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Dël aukurø ir þidiniø
kovoti
Liudvikas GIEDRAITIS

Sulaukëme knygos apie Norbertà Vëliø: lyg vaini-
ko, nupinto jam daugelio Já mylëjusiøjø ir gerbusiøjø
(Norbertas Vëlius. � Vilnius: Mintis, 1999). Knygos pri-
statymo vakaras (2000 03 14) Vilniaus rotuðëj � vël puiki
proga gausiai susirinkusiems paminëti, prisiminti Já, tuo
paèiu gal pabandyt pasitikslinti, suderinti su Jo dvasia
etninës kultûros baruose dirbanèiøjø sielas ir siekius,
nes N. Vëlius, pasak M. Martinaièio, �priklauso garsia-
jam antrosios XX amþiaus pusës tyrinëtojø ir mûsø gy-
venimo programuotojø kvartetui. Tai A. J. Greimas, M.
Gimbutienë, V. Kavolis ir N. Vëlius � atskleidæ mûsø
sàmoningumo trajektorijas, buvimà kultûroje... palikæ
ápareigojimà tæsti mûsø religinio, kultûrinio, mitinio bei
istorinio buvimo Lietuvoje ir istorijoje paieðkas�.

Bet laiko girnos nenumaldomos, tad mûsø kovoj su
laikinumu viskas, anot R. Vëliuvienës, ðventa: kalbëti
apie knygos kokias ydas ar kliautis � bûtø net ðventva-
giðka, o jos sudarytojams, leidëjams (I. Seliukaitei, P.
Vitkuvienei, V. Visockui) dera iðsakyti vien padëkà ir
pagarbà. Laiko, skirto gyventi, vertæ, baigtinumà, þmo-
nos liudijimu, itin skausmingai juto ir N. Vëlius: gena-
mas ðio pojûèio, skubëjæs �ne labai, o tiesiog antgam-
tiðkai�. Bûtent tas negráþtamumo, prarandamumo �ypa-
tingas pojûtis� vertë Já, pasaulinio garso mokslininkà,
su visu sielos atsidëjimu (net mokslo sàskaita) burti ki-
tus, paèiam nykti á uþraðymà to, kas etninëj kultûroj
ypaè paþeidþiama, su kiekviena nueinanèia karta vis
labiau netenkama � tautosakos, kraðtotyrinës medþia-
gos rinkimà, iðleidimà knygomis. Tas N. Vëliaus subu-
riamasis, ðaukiamasis, vienijamasis bendram darbui
poveikis etnine kultûra besirûpinantiems buvo, saky-
tum, paèios Prigimties duotas � be agitavimø, balsavi-
mø, balsø skaièiavimø, pagrástas tik paties þmogaus
intelektu, besàlygiðku atsidëjimu reikalui, meile, kurioj
asmeninës naudos siekiø � në dëmës. Tad minint, R.
Vëliûtës, N. Vëliaus brolio dukters þodþiais tariant, tà
�meile ir þinojimu akyse� liepsnojusá þmogø, darbuose
kupinà �energijos antplûdþio� � labai gera proga bent
trumpam gráþti prie Jo minèiø, siekiø, vël iðgirsti Jo ðau-
kiantá balsà, visus telkiantá, raginantá jausti bendrà tiks-
là � etninæ kultûrà. Juk ir ðiandien darbø, rûpesèiø, ðird-

gëlos dël jos, mûsø prigimtinës kultûros (V. Daujotytës
ðauniu terminu tarus), bûklës � nesenkantys ir vis pil-
nëjantys aruodai. Pirmiausia � laukia iðbaigimo du vi-
siðkai konkretûs paties N. Vëliaus pradëti darbai: �ant
praþûties slenksèio� (K. Grigas) atsidûræs Jo pareng-
tas po ekspedicijos Seinø kraðte dviejø tomø rankrað-
tis, anot R. Vëliuvienës, �ðarlatano pradangintas, lyg
ne teisinëj valstybëj gyventume�. Dar paties N. Vëliaus
rûpesèiu buvo suraðytas oficialus Lietuviø literatûros ir
tautosakos instituto raðtas: Lietuviø tautinës jaunimo
bendrijos �Lituanica� leidykla Kaune per 1 metus ásipa-
reigoja tuos du tomus iðleisti. N. Vëlius ið Vyriausybës
iðsirûpino piniginæ paramà, rankraðtá áteikë bendrijos
vadovui G. Bukauskui. Praëjo iðspausdinimo terminas,
o knygø nër. Nei rankraðèiø atgauti, nei galiausiai pa-
ties G. Bukausko surasti N. Vëlius taip ir nespëjo. Besi-
slapstantá, iðsisukinëjantá � ðiaip taip surado I. Seliu-
kaitë su R. Vëliuviene. Per tà laikà bendrija bankruta-
vo, turtas jos areðtuotas... Buvo suraðytas vël oficialus
Instituto raðtas, kuriuo, dël neávykdytos sutarties, ápa-
reigojama neiðspausdinamà rankraðtá perduoti Kraðto-
tyros draugijai, ágaliotai pasirûpinti knygø iðleidimu. Bet
reikalas � në krust: þmogënas visais ámanomais bû-
dais iðsisukinëja, rankraðtá savinasi, vaikðto su juo á Sei-
mà, Vyriausybæ, pasiekë net Amerikà, rodo já kaip áro-
dymà � koká esà reikðmingà darbà daràs, vël ir vël pra-
ðo paramos, ir nër, pasirodo, tiesos rankraðtá su unika-
liom iliustracijom net atgauti... Sakau: Lietuviø tautinë
jaunimo bendrija �Lituanica� (atleiskit, Soldine sudûþæ
mûsø ðaunûs lakûnai)... Kitas konkretus rûpestis �  �gar-
bës skola� (K. Grigas) N. Vëliui � Jo sudarytø mitologi-
jos ðaltiniø treèiojo tomo galutinis sutvarkymas spau-
dai: vis neatsiranda, kas tai padarytø...

Atkreipus dëmesá á bendresnius etnokultûrininkø rû-
pesèius ðiandien, pirmiausia pasidþiaugtina Etninës kul-
tûros valstybinës globos pagrindø ástatymo parengi-
mu ir priëmimu, tik, deja, jo �ágyvendinimo mechaniz-
mas�, L. Klimkos apibûdinimu, skirtingø poþiûriø, sie-
kiø, prieðtaravimø � vis draskomas, ir vis nerandama
bendro sprendimo. Tuo tarpu, I. Seliukaitës þodþiu, �tik
girdëdami ðalia esanèius� galëtume bûti veiksmingi.
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Gerokai pasigendame ðiandien ramaus, logiðko kal-
bëjimo, pamatuoto, labai atsakingo, geranoriðko vieni
kitø veiklos vertinimo, stokojam pakantumo iðgirdus
bent kiek kritiðkesná þodá apie save: pristigom, sakau,
Norberto Vëliaus, Dievo siøsto autoriteto... Gyvenam
Jo dvasios paunksmëj, o, matyt, þinybiðkai susmulkë-
jom. �Sakytum, kokia piktoji dvasia (L. Purlienës, kil-
mingai gyvenanèios ðá gyvenimà, tylus liudijimas pa-
ðonëj) mus ðiandien atkakliai bando lyg tyèia iðskirsty-
ti á grupes, suprieðinti, iðblaðkyti, kad mûsø bendras
reikalas þlugtø...� Tuo tarpu masinio informavimo prie-
monës ir toliau �pataikauja lëkðtam vakarieèiø skoniui,
tiesiog niekina etninæ kultûrà� (V. Visockas). N. Vëlius

jau 1996 m. konferencijoje �Etni-
në kultûra: pakilimas ar nuosmu-
kis� apie tai ðnekëjo, bet viskas
lieka kaip  buvæ. Ðiemet net Ko-
vo 11-osios deðimtmeèio minëji-
mo meninë programa nuskam-
bëjo lyg vieðas lietuviðkumo áþei-
dimas (atrodo, net nebejauèiant,
kaip iðties þeidþiama � atvirai ir
skaudþiai): kone iðtisai � be lie-
tuviðko þodþio dainoj (apie lietu-
viðkà dainà në kalbø, tuo labiau
� apie liaudies dainà), be lietuvið-
kos melodijos, tik dar V. Kerna-
gio intarpai � lyg menka trapi sa-
lelë (kuri, taip ir þiûrëk, ims ir uþ-
sitrauks, �laisvai� dingdama po
angliðkumo taip ðauniai besi-
plaikstanèiais vandenais) � vis
dar lietuviðku, prigimtiniu, þo-
dþiu... Tautinës savigarbos dva-
sia, tautinës saviugdos pastan-
gos � nublëso... Minëtoj konfe-
rencijoj N. Vëlius ðnekëjo esà su-
vokus savo kultûros savitumà,
ðiandien bûtina ieðkoti, kaip ji gy-
vybingai galëtø reikðtis moder-
niame gyvenime, kaip etniná sa-
vitumà suderinti su pasaulio mo-
derniàja patirtimi, �numatyti, kaip
nepaþeisti gyvosios etninës kul-
tûros raidos tradicijos... Kaip pro-
tingai paveikti ir valstybës insti-
tucijas, ir, svarbiausia, � save...�
Þodþiai � tarti lyg ðiandien, ðá va-
karà, minint..., deja, bet ir � rûpi-
nantis tuo, kas Jam buvo viso gy-
venimo rûpestis.

In fight for credence
altars and fire-places

Liudvikas GIEDRAITIS

Recently the presentation of the book Norbertas
Vëlius (Vilnius, 1999) was held. Thus, once more an
opportunity to remember the activities and the per-
sonality of this outstanding mythologist and the long-
life fosteror of ethnic culture occurred. The present-
day situation with regard to the ethnic activities in
Lithuania was also under a discussion and, regret-
fully, a conclusion was made that ethnoculturists did
not �understand� each other.

VIETOJ VEDAMOJO

R.Vëliuvienë. Paparèio þiedas
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LIETUVIØ GENØ FONDO SAVITUMAI
Vaidutis KUÈINSKAS

Skaitytojui, be abejo, kils ne vienas klausimas. Pirmiau-
sia, ar tai � �Liaudies kultûros� tema? Paproèiai, folkloras,
ir staiga � genai, genetika. Amþinoji problema: kà þmogus
ágyja gyvendamas ir kà atsineða gimdamas. Ðiuo atveju mus
domina tasai �kà atsineða�. Nemaþai mums gali pasakyti net
viena organizmo làstelë. Ne viskas joje uþkoduota, bet vis
dëlto glûdi daug dalykø, nuo kuriø priklauso gyvensena ir
netgi etika.

Straipsná paraðë profesorius Vaidutis Kuèinskas � Vilniaus
universiteto ir Vilniaus universiteto ligoninës Santariðkiø kli-
nikø Þmogaus genetikos centro direktorius. Toli graþu ne vi-
siems bus suprantami jo vartojami terminai ir painios rai-
dþiø santrumpos. Nesiaiðkindami kai kuriø detaliø esmës,
þvelkime á jas algebriðkai (a, b, c...). O esminës genetiko te-
zës yra aiðkios ir ádomios. Argi ne ádomu, pavyzdþiui, kad
jau ið làstelës galima nustatyti, ar þmogus yra lietuvis, ar suo-
mis, netgi � aukðtaitis ar þemaitis?

Tiriant ávairiø þmoniø populiacijø genø fondus, nusta-
tyti nemaþi skirtumai tarp ávairiø tautø (1). Pastaraisiais
deðimtmeèiais ypaè pasmarkëjo gyventojø migracija bei ra-
siø maiðymasis, todël ðie skirtumai sparèiai nyksta. Taigi
biologine ir genetine prasme populiacijos vienodëja, nes
didþioji jø nariø dalis pasidaro heterozigotiðka. Ið pradþiø
heterozigotiðkumas populiacijà gali veikti teigiamai, taèiau
prarasta ávairovë gali sumaþinti galimybes prisitaikyti prie
besikeièianèiø aplinkos sàlygø. Kita vertus, populiacijoms
maiðantis ir nykstant jø ypatumams bei ávairovei, maþëja
galimybës nustatyti ir rekonstruoti pavieniø populiacijø

formavimosi eigà ir etapus. Tiesa, dabar jau mokame gau-
ti genetinës informacijos tirdami seniai mirusiø þmoniø
iðkastines liekanas. Taèiau kokia bus tokios informacijos
vertë, jei nebebus su kuo jos lyginti?

Kà mes ðiandien galime pasakyti apie viso Þemës ru-
tulio, Europos ar atskiros ðalies, pavyzdþiui, Lietuvos, ge-
netiná �kraðtovaizdá�? Paþymëtinas didelis europieèiø ge-
netinis vienodumas palyginti su kitø pasaulio daliø tauto-
mis. Kita vertus, ir Europoje yra tautø, kuriø genø fondas
gerokai skiriasi nuo kitø europieèiø. Ðie skirtumai daþniau-
siai apskaièiuojami pagal vadinamuosius genetinius atstu-
mus, o pastarieji ávertinami analizuojant konkreèiø aleli-
niø genø daþnumà ávairiose populiacijose. Standartizavus
26 Europos tautø duomenis, apskaièiuoti genetiniai atstu-
mai tarp tirtø populiacijø (1 pav.). Matyti, kad samiø (la-
piø) genetinës charakteristikos labiausiai nutolæ, ir ði tau-
ta filogenezës medyje sudaro atskirà ðakà. Samiø genome
vyrauja europieèiø genai, taèiau manoma, kad 20�50 proc.
genø gali bûti Uþuralës tautø (pavyzdþiui, Ðiaurës Sibiro
samodø) kilmës. Kita savita Europos populiacija susifor-
mavo Sardinijos saloje. Ði sala buvo apgyvendinta prieð
10 000 metø. Nelabai aktyvûs buvo ryðiai su þemynu. Dël
to ir dël salos gyventojø tam tikrø ypatumø susidarë ypaè
palankios sàlygos genø dreifui, kuris didþiàja dalimi ir nu-
lëmë sardinø genø fondo savitumà. Kiek maþiau nuo filo-
genezës medþio centro nutolæ Ispanijoje ir Prancûzijoje
gyvenantys baskai. Tai taip pat itin savita tauta. Baskø ir
kalba labai skiriasi nuo kitø Europos kalbø. Tikëtina, kad
svarbiausia baskø unikalumo prieþastis yra jø izoliacija nuo
rytinës Europos dalies. Tai nulëmë paskutinis ledynmetis
maþdaug prieð 18 000 metø, o vëliau � labai riboti geneti-
niai ir kultûriniai �mainai� su kitomis Europos populiaci-
jomis. Daugelio kitø populiacijø � islandø, graikø, ávairiø
buvusios Jugoslavijos tautø � genø fondo ypatumus lëmë
kalbiniai barjerai ir geografinë padëtis.

Pagrindinis Europos genetinio �kraðtovaizdþio� bruo-
þas yra aleliø daþnumo gradientas Artimøjø Rytø � ðiau-
rës vakarø kryptimi. Manoma, kad já suformavo neolitinës
þemdirbystës plitimas ið Anatolijos (Turkija) Vidurþemio
jûros pakrante per Balkanus ir centrinæ Europà á Prancû-
zijà, Anglijà, Skandinavijà.

Kaip ðiame genetiniame �kraðtovaizdyje� ásikomponuo-
ja lietuviai kaip atskira Europos populiacija? Deja, apie
lietuviø genø fondà ðiandien nedaug teþinome, nes sovie-
tiniais laikais tokiems tyrimams apskritai nebuvo skiriama

1 pav. 26 Europos populiacijø
filogenezës medis.
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lëðø, o ir Lietuvai atgavus nepriklausomybæ dël lëðø sty-
giaus mokslas vis dar nukenèia. Beveik visi Lietuvos genø
fondo tyrimai atlikti per pastaruosius deðimt metø Þmo-
gaus genetikos centre. Ðis centras, bûdamas Vilniaus uni-
versiteto ligoninës Santariðkiø klinikø ir Vilniaus univer-
siteto Medicinos fakulteto sudëtinë dalis, daugiausia dë-
mesio skiria paveldimoms ligoms ir, þinoma, jas lemian-
tiems genams tirti.

Nuo 1992 m. Lietuvoje specialiose anketose registruo-
jami paveldimø ligø ir ágimtø anomalijø atvejai, t.y. vyk-
doma registro, kurio tarptautinis pavadinimas yra LIRE-
CA, programa. Ið ðio registro duomenø matyti, kaip ávai-
rios ágimtos anomalijos paplitæ Lietuvos naujagimiø po-
puliacijoje. Atskirø rajonø rodikliai skirtingi. Þemëlapyje
(2 pav.) rytinë Lietuvos dalis (Aukðtaitija) nudaþyta inten-

syviau nei vakarinë (Þemaitija). Kokios galimos ðiø skir-
tumø (jei jie ið viso nëra atsitiktinumas) prieþastys? Ap-
svarsèius daugybæ variantø, labiausiai tikëtina, kad toká
vaizdà galëjo nulemti per daugelá ðimtmeèiø susiformavu-
si Lietuvos populiacijos genetinë struktûra. Kà þinome apie
jos savitumus? Iðtyrus 12 kraujo grupiø sistemø � AB0,
Rh, MNS, P, Lutheran, Kell, Lewis, Secretor (FUT2), Duf-
fy, Kidd, Landsteiner � Wiener, Colton � atskirø aleliniø
genø daþnumà ávairiose Lietuvos vietovëse ir pagal gautus
duomenis apskaièiavus genetinius atstumus tarp pagrin-
diniø etnografiniø ir lingvistiniø grupiø, paaiðkëjo, kad ge-
netiðkai artimiausi yra vakarø aukðtaièiai ir vakarø þemai-
èiai, o rytø ir pietø aukðtaièiai sudaro atskirà ðakà (3 pav.).
Sunku paaiðkinti, kodël nuo kitø taip skiriasi pietø þemai-
èiai. Kiek lengviau suprasti ðiaurës þemaièiø iðskirtinumà.

Lyginant lietuvius su kitomis pasaulio populiacijomis
pagal ðias 12 kraujo grupiø sistemø ir jas lemianèiø genø
daþnumà, bûtina padaryti keletà pastabø (2�4). Lietuviams

bûdingas maþesnis aleliniø genø Lua (Lutheran kraujo gru-
piø sistema) daþnumas, palyginti su kitomis populiacijomis
þmoniø, gyvenanèiø aplink Baltijos jûrà (1 lentelë). Taip
pat atkreipia dëmesá labai didelis Rh (-) fenotipà lemian-
èiø aleliniø genø daþnumas. Iðimtinis atvejis yra Lanstei-
ner�Wiener kraujo grupës sistemos alelinio geno LWb daþ-
numas baltø populiacijose, t.y. Lietuvoje ir Latvijoje (2 len-
telë): èia jis pats didþiausias ið þinomø pasaulyje (4). Vaka-
rø Europoje ðis alelis aptinkamas tik 0�1,1 proc. daþnumu,
ir tikëtina, kad jis apskritai nebûdingas Azijos ir Afrikos
populiacijoms. Iðanalizavus atskiras liteuviø etnolingvisti-
nes grupes, taip pat matyti akivaizdûs skirtumai (4 pav.).

2 pav. Ágimtø
anomalijø paplitimas
Lietuvos naujagimiø
populiacijoje
1993�1997 m.

3 pav. Genetinis atstumas tarp
Lietuvos etnolingvistiniø grupiø.

4 pav. LWb alelio
daþnumas (proc.)
lietuviø
etnolingvistinëse
grupëse.

1 lentelë. Kai kuriø aleliniø genø daþnumas populia-
cijose þmoniø, gyvenanèiø aplink Baltijos jûrà.
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Ko gero, ðá alelá galima laikyti �gentiniu� baltø genu (4).
Panaðûs rezultatai gauti tiriant mitochondrinës DNR (mt-
DNR) ávairiø haplotipø pasiskirstymà Lietuvoje (5). Ið 3
lentelës matyti, kad vienintelis pirmasis mt-DNR haplotipas
yra bendras ir aukðtaièiams, ir þemaièiams, o visi kiti nusta-
tyti haplotipai bûdingi tik arba vienai, arba kitai pagrindi-
nei Lietuvos etnolingvistinei grupei. Du paskutinieji ðioje
lentelëje pateikti haplotipai aptikti tiriant JAV lietuvius.

Ne maþiau ádomûs duomenys gauti tiriant genus, le-
mianèius ligas arba atsparumà tam tikroms ligoms (AIDS).
Pabrëþtinas dviejø ligas lemianèiø mutacijø daþnumas Lie-
tuvos populiacijoje. Pirmoji � tai CFTR geno mutacija
F508, lemianti sunkià paveldimà ligà � cistinæ fibrozæ (mu-
koviscidozæ). Jos daþnumas ðioje geografinëje platumoje
labai nedidelis. Lietuviø kaimynams lenkams, rusams, lat-
viams ir estams bûdingas daug didesnis ðios mutacijos daþ-
numas � tai nustatyta tiriant serganèius cistine fibroze. Da-
nijoje CFTR geno mutacijos ∆ F508 daþnumas yra 88 proc.,
o Lietuvoje � tik 30 proc. Antroji svarbi  mutacija � tai
fenilalaninhidroksilazës geno mutacija R408W, lemianti
paveldimà ligà feniketonurijà. Jos daþnumas Lietuvoje yra
didþiausias palyginti su kitomis Centrinës, Rytø ir Vakarø
Europos populiacijomis.

Neseniai buvo apra-
ðyta β - chemokino re-
ceptoriaus geno CCR5
mutacija cccr5∆32, le-
mianti atsparumà AIDS
sukelianèiam þmogaus
imunodeficito virusui
(ÞIV�1). Manoma, kad
asmenys, kurie ðiuo at-
þvilgiu (turime galvoje
minëtà mutacijà) yra
homozigotos, negali uþ-
sikrësti ðio tipo (tik ðio!)
virusu, o heterozigotos

serga lengviau, liga progresuoja lëèiau. Iðtyrus ðios mutaci-
jos daþnumà Europos populiacijose, paaiðkëjo, kad Lietu-
voje jis vienas didþiausiø (12 proc.), o kai kuriose Vidurþe-
mio jûros ðalyse tesiekia 2�5 proc. (6).

Apibendrinant reikëtø pabrëþti, kad jau ðiandien turi-
ma informacija apie Lietuvos populiacijos genø fondà lei-
dþia teigti, kad mes tikrai esame savita tauta. Lietuvius
pagal genus galima nesunkiai atskirti nuo kitø Europos, o
juo labiau Azijos ar Afrikos populiacijø.

Kai kurios genetinës sistemos pasirodë ypaè informa-
tyvios tiriant lietuviø populiacijà: tai LW kraujo grupës sis-
tema, CFTR ir fenilalaninhidroksilazës genø mutacijos, le-
mianèios sunkias paveldimas ligas, taip pat CCR5 geno
mutacija, suteikianti atsparumo ÞIV�1 virusui. Tikëtina,
kad per artimiausius metus bus dar daug ádomiø ir vertin-
gø atradimø, jei tik lietuviø genø fondo tyrimams bus ski-
riamas nors minimalus dëmesys.

LITERATÛRA

1. Kuèinskas V. Tu ir tavo genai. � Kaunas, 1998.
2. Kuèinskas V., Radikas J., Rasmuson M. Genetic diversity in the

Lithuanian rural population as illustrated by variation in the
AB0  and Rh (D) blood groups // Hum. Hered. �1994, Nr. 44
(12), p. 344�349.

3. Kuèinskas V., Ambrasienë D., Sistonen P. A1A2B0 (AB0) and
C, c, D, E, e (Rh) blood groups polymorphisms and geography
in six ethnolinguistic regions of Lithuania // Biologija. � 1998,
Nr. 4, p. 3�6.

4. Sistonen P., Virtaranta�Knowles K., Denisova R., Kuèinskas V.,
Ambrasienë D., Beckman L. The LWb blood group as a marker
of prehistoric Baltic migrations and admixturel // Hum. Hered.
� 1999, vol. 49, Nr. 3, p. 154�158.

5. Kuèinskas V. Human mitochondrial DNA variation in Lithua-
nia // Anthropol. Anzeig. � 1994, Nr. 52 (4), p. 289�295.

6. Libert F., Couchaux P., Beckman G. et al. The ∆ccr5 mutations
conferring protection against HIV�1 in Caucasian populations
has a single and recent origin in Northeastern Europe // Hum.
Mol. Genet. � 1998, Nr. 7 (3), p. 399�406.

Peculiarities of the Lithuanian gene pool

Vaidutis KUÈINSKAS

Numerous investigations show high degree of genetic
uniformity of Europeans. Nevertheless, there are differ-
ences in gene pools of European populations, mostly caused
by language and geographical barriers. Contemporary ge-
netic investigation of the Lithuanians started  10 years ago.
The results obtained show genetic differentiation within
the population, particularly between the South Aukðtaièiai
and North Þemaièiai ethnolinguistic groups. The analysis
on the relationship between Lithuanians and other Euro-
pean populations based on 12 blood group systems and
some other molecular genetic traits (i.e. mitochondrial
DNA haplotypes, gene mutations related to some inher-
ited diseases) points to some peculiarities of the Lithua-
nian population. Landsteiner Wiener blood group allele
Lwb seems to be the Baltic �tribal gene�. Further investi-
gations promise to reveal much more interesting and valu-
able aspects of the Lithuanian gene pool.

2 lentelë. LWb  alelio daþnumas (proc.)
ávairiose populiacijose

3 lentelë. mt-DNR haplotipø daþnumas Lietuvos populiacijoje
(morfai: HpaI�BamHI�HaeII�MspI�AvaII�HincII).
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Ar reikalingos Lietuvai
Indijos muzikinës kultûros studijos?
Daiva TAMOÐAITYTË

Vieðas atsiliepimas á patyliukais ásigalëjusias nuostatas
Lietuvos akademiniame muzikos pasaulyje.

Rodos, Lietuvos maþumas nëra vien tik geografinis dy-
dis. Kartais tasai smulkumas, maþumas, nedidumas atsispin-
di þmoniø paþiûrose. Rasi tie mikroskopinio dydþio þvilgiai
ir paskatino sëstis prie ðio raðinio. Dar smagiau stebëti va-
dinamàjá lietuviðkos specifikos fenomenà: kaip nuostabu bû-
ti, buvoti, tûnoti savo vietoje, tereikia ásivaizduoti, jog tas
lopinëlis, ant kurio stovi, yra daug didesnis, nei áprasta ma-
nyti, netgi milþiniðkas, nusidriekæs iki neuþmatomø hori-
zontø, todël ir svarbus, ir be galo reikðmingas, ir apskritai
visa tai, ir tik tai, kas jame vyksta, yra ágavæ neprilygstamos
svarbos. Ir nieko èia nepadarysi � visais laikais þmonës, më-
ginæ paþvelgti á save ir savo kultûrà ið ðalies, ið kito kraðto,
kito þemyno ar net visatos mastu bandæ patyrinëti taip mie-
lai áprastà bûtá, kaip mat bûdavo apðaukiami keistuoliais,
paklydëliais, o kad kokios �  ir tëvynës iðdavikais. Bet pikta
ir skaudu ne dël to � o tik dël visiðko nenorëjimo kità kultû-
rà suprasti ir atvirai paðaipaus, nepagarbaus poþiûrio á jà.
Ir tai dar bûtø pusë bëdos, jei � ðiuo atveju indø muzikos
atþvilgiu � pasibjaurëjimà ar abejingumà demonstruotø koks
ðimtametis kaimo smuikininkas (ar èia keista bûtø, kad jis
indø klasikinæ vokalinæ muzikà pavadintø, tarkim, garga-
liavimu), bet ne Lietuvos muzikinës kultûros ugdytojø, jos
puoselëtojø ir apskritai mokslingøjø kastai priklausanèiø ar
save jai priskirianèiø atstovas. Ir ne vienas. Todël ir pradedi
màstyti, kodël taip yra. O gal tai oficiali �kultûros darbuo-
tojø� pozicija? Taèiau gal ámanoma á tàjà �svetimà� kultûrà
paþvelgti ir kitu kampu, taip, kaip á jà visais laikais gebëjo
þvelgti tokie rafinuoti Vakarø pasaulio protai kaip Romai-
nas Rollandas, Richardas Wagneris, Arthuras Schopenhaue-
ris ar vienas þymiausiø ðio ðimtmeèio ne tik Prancûzijos, bet
ir pasaulinio masto muzikø intelektualø Alainas Danielou?
Þinoma, taip. Tik reikia bûti atviro proto ir geros valios þmo-
gumi. Paþvelgus á problemà ið arèiau, aiðkëja, jog kultûriná
akiratá nepakantumo ledais kausto istorinës perspektyvos
ignoravimas, pasitenkinant pastarøjø poros trejø ðimtme-
èiø Vakarø kultûros tyrinëjimais, be to, daþnai remiantis tik
XX a. aktualijomis ir viskà spraudþiant á bûdingas sovieti-
nio mokslo sistemos specifiðkai suformuoto mentaliteto
schemas. Iki graikø, kuriems mûsø dviejø tûkstanèiø metø
Vakarø kultûra ir civilizacija turëtø bûti labiausiai dëkinga,
neretai ir nebeprieinama, arba bendrame kultûriniame ho-
rizonte jiems skiriama nepelnytai maþa vietos, iðskyrus kla-
sikinës filologijos specialistø, menotyrininkø ar istorikø pa-
stangas nepamirðti Europos kultûros iðtakø. Taèiau muzi-

kos mokslo vyrai ir moterys, berods, pristigo spëkø. Geriau-
siu atveju pakanka padûsauti, girdi, Pythagoro laikais mu-
zika buvo taip pat gerbiama kaip ir tikslieji mokslai, o ir
pati buvo viena ið jø � ne taip, kaip ðiandien, kai muzikan-
tui, kad ir kokio aukðto rango jis bûtø, tenka atlikti turèiø
linksmintojo vaidmená, apsivilkus liokajaus drabuþá. Kita
vertus, kultûriná uþdarumà sàlygoja, net ir nesàmoningai,
religinio pobûdþio idiosinkrazijos, todël ðiuo metu Lietu-
voje beveik iðimtinai akceptuojamas tik krikðèioniðkosios
pasaulëtvarkos inspiruotas menas ir kultûra, nepaisant to,
jog ðioji atkeliavo á mûsø kraðtà ne ið kur kitur, kaip tik ið
Rytø, ir, kol nebuvo apsivëlusi iðkreipto idealistinio roman-
tizmo, vëliau ir pozityvizmo mitais, legitimuojanèiais taria-
mà �savumà�, nuolat sëmësi ákvëpimo ið gyvo Vakarø�Rytø
kultûrø polilogo. Deja, tai truko maþdaug iki XVI a. Ðiaip
ar taip, þingeidus protas, nesvarbu, didesniu ar maþesniu
talentu apdovanotas, nesustoja ties oficialiosios kultûros for-
muotojø iðkelta kartele, bet per sekuliarizuoto pasaulio at-
vaðynus, vartotojiðkos povyzos brûzgus bei uþmarðties pel-
kes verþiasi á tas sritis, kurios táso ir anapus mûsø eros pra-
dþios, pradingdamos ûkanotuose istorijos toliuose. Uþme-
tæs aká á Persijos (dabartinio Irano), Kinijos, Indijos ar Egip-
to muzikos pasaulio valdas, mûsø vieniðasis keliautojas ne-
trunka pastebëti, jog jo gimtosios Vakarø kultûros iðtakos
nesibaigia antikiniais graikø laikais. Sulyginæs, tarkim, ara-
bø ir vediðkuosius tonus, senàsias indø ir graikø muzikines
sistemas, jis logiðkai prieina iðvadà, jog sìnosios Azijos kul-
tûros pirkliø ir keliautojø dëka ne tik nuolat turtino viena
kità, bet ir padarë átakà senovës Romos, Mesopotamijos,
Asirijos, Japonijos, bûsimosios Vokietijos ir kitø ðaliø kul-
tûrai. Antai septyniø tonø garsaeilio ir trijø oktavø sistema
senovës Indijoje buvo þinoma ðimtmeèiø ðimtmeèiais anks-
èiau nei Graikijoje. Kruopðtûs moksliniai tyrinëjimai Alainui
Danielou leido paskelbti iðvadà, jog graikai adaptavo mu-
zikinæ sistemà, atëjusià ið rytø, jog heleniðkosios tonalinës
sistemos iðtakos glûdi Indijoje, galbût ir Kinijoje, o graikø
instrumentai visi be iðimties buvæ azijinës kilmës (graikø
lyra ir fleita � indø vîËâ ir bânsari); jog kai kurios koncepci-
jos, sudaranèios indø muzikos teorijos pagrindà, buvo þino-
mos ir vëlyvøjø viduramþiø Europoje, taèiau perimtos vei-
kiausiai ne tiesiogiai, bet atkeliavusios su pitagoriðkàja tra-
dicija ið Arabijos ir Bizantijos. Ernestas G. McClainas teigia,
jog babilonieèiai ir egiptieèiai ne maþiau kaip du ðimtus metø
iki graikø þinojo apie tono ir skaièiaus santyká ir buvo ið-
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vystæ derinimo sistemos simbolizmà, todël Pythagoras, nuo-
lat keliavæs po ðias sritis, ne iðrado, bet importavo senøjø
Azijos ðaliø muzikiná þinojimà á Graikijà. Rimti muzikolo-
gai � Johnas Malcolmas, Lecy O�Leary ir kiti � istorinës
perdavos klausimais laikosi panaðios nuomonës. Ir tai tik
moksliniø tyrimø pradþia, jie prasidëjo ið esmës XX ðimt-
metyje; á daugelá klausimø atsakyti teks jau XXI a. moksli-
ninkams, nes senøjø tebegyvuojanèiø Rytø klasikiniø muzi-
kiniø tradicijø tyrinëjimai Vakaruose tebëra kûdikystës am-
þiuje. Muzikologë Peggy Holroyde visai pagrástai kelia klau-
simà, kodël naujoje �Pasaulio muzikos istorijoje� Graiki-
jos, Kinijos, Egipto ir Indijos muzikai skirta tik 10 puslapiø
ið 400, tuo tarpu likusieji paðvæsti vien tik Rusijos, Europos
ir Amerikos muzikai. Nesuprantama, kodël tai vadinama
�pasaulio� muzikos istorija. Ar tik todël, kad leidëjams vi-
sas pasaulis telpa á Rusijà, Europà ir Amerikà? Akivaizdu,
kad konvencionalizuotas ir industrializuotas muzikos �ge-
rumo�, �svarbumo� ir �þinomumo� suvokimas meta iðkreip-
tà ðeðëlá ir ant enciklopedinio pobûdþio leidiniø.

Dabar galima bûtø paklausti: na ir kas, kà gi tai turi
bendro su Lietuvos muzikine kultûra? Visa tai taip tolima!
Nieko panaðaus. Kol konservatyvioji Vakarø muzikinio pa-
saulio dalis gyvena keliø deðimtmeèiø (pasirinktinai) pa-
siekimais (kas uþdraus kur nors Amerikoje melomanams
devyniuose koncertuose ið deðimties klausytis taip pamëg-
to P. Èaikovskio koncerto fotepijonui su orkestru b-mol,
sumuðusio visus klausymo rekordus, o atlikëjams já skam-
binti ir daryti kol kas pelningus áraðus), progresyvioji � ana-
lizuoja, stebi, prognozuoja, ir ne tiek patá muzikinio gyve-
nimo vyksmà, kiek já sàlygojanèius vidinius procesus ir dës-
ningumus, aktyviai remia atviros visuomenës modelá, pa-
galiau skatina fundamentaliàsias muzikos mokslo sritis,
naujas mokslines idëjas ir alternatyvius projektus. Ir tai
svarbu ne tik todël, kad iðsiaiðkintume sàsajas, mus siejan-
èias su tolimomis kultûromis, bet ypaè dël to, kad suvoktu-
me pamatiná pasaulinës kultûros bendrumà ir, nepaisant
esamø skirtumø, iðmoktume branginti tai, kas jose skatina
draugystei, o ne prieðiðkumui. Manau, kad �provincija� vi-
sø pirma yra kone metafizinë sàvoka, tapati ne geografi-
niams vietovës kontûrams, o tam tikrai vyraujanèiai joje
gyvenanèiø þmoniø dvasinei bûsenai, galvosenai ir atmo-
sferai. Provincialus màstymas neigia bet koká atvirumà, þin-
geidumà, kitoniðkumà, apskritai bet kokià gyvybæ ir tole-
ruoja tik esamo kultûrinio diktatoriaus (plaèia prasme) sko-
ná bei veiklà. Tai provincija, kurioje pakrikusi pagrindiniø
geriausiàjà þmogaus dalá pabrëþianèiø etiniø, estetiniø ir
dvasiniø pradø hierarchija. Krytis iki pliko pragmatizmo,
korumpuotos sàmonës, abejingumo ir nepridengto prekia-
vimo nuosavu ir svetimu �profesionalumu� yra, ko gera,
jau ne provincijos turgavietë, bet inferno prieangiai. Ir toli
graþu ne viskas remiasi pinigais, arba, teisingiau, jø stoka,
nes, deja, kiekvienas turi laisvà valià ne tik pats apsispræs-
ti, bet � jei tai þmogus, kurio uþimamos pareigos paèios
savaime turi didelá svorá bei reikðmæ kultûriniame ðalies
gyvenime, � nulemti ir kito þmogaus, galbût kûrëjo, inicia-
toriaus, entuziasto likimà. Ar galima apibûdinti, tarkim, Vil-

niaus kultûrinæ ar muzikinæ situacijà kaip provincialià, ne-
paisant puoðnios ir turtingos fasadinës kultûros demonst-
ravimo? Tam tikra prasme, deja, � taip. Ir ne dël to, kad
èia ne Niujorkas. Dël vyraujanèio agnosticizmo, paremto
klano ideologija, kuris ið esmës uþkerta kelià kultûrinës sà-
monës plëtrai. Todël skausmingas demagogo agnostiko ðû-
kis �to Lietuvai (t.y. jam) nereikia!� indikuoja ne tai, kad
Lietuvai nereikia, sakykime, mokslinio Rytø kultûrø paþi-
nimo, o tik jo paties kultûrologinæ trumparegystæ.

Bet gráþkime prie temos. Lietuva taip pat turi asmeny-
biø, paþiûrø platumu pranokusiø savo laikmetá ir provincia-
laus kultûrinio gyvenimo kanonus. Tai ir Vydûnas, ir Krëvë,
ir Ðalkauskis; tai Kavolis, Greimas, Gimbutienë ir daugelis
kitø. Svarbiausia yra suvokti, jog kitø kultûrø paþinimas ne
tik neprieðtarauja giliai ádiegtam tautinës savimonës jaus-
mui, bet ágalina já plëtoti universaliais, naujais metodais, t.y.
kurti ateities nacionalinæ kultûrà, neapsiribojanèià vien ties-
mukomis tautinës meninës raiðkos citatomis. Muzika nëra
jokia iðimtis. Prieðingai, plaèiàja prasme � bûdama neverba-
linë ir itin lanksti susikalbëjimo priemonë, ji natûraliai per-
þengia valstybiø sienas. Neretai kultûrinæ sàveikà skatina net
okupacija, tremtis, cenzûra, represiniai nuostatai laisvos kul-
tûrinës sàþinës atþvilgiu. Kuomet Platono ákurta Atënø mo-
kykla 529 metais imperatoriaus Justiniano potvarkiu buvo
uþdaryta, Damaskijus su savo mokiniais buvo svetingai pri-
imtas Persijos karaliaus Chosrovo rûmuose, kur sugebëta
tinkamai ávertinti jø puoselëjamus neoplatonizmo ir neopi-
tagorizmo idealus. Egzilëje vykæ kultûriniai mainai paliko
þymø pëdsakà ir Viduramþiø, ir Renesanso epochose. Tokiø
dalykø, be abejo, bûta visais laikais, todël sàmoningai atsek-
ti ið paþiûros nepastebimas átakas kultûrologijai labai svar-
bu jau vien dël to, kad tai ágalina áþvelgti nors ir menkutes,
nors ir transformuotas kultûrinio tæstinumo þymes � kaip
paþadà naujajam tûkstantmeèiui. Ðia prasme paþintis su In-
dijos klasikine muzika yra ir be galo ádomi, ir aprëpianti þy-
miai didesná poþiûriø laukà, ir iðskleidþianti neásivaizduoja-
mai gausø galimybiø spektrà tiek kûrybinei, tiek mokslinei
veiklai. Lietuviðkoji kultûra, pati savaime bûdama autentið-
ka senosios indoeuropietiðkosios kultûros dalis, turi milþi-
niðkà potencijà plëtotis, be kitø, ir ðia linkme.

Is Lithuania in need of the studies
on India�s musical culture?

Daiva TAMOÐAITYTË

This is a public response to the attitude that became im-
perceptibly established throughout the academic sphere of
music in Lithuania. According to the authoress, the fosters
of Lithuanian musical culture have an inclination to cultural
isolation. To the authoress opinion an example of this is an
ignorance of the studies on India�s musical culture. The au-
thoress affirms that a wider outlook, the studying of other
cultures would be in aid not only for the discoveries of the
connections between world�s diverse cultures but also would
promote fundamental researches on music and would aid in
revealing common traits in world�s culture.
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Sutvërimas
�Kûrybinës� þodþio reikðmës motyvacija

Dainius RAZAUSKAS

MOKSLO DARBAI ISSN 0236�0551  LIAUDIES KULTÛRA. 2000/2 (71)

Straipsnio objektas � pasaulio sutvërimo kaip jo sutirðti-
nimo, sutvirtinimo ið pirminës materijos �vandenyno� sam-
prata ávairiose pasaulio tradicijose, atsispindinti ir lietuviø
etiologinëse sakmëse. Tikslas � remiantis tokia pasaulio sam-
prata, parodyti visiðkai pagrástà esant veiksmaþodþio tverti
kosmogoninæ reikðmæ, o kadangi kosmogonija, kaip teigia M.
Eliade, yra bet kokios kûrybos modelis, tai ir apskritai �kûry-
binæ� ðio veiksmaþodþio reikðmæ. Darbo metodas � lygina-
masis. Iðvada: lietuviø veiksmaþodis sutverti turi, be kitø, þo-
dyninæ reikðmæ �padaryti, kad rastøsi kas tvirtas, kietas, tirð-
tas�, kurià tad ir galima laikyti reikðmës �padaryti, kad bûtø,
egzistuotø�, o galiausiai ir apskritai �sukurti� pagrindu.

Vienas ið pagrindiniø, labiausiai paplitusiø kosmogoni-
niø motyvø yra pasaulio atsiradimas ið vandens. Pasak M.
Eliade�s, �vandenys simbolizuoja bendrà potencialumo vi-
sumà; jie yra visø bûties galimybiø fons et origo [ðaltinis ir
iðtakos], telkinys; jie yra pirmesni uþ bet kokià formà ir
laiko bet kokià sankûrà. Vienas ið pavyzdiniø pasaulëkû-
ros ávaizdþiø yra sala, staiga iðkylanti vidury vandenø� (Elia-
de ÐP 91).1 Vienoje lenkø sakmëje Dievas, kurdamas þe-
mæ, á vandená kreipiasi þodþiais: �Tu bûsi pirmiausias ið vi-
sø, be tavæs niekas negalës gyventi, ir ant tavæs að padësiu
þemæ� (ÑÄ I 386). N. Laurinkienës þodþiais, �vanduo se-
nuosiuose poetiniuose kûriniuose visø pirma manifestuoja
universumo prieðistoræ � chaosà, nebûties periodà. Lietu-
viø etiologinës sakmës, aiðkinanèios þemës atsiradimà, pra-
dedamos tokiais konstatavimais: �Nebuvo nieko, tik van-
duo� (LTR 2991/38/). �Pradþioje pasaulyje nebuvo nei þe-
mës, nei saulës, nebuvo nieko, tiktai vien vanduo� (LMD I
85/1/). Tokiame fone vaizduojamas þemës atsiradimas�
(Laurinkienë MAL 44).2

Vanduo � tai visa ko �pirminë materija�, materia prima
Europos tradicijoje (Becker 293). Kita vertus, kartais pats
vanduo jau yra ankstesniø pasaulëkûros þingsniø padari-
nys. Pasak Laurinkienës, �vandens telkinys lietuviø kosmo-
goninës tematikos tautosakoje gali reikðti ne tik pirminá
vandená, egzistavusá visa ko pradþioje, bet ir produktà, ku-
ris sukuriamas kosmogoninio proceso metu. Dainoje apie
grûðelæ (LTR 205/647/) marios atsiranda, nukritus kibirkð-
tëlei nuo kriauðës su þvakele� (Laurinkienë MAL 46). Ra-
cionaliai suprasti ðiuos poetinius lietuviø dainos ávaizdþius

padeda vienas senovës indø upaniðadø teiginys (Taittirîya
Upaniµad 2.1.1): �Ið Atmano, ádëm, rados erdvë [arba ete-
ris]; ið erdvës [arba eterio] � oras; ið oro � ugnis; ið ugnies
� vanduo; ið vandens � þemë�, toliau � augalai ir galiausiai
þmogus (PU 542). Gana iðkalbingai apie tai senovës Grai-
kijoje samprotauja Platonas, tik oras ir ugnis èia sukeisti
vietomis: �Bet pradþioje imkimës kad ir to, kà dabar vadi-
name vandeniu: kai jis sutankëja, mes manome stebá ak-
menø ir þemës gimimà, o kai iðsisklaido ir iðretëja, atitin-
kamai gimsta vëjas bei oras, ir pastarasis uþsidegdamas pa-
virsta ugnimi. Po to prasideda atvirkðtinis vyksmas, taigi
ugnis, sutankëjusi ir uþgesusi, vël ágyja oro bûsenà, oras
susitelkia ir sutirðtëja á debesis bei miglà, ið kuriø, ðiems
toliau tankëjant, liejasi vanduo, idant savo ruoþtu duotø
pradþià þemei bei akmenims� (Platonas 92-93).3 Ádomûs
mums ðie vaizdiniai visø pirma tuo, kad visiðkai atvirai, tie-
siai ir nedviprasmiðkai atskleidþia þemæ, materialøjá kietø
kûnø pasaulá esant lakesniø, �skystesniø� pirminiø elemen-
tø, arba atitinkamø �pirminës materijos� agregatiniø bû-
viø, sutirðtëjimo, sustandëjimo padariniu.

Apskritai vanduo � tai skystis, atstovaujantis skystam
medþiagos agregatiniam bûviui, o þemë � tirðta, standi, tvir-
ta ir atstovauja kietam. �Plaèiausia prasme �vandens� sàvo-
ka, be abejo, mena bet kokià skystà materijà. O kartu ir
visi kieti kûnai, dar prieð jiems sukietëjant ir ágaunant grieþ-
tà pavidalà, jau glûdëjo toje pirminëje materijoje, simboli-
zuojamoje pirmykðèio vandenyno� (Cirlot 364). Taigi kos-
mogonijos kaip þemës atsiradimo ið vandens esmë yra bû-
tent �pirminës materijos� sukietëjimas, sutvirtëjimas, t. y.
sustandëjimas, sutankëjimas, sutirðtëjimas, susitelkimas.
Ðiaip ar taip, senovës graikai ið tikrøjø chaosà tapatino su
vandenimis, kuriems tirðtëjant, pavyzdþiui, Zenono nuo-
mone, atsiranda dumblas, o dumblui toliau tirðtëjant bei
standëjant � þemë (Ëîñåâ 580). Tardami pasaulá esant su-
kurtà Dievo, Jo kûrybiná veiksmà tad galëtume pavadinti
sukietinimu, sutvirtinimu, sustandinimu, sutankinimu, su-
tirðtinimu, sutelkimu. Kaip tik ðitaip, norint, galima suprasti
ir Biblijà: �Dievas tarë: �Tebûna sutelkti vandenys po Dan-
gumi á vienà vietà ir tepasidaro sausuma!� Taip ir ávyko.
Dievas pavadino sausumà Þeme� (Pr 1.9-10). Kartais þe-
më tiesiog ir apibrëþiama kaip �sausa�, t. y. kaip ið van-
dens iðkilusi ir nuo vandens pradþiûvusi sausuma, plg. lo-
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tynø terra �þemë� ið italikø *tersa �sausa, iðdþiûvusi� bei pan.
(Pokorny 1078). �Daugeliui Azijos tradicijø, � pasak V. To-
porovo, � kurios pripaþásta beribá, amþinà pirmykðtá Van-
denynà (arba jûrà), bûdingas toks þemës sukûrimo moty-
vas, kai kokia nors dangiðkoji bûtybë nusileidþia ið dangaus
ir pradeda vandenyno vandenis maiðyti geleþiniu vëzdu, ie-
timi ar pan. Dël to atsiranda sutirðtëjimas, ið kurio ir pra-
sideda þemë [...]. Mongolø tauteliø mitologijose vandenø
standintojo vaidmená atlieka vëjas, kuris sukuria ið jø tam
tikrà ypatingà pieniðkà substancijà, virstanèià þemës tvir-
tuma [...]. Ðios versijos primena indø mità apie vandenyno
plakimà� (Òîïîðîâ ÎÌ 249). Antai vedø pasaulëþiûroje
pasaulio �sukûrimui pradþià davë vandenys, ið vandenø gi-
më visata, vandenys � jos pagrindas. Ið vandenø kilo þemë
(paprastai vandenims tiesiog sutirðtëjant, o sulig vëlesne
versija � plakant vandenynà [...])� (Òîïîðîâ ÂÌ 224). Upa-
niðadø þodþiais (B�had-âraËyaka Upani©ad 1.2.2), �kas bu-
vo vandens puta, sutvirtëjo � ir tapo þeme� (PU 151; þr.
Ýëèàäå ÑÒÍÌ 114). Pasak japonø tradiciniø tekstø, �ta-
da du dievai, atsistojæ ant plûduriuojanèio Dangaus tilto,
nuleido brangiàjà ietá ir ëmësi plakti ja vandenyno vande-
nis tol, kol tie sutirðtëjo� (Ýëèàäå ÑÒÍÌ 96). Pietø Ame-
rikos uitotø poþiûriu, pradþioje nebuvo nieko, tik regimy-
bë, kuri sapnavosi Nainemai ir kurià jis sutvirtino savo sap-
no gijomis. Tada �jis pamëgino suþinoti, kas gi yra paèiame
dugne, taèiau nieko nerado. �Að sutvirtinau tai, ko nebu-
vo�, � tarë jis�, o paskui �ásikibo á regimybës dugnà ir ëmësi
jà grûsti, taigi galø gale jis jau galëjo atsiremti á þemæ, ku-
rià pats sapnavo� (Ýëèàäå ÑÒÍÌ 87).4 Èia pirmykðèio
vandenyno tëra vien uþuomina (dugnas), taèiau labai aið-
kûs plakimo, grûdimo bei tirðtëjimo, standëjimo, sutvirtë-
jimo motyvai. Ir t. t. Neatsitiktinai þemë savaime suvokia-
ma bûtent kaip tvirta, t. y. sutvirtëjusi, plg. rusø òâåðäü
�tvirtuma, bet koks tvirtas pagrindas, ant kurio galima sto-
vëti, á kurá galima remtis� ir bûdingà frazeologizmà òâåðäü
çåìíàÿ �þemës tvirtuma� reikðme �þemynas, sausuma� bei
tiesiog �þemë� (Äàëü IV 394). Savo ruoþtu lietuviø tvirtu-
ma reiðkia ne tik apskritai �1. kas tvirta, patvaru�, bet ir �2.
kieta, tvirta þemë�, ir tiesiog �3. sausuma, þemë�, ðtai atitin-
kamas ðio þodþio vartojimo pavyzdys J. Skvirecko Biblijos
vertime (Pr 1.6): �Tepasidaro tvirtuma tarp vandenø� (LKÞ
XVII 323-324).

Ásidëmëtina ðiuo atþvilgiu viena latviø kosmogoninë sak-
më. �Kai Dievas sukûræs þemæ, toji buvusi kitokia nei da-
bar. Ji buvusi minkðta [mîksta] kaip kokia putra. Nebuvo
joje në vieno kalno, në vieno slënio, në vienos upës nei
eþero. Tada Dievas ádavæs ðità milþiniðkà gumulà velniui,
kad palaikytø, kol tas truputá sukietës [sacietçjot]. Velnias
ir pastvëræs minkðtàjá gumulà á savo letenas, ir ëmæs lai-
kyti. Bet kai atëjo Dievas paþiûrëti, ar velnias savo uþduotá
deramai atlieka, pamatë, jog didþiulës velnio letenos visai
susmegusios á gumulà. O stori jo plaukai buvo iðraiþæ mil-
þiniðkas griovas. Dievas barësi, kam velnias ðità gumulà taip
baisiai spaudþia. Dievas priëjæs ir norëjæs nelygumus kiek

aplyginti, bet þemë jau buvo sukietëjusi, ir Dievas nebe-
galëjæs nieko padaryti. Kur buvo velnio milþiniðkos lete-
nos ir peèiai, ten dabar vandenynai ir jûros, o kur plaukai
iðraiþë latakus, ten dabar teka upës� (TPD 5; uþ nurodytà
ðià latviø sakmæ labai dëkoju habil. dr. Nijolei Laurinkie-
nei). Beje, lietuviø putrâ, kuriuo verèiu latviø biezputra �ko-
ðë, tyrë�, paþodþiui �tirðta putra�, gali reikðti ir apskritai �5.
maiðalynë, sàmyðis, netvarka� (LKÞ X 1140), esmiðkai bû-
tent �chaosas�.

Todël visiðkai átikëtinas yra S. Daukanto teiginys, esà se-
novës lietuviai Kûrëjà vadino tiesiog �Sutvaru nuo þodþio
sutverti, beje, kuris ðilima pasaulá sutvirtino arba sukreki-
no ið dumpiø, nesgi pirma dumpys, beje, amþina migla, pa-
saulio vietoje vieðpatavusi� (Daukantas 491).5 Lietuviø dum-
pys arba du§pis reiðkia tiesiog �chaosas� (LKÞ II 844), o
krìkinti � tai �daryti, kad sukrekëtø, tirðtinti�, su-krìkinti �
�sutirðtinti� (LKÞ VI 518). Kitaip sakant, Sutvaras pasaulá ið
dumpio bûtent �sutirðtino�. Taèiau pagrindinis dalykas, á kurá
reikia atkreipti dëmesá cituotame sakinyje, � tai reikðmë, ku-
ria Daukantas pavartoja veiksmaþodá sutverti, dargi pabrëþ-
damas jà bendraðakniu sutvirtinti6 � plg. savaiminá sutvirtëti
reikðme �3. pasidaryti patvaresniam, sukietëti� (LKÞ XVI-
II 315) ir pan. Sinonimas (su)krìkinti nepalieka jokiø abejo-
niø, jog veiksmaþodis su-tvérti èia pavartotas reikðme �sutirð-
tinti�, bûtent þodynine reikðme �9. padaryti, kad rastøsi kas
tvirtas, kietas, tirðtas�, pvz.: �Tie kiauðinukai èiut sutverti
(minkðtu lukðtu)�; �Maþ susitvërë (apvirë) ben kiek kiauði-
nis, ir valgysiu�;7 �Smetona tik kà sustvërus�; plg. dar san-
gràþiná tvértis reikðme �10. darytis, rastis kam tirðtam�, pvz.:
�Neteliuskok pieno � matai, kad smetona tverias� bei pan.
(LKÞ XVII 257, 264). Todël kaip tik ðià konkreèià reikðmæ
� reikðmæ �sutirðtinti, sukietinti, sutvirtinti� ar pan. �  ir gali-
ma laikyti smarkiai praplëstos kosmogoninës tvérti reikðmës
�11. daryti, kad bûtø, egzistuotø�, taip pat su-tvérti �10. pada-
ryti, kad bûtø, egzistuotø� ðaltiniu bei pagrindu, pvz.: �[...]
kaip tvërës pasaulë, i tie akminys tokie buvo minkðti� (ten
pat), t.y. dar nesukietëjæ, nesutvirtëjæ (prisiminkime dar ir
pateiktàjà latviø kosmogoninæ sakmæ). Taigi dël galimybës
suprasti sutvërimà kaip sutirðtinimà, sutvirtinimà neturëtø
likti në maþiausiø abejoniø.

Prisimintinas èia savo ruoþtu minëtas daugelio kosmo-
gonijø motyvas apie pasaulio sutvërimà plakant, muðant
pirmykðtá skystà chaosà (vandenis) � visai taip pat, kaip ið
skystos grietinëlës ar grietinës muðamas tirðtas sviestas. Juo-
ba kad, pavyzdþiui, mongolø tauteliø mitologijose, kaip sa-
kyta, vëjas suplaka ið pirmykðèiø vandenø �tam tikrà ypa-
tingà pieniðkà substancijà, virstanèià þemës tvirtuma�. Pa-
þymëtina, jog latviø kalbininkas K. Karulis indoeuropieèiø
(ide.) prokalbës ðakná *tÙer-, kuriai priklauso ir lietuviø
tvérti, kildina ið pirminës ide. *(s)teu- kaip tik reikðme �grûs-
ti, muðti� (Karulis II 447).

Kitas bûdingai �tveriamas� pieno produktas yra varðkë.
Èia reikia turëti galvoje tai, kad senovës lietuviai pasaulio
Sutvërëjà, savo ðilima já sutvërusá, sutvirtinusá ið dumpio,
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pasak Daukanto, �vadino Perûnu, arba Perkûnu� (Dau-
kantas 489). Dalykas tas, kad buitiniame lygmeny, kulina-
riniame kode, taip sakant, lietuviø Perkûnas ið tikrøjø pa-
siþymi krekinamàja, rauginamàja galia: jis nedviprasmið-
kai susijæs su rûgusiu pienu8 ir bûtent su varðke. Antai ið jo
vardo padarytas þodis perkûna¤në tiesiog reiðkia ir �2. rû-
gæs pienas�, ir visø pirma � bûtent �1. varðkë, gaunama,
pakaitinus pasukas� (LKÞ IX 833). Kad ðios buitinës sàsa-
jos nëra koks atsitiktinumas ar vietinis nesusipratimas, bet
mena gilø archajiðkà simbolizmà, patvirtina þymus XX a.
pirmosios pusës tradicinio simbolizmo tyrinëtojas René
Guénonas. Kalbëdamas apie Vedø griausmavaldþio Indros
ginklà �vadþrà�, sen. ind. vajra-, jis apibendrina, jog ap-
skritai senosiose tradicijose Griausmavaldþio ginklà �þai-
bà, kaip jau esame sakæ anksèiau, laikyta iðreiðkiant dvily-
pæ kuriamàjà ir griaunamàjà galià /.../. Ið tikrøjø tai jëga,
sukelianti bet kokià �kondensacijà� ir �disipacijà�, kurias
Tolimøjø Rytø tradicija sieja su dviem tarpusavyje papil-
danèiais in ir jang principais, atitinkanèiais savo ruoþtu dvi
Visatos kvëpavimo fazes � �iðkvëpimà� ir �ákvëpimà�, her-
metinëje doktrinoje þinomas kaip coagulatio ir solutio�
(Guénon 127). Lot. coagulatio reiðkia bûtent �stingimas,
kreðëjimas, tirðtëjimas�, o solutio � �suirimas� arba �tirpi-
mas, tirpdymas�. Vadinasi, griausmavaldþiui Perkûnui ap-
skritai bûdinga �tveriamoji� ir �tirpdomoji� galia, o jo ry-
ðiai su pieno produktais, varðke � tik atskiras atvejis, tik
buitinë tos galios apraiðka, lygia greta galinti pasireikðti ir
kosmogoniðkai. Beje, kosminæ varðkës simbolikà mena ir
lietuviø máslë: �Juodas katilas, pilnas varðkës prikratytas
(dangus ir þvaigþdës)� (LKÞ XVIII 312). Ðiaip ar taip, ru-
sø òâóðóã �varðkë� tiesiog yra vienos ðaknies su òâîðúòü
�kurti� ir toliau su liet. tvérti, tos pat kilmës dar, pavyzdþiui,
graikø τυρóς �sûris�, Avestos tûiri- �rûgpienis� bei kt.
(Ôàñìåð 31). Be to, rusø òâîðúòü reiðkia ne tik �kurti�
(paèia plaèiausia kûrybos prasme), bet ir �skiesti�, plg. ðàñ-
òâîðúòü �iðtirpinti, iðtirpdyti, atskiesti�, ðàñ-òâóð �tirpa-
las, skiedinys�,9 taigi mena kartu ir coagulatio, ir solutio.
Toliau dël ávairiø varðkës pavadinimø darybos, tai �ðtai yra
prancûzø kalbos þodis fromage �sûris� (fromage frais �varð-
kë�). Jis kilæs ið liaudies lotynø kalbos formos formaticum.
Tokios paèios kilmës yra ir italø formaggio �sûris�. Nesunku
áþiûrëti, kad ðiø pavadinimø pirmoji dalis galima sieti su
þodþiu forma. Senosios rusø kalbos paminklai rodo, kad
rusø òâîð reiðkë �forma, pavidalas, kûrinys�. Vadinasi, kaip
romanø kalbose ið þodþio forma atsirado sûrio pavadini-
mas, taip rusø kalboje ðalia òâîð �forma� galëjo atsirasti ir
òâîðîã �varðkë�. [...] Na, o ið kur kilo mûsø varðkë? Kazi-
mieras Bûga ðá þodá siejo su veiksmaþodþiu vírkðti �trauktis,
krekëti, dþiûti�. Latviai ðá daiktà vadina þodþiu biezpiens.
Dël jo kilmës galvos niekam sukti nereikia: biezs reiðkia
�tirðtas�, na, o piens � tas pats, kas ir mûsø pîenas� (Saba-
liauskas IKJ 357-358).10

Taigi �daryti varðkæ� reiðkia maþne tiesiog �formuoti
sukrekinant, sutirðtinant�, bûtent tverti. Plg. ðia prasme

tvérti reikðmæ �9. lipdant daryti, formuoti� bei atitinkamai
sangràþinio tvértis reikðmæ �sulipti, susi-lieti� (LKÞ XVII
257), o kartu � ið veiksmaþodþio liìti padarytà daiktavardá
lytís bendriausia reikðme �4. forma� (LKÞ VII 594). Beje,
K. Bûga rusø òâîð reikðmæ lietuviðkai nurodo ne �forma�,
o bûtent �lytis� (Bûga II 131). Veiksmaþodis liìti ið tikrøjø
reiðkia �2. daryti, spausti (sûrá)�, taèiau visø pirma � ap-
skritai �1. daryti kà ið sulydyto metalo, vaðko ar kito ko;
formuoti� (LKÞ VII 444), kaip ir rusø òâîðúòü. Ðiais ir
panaðiais pavyzdþiais remiantis varðkës, taip pat kitø ið pie-
no vienaip ar kitaip sutirðtinamø produktø gamybà galima
laikyti metonimiðkai atspindint tiek bûtent kosmogonijos
(plg. liìti ðaknies daiktavardá la¤tas, þymintá plûktà molio
aslà, krosnies padà ar pan., esmiðkai namø kosmoso �þe-
mës tvirtumà�, padarytà, beje, plûkiant, t. y. plakant, mu-
ðant), tiek apskritai gamybos, kûrybos sutirðtinant, sutvir-
tinant � t. y. tveriant � modelá. Nes �kosmogonija, � pasak
M. Eliade�s, � yra visokios �kûrybos�, visokios �darybos� mo-
delis� (Eliade ÐP 57).11 Reikia pasakyti, kad lietuviø veiks-
maþodá kurti davusi ide. ðaknis *kÙ°- kaip tik reiðkia �dary-
ti, formuoti� (�machen, gestalten� � Pokorny 641-642). Taigi
tvérti ið tikrøjø gali reikðti ir tiesiog �12. kurti�, o su-tvérti �
tiesiog �11. sukurti� (LKÞ XVII 257, 265).

Nors toli graþu ne visiems taip atrodo. Ðtai K. Bûga ðio
lizdo þodþiø, tarp jø ir rusø òâîðúòü �kurti�, pirmine reikð-
me laiko anaiptol ne �tirðtinti, krekinti, sukietinti, sutvir-
tinti� ar pan., o �riðti�: �Slavënø veiksmaþodþio ðiø dienø
reikðmë (daryti: pasaulá, þmogø leisti �creare�) yra iðsirùtu-
lusi ið senesnës �riðimo� arba �pynimo� reikðmës. Ið pat pra-
dþiø, þiloje senovëje, slavënai òâîðèëè, tworzyli tvoras ir
pintinius trobesius, nes èia ið tikrøjø reikëjo tverti �âÿçàòü,
riðti�. [...] Ir mûsø veiksmaþodis tverti bûtø galëjæs iðrutulos
keliu ágauti �darymo�, �kûrimo� ir �leidimo (Schaffen)� reikð-
mæ. Bet tosios iðrutulos pëdsakø mûsø kalboje nematyti.
Reikia manyti, kad �leidimo (Schaffen)� reikðmæ lietuviai
bus gavæ ið savo kaimynø slavënø kalbos� (Bûga II 131-
132). J. Jablonskis, 1920 m. kritikuodamas J. Barono gam-
tos mokslø vadovëlá, kaip �dirbtinius, labai negyvai, neáma-
nomai iðreikðtus� dël juose iðskirtø atitinkamø þodþiø api-
bûdina tokius sakinius: �Gamta tveria savo padarus�; �Tve-
riasi ir èionai naujas kûnas�; �Medþiaga degdama tveria van-
dená� (Jablonskis II 229, 230). Ir A. Pupkio �Kalbos prak-
tikos patarimuose� randame pasiûlymà veiksmaþodþio tvérti
�geriau nevartoti reikðme �kurti, steigti��, o tarp taisytinø
pavyzdþiø � ir toká: �Biblija teigia esà pasaulá Dievas su-
tvëræs (� sukûræs) per ðeðias dienas� (KPP 320). Taigi ke-
tinama paneigti net ir kosmogoninë ðio veiksmaþodþio
reikðmë. Kita vertus, J. Balèikonis þodá tvariniai �padarai�
fonetiniais sumetimais siûlo keisti þodþiu tvëriniai, paèia
reikðme në kiek neabejodamas (Balèikonis I 149). Ir P. Skar-
dþius be jokiø abejoniø nurodo, tarp kitø, tvérti reikðmæ
�schaffen� (Skardþius I 464), t. y. �kurti, daryti (kà)�, tà pa-
èià reikðmæ, kurià kaip esà svetimà lietuviø kalbai atmetë
Bûga. Ir E. Fraenkelis ðiam þodþiui skirtame savo þodyno
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straipsnyje palieka reikðmæ �formen, (er)schaffen� (Fraen-
kel 1152), bûtent �formuoti, (su)kurti�. Pagaliau V. Maþiu-
lis reikðmæ �(su)tverti (sukurti)� atstato tiesiog baltoslavø
prokalbës ðakniai *tvør- (Maþiulis II 236), tuo kartu pa-
tvirtindamas jos istoriná pagrástumà ir lietuviðkajam tvérti.

Taigi kalbininkø nuomonë ðiuo klausimu anaiptol nëra
taip jau vieningai neigiama, todël atmesti tiek apskritai
�kûrybinæ�, tiek juolab kosmogoninæ veiksmaþodþio tvérti
reikðmæ kaip svetimà lietuviø kalbai, ypaè po viso to, kas
anksèiau pasakyta, bûtø tiesiog nerimta. O uþ pirminæ
imant ne reikðmæ �riðti�, bet �tirðtinti, krekinti, sukietinti,
sutvirtinti� ar pan., netenka pagrindo ir palyginti atsargi
K. Bûgos abejonë.

Negana to, reikðmës �riðti� ir �tirðtinti, sukietinti� ar pan.
savaime yra pakankamai artimos, mat riðti reiðkia ne tik ap-
skritai �1. jungti pritvirtinant, sutvirtinant� bei kt., bet ir (nors
ði reikðmë ðiuo atveju, matyt, yra iðvestinë) bûtent �14. jung-
ti kietëjanèiu skiediniu�, pvz: �Jo teðla neesti nei taip gerai
riðanti, nei taip greitai susikietëjanti�; �Riðamosios medþia-
gos turi sàvybæ ið skysto arba teðlos pavidalo pavirsti á akme-
ná, sukietëti�; dar plg. su-riðti �2. sujungti raiðèiu, gráþte á krûvà
(javus, linus, þabus ir pan.)� ir tokiu bûdu �riðant padaryti�,
apskritai �3. sudëti á krûvà daiktus ir suverþti kuo, kad nepa-
sileistø� ir, þinoma, �11. sujungti kietëjanèiu skiediniu� (LKÞ
XI 707, 708, 718, 720). Bûtent ðitaip �riðdamas� pirmykðtá
skystà chaosà, �chaoso skiediná� Dievas, reikia manyti, ir su-
tvërë pasaulá. Kartu bûtent ðitaip ið paskirø daliø ar daleliø
sutvertas, �suriðtas, kad nepasileistø�, yra kiekvienas bent
kiek tvirtas ir tvarus daiktas pasaulyje. Ðiap ar taip, kieto
kûno kietumà lemia kaip tik pakankamai tvirti já sudaran-
èiø daleliø tarpusavio ryðiai. Ir kai tik ðie ryðiai dël vienokiø
ar kitokiø prieþasèiø liaujasi buvæ pakankamai tvirti, daik-
tas vël iðsiskaido á dalis, paskysta ir galiausiai iðtirpsta aplin-
koje tarp kitø. Taip iðtirpsta pavasará þiemos ledas ir, virtæs
vandeniu, iðgaruoja bei susigeria þemën, iðnyksta ligi kitos
þiemos. Taip, pavyzdþiui, supûva þemëje pernykðèiai lapai,
kad jø tràðos dëka ant ðakø kitàmet �susitvertø� nauji. Ir
panaðiai. Taip pasaulio �alcheminëje retortoje� be paliovos
vyksta coagulatio ir solutio, solutio ir vël coagulatio, ir kaip
tik todël visa, kas apèiuopiama, visa, kas bent kiek tvaru, yra
bûtent �sutverta�.

Prisiminkime, jog, pasak cituotos upaniðados, �ið Atma-
no, ádëm, rados erdvë [arba eteris]; ið erdvës [arba eterio] �
oras; ið oro � ugnis; ið ugnies � vanduo; ið vandens � þemë�
(Taittirîya Upaniµad 2.1.1). Taip èia apibûdinama pasaulio
coagulatio. Atitinkamai upaniðadose apibûdinama ir visuo-
tinë solutio, t. y. pasaulio pabaiga (Subala Upaniµad 2.1): �Pa-
baigoje Jis, virtæs Vaiðvanara [Ugnimi], visiðkai sudegina vi-
sa kà, ir þemë pasilieja á vandená, vanduo pasilieja á ugná,
ugnis iðsilieja á orà, oras iðsilieja á eterá� (PU 864-865). Þo-
dþiais pasi-lieja, iðsi-lieja verèiu giminiðkus sanskrito pra-
lîyante, vi-lîyate, þyminèius bûtent tirpimà, skystëjimà, lydy-
màsi, liejimàsi (Pokorny 662, 664; Êî÷åðãèíà 439, 555, 603).
Kitur vël: �Jis þemæ iðlydo, iðlieja (vi-lîyate) á vandená, van-

dená � á ugná, ugná � á orà, orà � á eterá� (PU 917). Ir pati
�pasaulio pabaiga� sanskrite vadinama tos pat ðaknies daik-
tavardþiu pralaya-, paþodþiui �pasiliejimas, iðsilydymas, ið-
tirpimas, iðnykimas� (Mayrhofer III 102; Êî÷åðãèíà 439).12

Panaðiai visa ko pasaulyje pradþià ir pabaigà, kaip matëme,
supranta Platonas: kai vanduo �sutankëja, mes manome stebá
akmenø ir þemës gimimà, o kai iðsisklaido ir iðretëja, atitin-
kamai gimsta vëjas bei oras, ir pastarasis uþsidegdamas pa-
virsta ugnimi� ir t. t (þr. aukðèiau). Taigi ir pasaulis, ir visa
kas pasaulyje yra bûtent sutverta, o paskui � iðsiskaido, pa-
skysta, iðtirpsta, pasilieja. Prisiminkime, jog rusø òâîðúòü
reiðkia ne tik �kurti�, bet ir �skiesti�, plg. ðàñ-òâîðúòü �iðtir-
pinti, iðtirpdyti, atskiesti�. Panaðiai lietuviø liìti reiðkia �1. da-
ryti kà ið sulydyto metalo, vaðko ar kito ko; formuoti�, t. y.
tverti, kurti, o lydyti � �tirpdyti�, plg. su-lydyti reikðmes at-
virkðèia tvarka �1. sutirpdyti�, tada � �2. sumaiðyti, sujungti
du ar kelis iðtirpdytus daiktus (metalus ir pan.)� ir todël ga-
liausiai apskritai �3. sujungti, suvienyti� (LKÞ VII 406, 444),
t. y. suriðti, sutverti.13

Ðitaip �sutvertas� gali bûti ir þmogus. Persø musulmo-
nø màstytojo ðeicho A£mado A£sâ�î þodþiais, �dvasia � tai
ðviesos esybë skystame bûvyje. Kûnas taip pat yra ðviesos
esybë, tik kietame bûvyje. Skirtumas tarp jø toks pat kaip
tarp vandens ir sniego. [...] Nesgi skysta þemë � tai tirðtas
vanduo. Ðia prasme kûnas irgi yra ta pati dvasia� (Corbin
206, plg. 99), tik sutirðtëjusi, susitvërusi nelyginant varðkë,
bûtent �sutverta�. Senovës Graikijoje panaðiai màstë filo-
sofas Herakleitas, kurio nuomone, �sieloms mirtis � tai jø
virtimas vandeniu, o vandeniui mirtis � kai jis tampa þeme.
Bet ið þemës atsiranda vanduo, o ið vandens � siela�
(FICh.A 44). Ádomi ðiuo poþiûriu alchemikø �takaus� ar
�skystojo kûno� samprata, kurá jie tiesiog vadino �vande-
niu� (Cirlot 364). Taigi santykis tarp dvasios ir kûno yra
maþdaug toks, kaip tarp skirtingø medþiagos agregatiniø
bûviø, pavyzdþiui, vandens garø ir sniego arba ledo � plg.
ðia prasme latviø gars �dvasia�, kilme bei pirmine reikðme
bûtent garas, garai. Panaðià sutvërimo sampratà, galimas
daiktas, mena ir tokie lietuviø kalbos þodþiai kaip virkðtìlë
�þmogaus ar kito gyvûno vaisiaus bambos þarnelë�, virkðèiâ
�4. t. p.� bei �3. galvijo bamba�, bei dargi �1. kai kuriø þoli-
niø augalø (ankðtiniø, bulviniø) stiebas� ir pan. (LKÞ XIX
557-560), vienos ðaknies su vírkðti bei varðkº (Fraenkel 1260-
1261, taip pat þr. aukðèiau). Þmogaus, þinduolio gemalas
tarsi �iðvirkðta� ar �suvirkðta� gimdos vandenyse (kaip kad
�susitveria� paukðtukas kiauðinyje). Kita vertus, G. Beres-
nevièiaus þodþiais, ir �siela su drëgme, vandeniu ryðá tebe-
iðlaiko, jei ne tiesiogiai, tai bent etiologinëse sakmëse, ku-
riose þmogus atsiranda ið Dievo seiliø arba ið nukritusio
drëgmës laðo� (Beresnevièius SFÁ 124). Pavyzdþiui: �Po-
nasdievs, eidams pavandeniu, nusispjovæs. Gráþdamas an-
trà kartà tuo paèiu ðmotu, atradæs þmogystæ� (ÐLSA 117).14

Arba: �Kartà Dievas plovë paiðinà veidà, nes krosná bekû-
rendamas buvo susitepæs. Jam besiprausiant, vienas laðas
vandens nukrito þemën. Tas vandens laðas, nukritæs þemën,
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pavirto þmogum. Taip ir buvo sutvertas pirmasai þmogus�
(KAÞ 24; LT IV 425). Galimas daiktas, èia sutvërimas irgi
mena sutirðtinimà ið vandens. Sutvërimà kaip sutirðtinimà,
sukrekinimà, sukietinimà ið esmës mena ir bûdingi ið mo-
lio nulipdyto þmogaus vaizdiniai, plg. liìti reikðmæ �3. lipyti
kuo, glieti�, laistôti �1. tepti, lipinti minkðtu moliu, teðla ar
kuo kitu, glaistyti� (LKÞ VII 444, 65), tos pat ðaknies prû-
sø laydis �molis�, layso �molija (molþemis)�, vokieèiø Lehm
�molis� bei kt. (Maþiulis III 20-21, 29-30, 343; Pokorny 662).

O kadangi, kaip sakë Eliade, �kosmogonija yra visokios
�kûrybos�, visokios �darybos� modelis�, tai bûtent sutverta
gali bûti laikoma ir visa tai, kà apèiuopiamo sukûrë, pada-
rë pats þmogus � tiek tiesiogine �apèiuopiamumo� pras-
me, pavyzdþiui, kalbant apie varðkæ, sûrá, gal ir duonà, �su-
tvertà� kepant ið minkðtos teðlos, keramikos dirbinius bei
pan., tiek ir paèia plaèiausia perkeltine. Sutverta, tveriama
galiausiai gali bûti, tarkim, ir kalba, kaip kad rodo veiks-
maþodþio tvérti reikðme �12. kurti� vartojimo pavyzdþiai:
�Kultûringos tautos tvërë savo raðomàjà kalba per iðtisus
metø ðimtus ir tûkstanèius�; �Per kritikà ir sveikus ginèus
kalbos tveriasi ir eina geryn� (LKÞ XVII 257).

NUORODOS:

1. Neminint begalës kitø ðaltiniø, trumpai ir kartu iðsamiai apie tai dar
þr. Òîïîðîâ ÊÌ 6-9, ÎÌ 249-250, ÕÏ 581-582; Àâåðèíöåâ Â 240.

2. Taip pat þr. KAÞ 18; plg. LT IV 423; ÐLSA 117-118.
3. Galima pastebëti, jog ir Lietuvoje prieð vandená kitàsyk dar bûta

miglos, rûko: �Seniai dar labai seniai, kol dar nebuvo nieko, nei
þemës, nei dangaus, o tik rûkas ir vanduo, Vieðpats Dievas su ðv.
Mikalojumi [...] iðmislijo, kad reikia sutvert þemæ� (LTR 1560/20/);
�Labai seniai, kuomet nebuvo dar pasaulio, gyveno tiktais vienas
Dievas. Jisai gyveno miglose� (LMD I 513/11/) (cituota pg. Laurin-
kienë SPS 53). Taigi ir èia galima átarti vandená kondensavusis, t. y.
sutankëjus bûtent ið rûko, miglos.

4. Prisimenant pasaulio sutvërimà ið miglos, gal verta atkreipti dëmesá
á tai, kad lietuviø þodþiai migla ir migti, miegoti, miegas yra bendra-
ðakniai (Karulis I 593-594; Mayrhofer II 680-681; Pokorny 712; Sa-
baliauskas LKL 50; ÝÑÑß XIX 28; sekdamas E. Benveniste�u, tuo
abejojo E. Fraenkelis [447, 451], M. Vasmeris [Ôàñìåð II 619]).
Taigi ir �sutvërimo ið miglos� atveju galima átarti esant uþkoduotà
atitinkamà �sutvërimà ið sapno� ar �ið miego�, miegant. Plg. ðiuo
atþvilgiu lietuviø kosmogoninæ sakmæ, kurioje, sutvëræs vandenyse
pirmàjà sausumos salelæ, �Dievas iðlipo ant salelës, atsigulë ir uþ-
migo�, o velnias �nutarë Dievà prigirdyti. Nutvëræs já miegantá, ëmë
tempti prie kranto uþ kojø. Bet krantas vis tolyn ir tolyn slenka.
Tada velnias ëmë tempti prieðingon pusën á kità krantà. Bet ir tasai
tolo ir plëtësi. Taip velnias tàsë miegantá Dievà uþ kojø po salà ir
pagaliau pastebëjo, kad sala jau nebe sala, o be galo be kraðto dide-
lis þemës plotas� (KAÞ 18; plg. LT IV 423). Taigi Dievas su velnio
pagalba sutveria þemæ uþmigæs, miegodamas.

5. Èia ir toliau Daukantà taip pat þr.: LM I 147-149; plg. Dundulienë 15.
6. Nors tai ir akivaizdu, grieþtai dë ðiø þodþiø etimologinio tapatumo

þr. Bûga II 130-131; Fraenkel 1152, 1154-1155; Sabaliuskas LKL
32, 191 ir kt.

7. Plg dar: �Viðta lejas: kiauðinis tik kad sutvertas�; ir ypaè: �Kai klau-
sai prie ausies, èypsia [kiauðinyje], matyt, sutvertas (uþperëtas)�
(LKÞ XVII 264).
Èia gal verta atkreipti dëmesá á tai, kad senovës lietuviø iðminèiai
Sutvarà, savo ðilima pasaulá sutvërusá, pasak Daukanto, dar �vadino
Perûnu, arba Perkûnu, nuo þodþio perëti, beje, jog jis iðperëjo visa,

kas vien yra regimu ðiame pasauly [...]. Tarë já kaipo didþiai gerà ir
malonø tëvà esantá, kursai, iðgûþæs savo ðilima perà, paleido já á pa-
saulá� (Daukantas 489). Þodis perûnas èia, nors, þinoma, sutampa
su atitinkamu slavizmu (plg. rusø ïåðôí �griausmas, perkûnas� bei
kt.), panaðu, Daukanto yra pasidarytas su veikëjo priesaga -ûnas
tiesiog ið lietuviø veiksmaþodþio per¸ti. Plg. Lietuviø kalbos þodyne
bûtent prie ið-per¸ti reikðmës �ákurti� nurodomà atitinkamà Daukanto
pavyzdá: �Perûnas yra ákûrëjis visos pasaulës, beje, kursai iðperëjo,
arba ákûrë, visà pasaulæ�; dël aptartø kosmogoniniø sàsajø plg. ir
pa-per¸ti reikðmæ �padaryti, sukurti� bei atitinkamus pavyzdþius: �Ug-
nis ðià pasaulæ paperëjusi� (S. Daukantas); �Skaitë uþ aukðèiausá
dievà Perûnà, arba Perkûnà, nes tikëjo, jog jis viskà paperëjo, arba
sutvërë� (M. Valanèius) bei pan.; ypaè plg. daiktavardá, veikëjo pa-
vadinimà per¸tojas �1. kas peri� reikðme �2. kas kuria, tveria� (ið A.
Juðkevièiaus þodyno) (LKÞ IX 822-824). Priesagos -tojas ir -ûnas �
tai dvi nuo pat pirmøjø lietuviðkø raðtø plaèiai þinomos ir vartoja-
mos veikëjø pavadinimø priesagos (þr. Ambrazas 112-117, 148-150),
todël per¸tojas ir perûnas abu lygiai gali bûti laikomi taisyklingais
lietuviðkais þodþiais, daugmaþ lygiaverèiais bendraðakniais sinoni-
mais (visà etimologijos klausimo svorá perkeliant á perûno santyká
su perkûnu).
Ðiaip ar taip, kosmogonijos ið kiauðinio vaizdiniai ne maþiau papli-
tæ uþ aukðèiau minëtuosius. Ðtai kà mums atskleidþia, pavyzdþiui,
japonø kosmogoninis mitas: �pradþioje Dangus ir Þemë (Idzanagis
ir Idzanami) buvo neatskiriami; kartu jie sudarë chaosà, kuris buvo
tarsi kiauðinis su uþuomazga vidury� (Ýëèàäå ÌÑÌ 208, þr. ÑÒÍÌ
96). Ið kiauðinio pasaulis randasi polinezieèiø kosmogonijoje
(Ýëèàäå ÑÒÍÌ 90). Ið anties kiauðinio pasaulis atsiranda senø
baltø kaimynø finø-karelø Kalevaloje (I.233-240), pavyzdþiui: �Ið
vienos kiauðinio pusës / Þemë motina iðëjo, / Ið kitos kiauðinio pu-
sës � / Mëlynas padangiø skliautas; / Ið dalies geltono trynio / Saulë
ðvieèianti pakilo, / o ið baltymo padangëj / Mënesëlis pasirodë� (Ka-
levala 12) ir t. t. Kaip þinoma, ir indø Brahma iðsirito ið aukso kiau-
ðinio pirmykðèiame vandenyne, ið kurio tada sukurë (bûtent sutvë-
rë?) dangø ir þemæ (PU 36-37; Ýëèàäå ÑÒÍÌ 112; þr. Òîïîðîâ
ÂÌ 224, ÐÌÌß 81-99, Õ 592, ßÌ 681; plg. Rigvedà X.121.1.a).
Kosmogonijà ið kiauðinio tad galima laikyti atskiru to paties �tvëri-
mo(si)� atveju.

8. �Lietuviø liaudis mano, kad perkûno ugnies kitaip uþgesinti nega-
lima, kaip tik su rûgusiu pienu, nes Perkûnas tà skanëstà labiau-
siai mëgsta� (Jucevièius 166). Dar þr. Buraèas 24, 34; Laurinkienë
SLDP 188 ir èia nurodomus gausius tautosakos ðaltinius: LMD I
639/15/; LTR 303/166/; LTR 760/15/; LTR 828/105, 242, 307/. Apie
Perkûno ryðá su rûgusiu pienu ir rûgimu apskritai þr. Vaitkevièie-
në 57 ir toliau.
Tarp kitko, verta dar atkreipti dëmesá á tai, kad aukðtaièiø (rytiniø
puntininkø) tarmëje susitvëræs pienas � tai dar ne visai surûgæs, bet
jau patirðtëjæs, ëmæs krekëti (�laikosi krûvoj�), o, pavyzdþiui, krìke-
nas, krìkenâ � tai �1. tik apsiverðiavusios ar tuoj apsiverðiuosianèios
karvës pienas�, pvz., �Krekena yra geltonas tirðtas pienas�; �Kreke-
na yra gelsva ir tirðtesnë uþ paprastàjá pienà, verdama sukietëja yt
varðkë�, taip pat �2. ið apsiverðiavusios karvës pieno pagamintas val-
gis� ir, be to, �3. luistas surûgusio pieno ar sukrekëjusio kraujo� (LKÞ
VI 516). Uþ ðiuos nurodytus pavyzdþius bei kai kurias kitas pasta-
bas dëkoju Lietuviø literatûros ir tautosakos instituto vyr. m. ben-
dradarbei dr. Lilijai Kudirkienei.

9. Þr. RLKÞ III 614, IV 280; Äàëü IV 75, 394-395.
10. Plaèiau þr. Buck 387; Bûga II 323; Fraenkel 1203; Karulis I 125;

Ôàñìåð IV 33.
11. Plg. dar 58, taip pat Eliade ASM 80, PCR 410-411 bei kt.
12. Dar þr. Eliade ASM 106; Ýðìàí 540; ÌÍÌ II 671.
13. Plg. tos pat kilmës (Fraenkel 368; Maþiulis III 342-343) lîeti �1. pilti

(skystá)�, �6. daryti, kad tekëtø, versti tekëti� bei pan. reikðmæ �12.
dëti minkðtus kiauðinius�, t. y. nesutvirtëjusius, nesutvertus, pvz.:
�Viðtos pavasará tik lîeja, lîeja�; �Gal labai riebios viðtos, kad lìja?�
ir t. t. � þr. aukðèiau apie kiauðiniø tvërimà, plg. minëtà pavyzdá
�Viðta lejas: kiauðinis tik kad sutvertas� bei kt.

MOKSLO DARBAI
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14. Ði sakmës iðtrauka ypaè ádomi turint galvoje pirmykðèiø kosmogo-
niniø vandenø simboliná tapatumà su ásèiø vandenimis, taip pat
seiliø � su sëkla (apie vandens, sielos, seiliø ir sëklos tarpusavio
sàsajas plaèiau þr. Razauskas 109-121). Galimas daiktas, �eidams
pavandeniu� ir nusispjovæs (á vandená?) Dievas èia atstoja motinos
ásèias apvaisinusá tëvà.
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The Creation

Dainius RAZAUSKAS

The possibility to represent the Creation in terms
of the consolidation of the primeval matter, or the
�cosmic waters�, is emphasized in the article. This
corresponds with the meaning �to consolidate� of the
Lithuanian verb tvérti. Thus the creational usage of
the verb in the old written Lithuanian sources may
be convincingly grounded and justified, although
some lithuanists consider it being borrowed from the
Slavonic. Furthermore, such meanings of the afore-
mentioned verb as these of making curd, (sour)
cream, butter, and of brooding eggs are indicated with
regard to the respective cosmogonical symbolism in
different traditions.

Liaudies kultûros redakcija,
Barboros Radvilaitës 8, 2600 Vilnius

Gauta 2000 01 13
Iteikta spaudai 2000 04 21

Dainius Razauskas. SUTVËRIMAS. �KÛRYBINËS� ÞODÞIO REIKÐMËS MOTYVACIJA



14

MOKSLO DARBAI ISSN 0236�0551  LIAUDIES KULTÛRA. 2000/2 (71)

Katalikiðkos pridedamosios
pamaldos Lietuvoje

Geguþinës ir birþelinës pamaldos. Sekminës.

Alfonsas MOTUZAS

Geguþinës pamaldos

Po Gavënios kitos pridedamosios pamaldos � Geguþinës.
Religinëje praktikoje jos yra labai senos ir atliekamos kiek-
vieno kraðto kalba.

Jau V a. Maþosios Azijos koptai visà mënesá, vadinamà
Kiahc (gruodá), kuris gamta atitinka mûsø geguþës mënesá,
buvo skyræ ypatingai Marijos garbei. Ið vëlesniø amþiø þino-
ma tiek, kad Bizantijos imperijos graikai Marijà ypaè gar-
bindavo rugpjûèio mënesá. Romos imperijoje nuo seniausiø
laikø balandþio 13 � geguþës 3 d. ðvæsta pagoniø pavasario
ðventë Flora. Tuo metu cirkuose bûdavo rengiami þaidimai,
þmonës, apsirengæ tokiais drabuþiais, kokie kitu metu buvo
draudþiami (apsinuoginæ), namus ir galvas papuoðæ gëliø vai-
nikais, keldavo orgijas, vadinamas Florealia. Su ðiomis pa-
goniðkomis apeigomis krikðèionybë kovojo ne ginklu: iðsau-
godama idëjà, ji keitë pamaldumo formà. Ðio pamaldumo
pradininku laikomas ðv. Karolis Boromiejus (1538�1584), o
jo suvienodinimo ir apibendrinimo nuopelnai priklauso italø
jëzuitui A. Dionisi, kuris 1725 m. Veronoje iðleido knygelæ
�Mese di Maria, ossia Mese di Maggio, consacrato a Maria�.
Geguþiniø pamaldø tvarka nustatoma tokia: papuoðti gëlë-
mis Marijos paveikslà ar altoriø, prieð já vakarais sukalbëti
roþiná, litanijà ir kitas maldas, paskaityti kà nors apie Marijos
dorybes. Kai popieþius Pijus VII 1814 m. laimingai gráþo á Ro-
mà ið nelaisvës, jis ðià geguþiniø pamaldø praktikà paskelbë
visai Baþnyèiai, o 1822 m. suteikë atlaidus, kuriuos 1859 m.
dar labiau sureikðmino Pijus IX. Nuo to laiko visose katalikø
baþnyèiose geguþës mën. laikomos pridedamosios pamaldos
Marijos garbei (1; 122�127). Apie 1853 m. ðios geguþinës pa-
maldos buvo ávestos ir Lietuvoje, Seinø katedroje. Jø pradi-
ninku laikomas Seinø vyskupijos valdytojas prelatas B. But-
kevièius. Netrukus Seinø vyskupijos pavyzdþiu pasekë Vilniaus
bei Þemaièiø vyskupijos (2; 294).

Geguþinëms pamaldoms nëra  nustatyta privalomø mal-
dø. Lietuvoje baþnyèiose, namuose, prie koplyèiø, kryþiø ar
lurdø skaitomos ar giedamos Marijos litanijos, ðv. Bernardo
maldos, giedama �Sveika, Marija, Motina Dievo� bei tradici-
në �Marija, Marija�. Kas negali ateiti á baþnyèià, geguþines
pamaldas atlieka namie. Tam tikslui kambaryje parengiamas

altorëlis su Marijos paveikslu. Ávairiose Lietuvos vietose skir-
tingai kviesta vakarais prie kryþiø, koplyèiø, lurdø ar namuo-
se atlikti ðias pamaldas. Pietryèiø Lietuvoje (Dzûkijoje ir Pie-
tø Suvalkijoje) � trimituojant kerdþiaus trimitu, Aukðtaitijoje
� skambinant varpeliu ar koplyèios varpu, o Þemaitijoje vëlgi
trimitu ar muðant á pakabintà ore noragà arba koká metaliná
daiktà (3). Tie garsiniai signalai buvæ trumpi, natûralaus eilë-
garsio, tercijos apimties. Pamaldose giedama Marijos litanija
vadinama Loreto (Lauretana), nes pradþioj, XIII a., ji buvo
kalbama Loreto Marijos ðventovëje, kurioje yra maþa koply-
tëlë, þmoniø laikoma Nazareto nameliu, kur esà gyveno Ma-
rija. Dabartinë litanija � nuo 1531 m. (4; 294). Lietuvoje ji
atsirado kartu su geguþinëmis pamaldomis.

Pamaldose giedama �Sveika Marija, Motina Dievo� ið-
versta ið lenkø kalbos, bet vertimas labai nutolæs nuo origi-
nalo. Lenkijoje geguþinës pamaldos pirmà kartà suskambo
Varðuvoje, Ðv. Kryþiaus baþnyèioje 1852 m. (4; 171�172).
Nors nemaþa dalis per Geguþines giedamø giesmiø bei lita-
nijø yra iðversta ið lenkø kalbos, bet pas mus jos gerokai pa-
keistos, savaip sulietuvintos (5; 135�142).

Pridedamøjø pamaldø maldø ir giesmiø melodijø lietu-
viðkumas griauna kai kuriø muzikologø tezæ, kad �[...] lietu-
viø religinës giesmës yra beveik visos paimtos ið lenkø, kurie
buvo pirmieji lietuviø misininkai ir dël to pasisavintos visos
Lenkijos religinio gyvenimo formos� (6; 285).

Birþelinës pamaldos

Geguþines pamaldas keièia birþelinës pamaldos. Birþelis
skiriamas Ðvè. Jëzaus Ðirdþiai garbinti. Treèiàjá penktadiená
po Sekminiø minima Ðvè. Jëzaus Ðirdies diena, kasdien laiko-
mos pamaldos, kuriø metu sëdint arba stovint giedama bei
grojama muzikos instrumentais.

Birþeliniø pamaldø turiná sudaro Ðvè. Jëzaus Ðirdies li-
tanija, ávairûs pamàstymai, o pabaigoje giedama giesmë �Ið
ðios þemelës�. Negalintiems birþeliniø pamaldø atvykti á baþ-
nyèià dera jas atlikti namie prie Ðvè. Jëzaus Ðirdies paveiks-
lo (7; 267).

Melstis Ðvenèiausiajai Jëzaus Ðirdþiai birþely pradëta
1673 m. Prancûzijoje, kai vienuolë ðv. Margarita Marija Alo-
coque patyrë apreiðkimà � matë reginá, ðvieèianèià Jëzaus
ðirdá ir ið jos einanèius spindulius. Ðirdis buvo apsupta erð-Tæsinys. Pradþia 1999 m. Nr. 6
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këèiø vainiko. Virð jos þibëjo kryþius. Vienuolei Jëzus skun-
dësi, kad þmonës nevertina jo rodomos meilës. Tai ávyko ypa-
tingu laikotarpiu, kai Prancûzijoje plito jansenizmas, neigian-
tis valios laisvæ bei svarbiausiu prieðu laikantis jëzuitus. Ta-
èiau pamaldumas ir pasiðventimas Ðvenèiausiajai Jëzaus Ðir-
dþiai nëra paremtas vien mistiniu Vieðpaties apsireiðkimu
Margaritai Marijai Alocoque, jis turi pagrindà Ðventajame
Raðte ir yra kompetentingai pagrásta krikðèioniðka dogma
(8; 70�71).

Tarpukario Lietuvoje birþelinës pamaldos buvo itin po-
puliarios. 1928 m. jëzuitai Lietuvoje buvo net iðleidæ knyge-
læ �Jëzaus ðirdis ir kunigas� (9). Kitas lietuviø tautos pamal-
dumo á Ðvè. Jëzaus Ðirdá þenklas � 1934 m. liepos 1 d. Pirmo-
jo tautinio eucharistinio kongreso metu Lietuvos kunigai vys-
kupai, valstybës prezidentas, vyriausybë ir kariuomenë vie-
ðai pasiaukojo Jëzaus Ðirdþiai (10; 97).

1995�1998 metø ekspedicijø metu surinkti duomenys liu-
dija, kad visoje Lietuvoje po Antrojo pasaulinio karo (soviet-
meèiu) kaimuose þmonës birþelines pamaldas mieliau atlik-
davo namuose nei baþnyèioje. Pamaldos vykdavo viename ið
sodþiø. Toks sodþius arba jo tvoros vartai bûdavo apkaiðomi
berþeliø ðakomis, o kambaryje gëlëmis ir þolynais papuoðia-
mas Ðvè. Jëzaus Ðirdies paveikslas. Á pamaldas þmonës buvo
kvieèiami tais paèiais bûdais kaip ir á Geguþines (11).

Ðvè. Jëzaus Ðirdies litanijos atsiradimas siejamas pirmiau-
sia su Visø Ðventøjø litanijos atsiradimu, kurios pavyzdþiu bu-
vo sukurtos vëlesnës litanijos. Didþiausià impulsà jai susifor-
muoti davë Ðvè. Jëzaus vardo kulto atsiradimas.

Giesmës �Ið ðios þemelës� tekstas ir melodija á Lietuvà
atëjo ið Vakarø Europos. Melodijos autorius jëzuitas T. Lam-
bilotte (12; 80), tad ji yra atneðtinë ir nieko tautiðko neturi.

Sekminës

Sekminës � katalikø ðventë, ðvenèiama 50-àjà dienà po Ve-
lykø. Per Sekmines minimas ðv. Dvasios nuþengimas ant apað-
talø, Baþnyèios kûrimo pabaiga ir jos vieðojo veikimo pradþia
(13; 409). Tai piemenëliø, gamtos pabudimo ir Ðventosios Dva-
sios atsiuntimo ðventë. Ji pasitinkama ávairiomis giesmëmis,
piemenëliø instrumentø muzika.

Lietuvoje Sekminiø pridedamøjø pamaldø apeigas ge-
riausiai iliustruoja Vilniaus ir Vepriø kalvarijø Kryþiaus ke-
lio apvaikðèiojimo paproèiai ir atliekama muzika. Vilnius
per Sekmines tarsi praþysdavo baltomis moterø skarelëmis.
Buvo sena tradicija nuo Auðros Vartø, ið Ðventosios Dva-
sios (Dominikonø) baþnyèios miesto gatvëmis su baþnyti-
nëmis vëliavomis, giedant religines giesmes, procesija trauk-
ti á Verkius, kur graþioje kalvotoje puðynais apaugusioje vie-
tovëje nuo XVII a. stovëjo Kryþiaus kelio stoèiø mûrinës
koplytëlës. Ðie nedideli kulto pastatai yra ir istorijos, etno-
kultûros bei meno paminklai. Prie Kristaus susitikimo su
Motina Marija koplyèios stoties maldininkës iðsipindavo ka-
sas, prasidëdavo dzûkiðkos raudos. Atgailos ir reikiamø ma-
loniø iðpraðymo þenklan, kaip aukà, daugelyje Kryþiaus ke-
lio stoèiø moterys palikdavo karoliø, rûtø ir kitø þolynø vai-
nikø, juostø, rankðluosèiø, plonos drobës stuomenø. Ypaè
merginø ir moterø pamëgta buvo ðv. Veronikà vaizduojanti
stotis. (14; 83).

Apeiginis paprotys per Sekmines rengti procesijas sie-
kia pirmuosius krikðèionybës amþius Jeruzalëje. 1884 m. vie-
name Areco vienuolyne buvo aptiktas iki tol neþinoto loty-
niðko teksto rankraðtis. Tai buvo vienos kilmingos damos,
dabar vadinamos maldininke Eterija, praneðimas �seserims�

1 pav. Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio stotys.

Sutartiniai þenklai:
� kalvarijos Kryþiaus kelio pradþia,

Sopulingosios Dievo Motinos koplyèia.
� koplyèia (stotis), eilës numeris.
� vartai (stotis).
� kelio kryptis.
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(galbût ji buvo jø abatë) apie kelionæ po Palestinà
ir Egiptà. Nuo 381 m. pavasario iki 384 m. pavasa-
rio Eterija keliavo Jëzaus pëdsakais ir paraðë kny-
gà �Peregrinatio ad loca Sancta� (�Piligriminë ke-
lionë po Ðventàsias vietas�), kur apraðë ir liturgi-
nius paproèius Jeruzalëje. 50 dienø po Velykø, t.y.
sekmadiená, Sekminiø ðventimas prasidëdavo nuo
pirmosios gaidgystës ir vigilijos Anastazëje [Ðven-
tojo  Kapo baþnyèioje], po to maldininkø procesi-
ja keliaudavo po visas Jeruzalës baþnyèias iki Aly-
vø kalno ir naktá þibintø ðviesoje gráþdavo atgal á
Anastazæ (15; 421�424).

Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio steigimo ir ap-
vaikðèiojimo per Sekmines iniciatorius � Vilniaus
vyskupas Jurgis Tiðkevièius. Kryþiaus kelià árengti
vyskupas pavedë vienuoliams dominikonams. Ta-
èiau ðá projektà ágyvendinti sukliudë Lietuvos ir
Lenkijos karas su Maskva ir Ðvedija. Karui pasi-
baigus, imta gaivinti Vilniaus kalvarijos ákûrimo
idëjà. Tam ypaè pritarë Vilniaus vyskupas Jurgis
Bialozaras, artimas vysk. J. Tiðkevièiaus bièiulis.
1661 m. vysk. J. Bialozaras, norëdamas áamþinti
iðsivadavimà ið rusø okupacijos (1655�1661), pa-
vedë kapitulai nedelsiant pasirûpinti, kad bûtø
ásteigta kalvarija. Vyskupo
ápëdinis Aleksandras Sa-
piega, kuris prieð tapdamas
Vilniaus vyskupu (apie
1655 m.) buvo vysk. Jurgio
Tiðkevièiaus sufraganu
(pagalbininku), o nuo 1659
iki 1667 metø Þemaièiø
vyskupu, tæsë  steigiamàjá
kalvarijø darbà Vilniaus
apylinkëse. Kalvarijos
ásteigtos 1669 m. per Sek-
mines (16; 9).

Vilniaus kalvarijø Kry-
þiaus kelias yra vienas pirmøjø Rytø Lietuvoje. Já sudaro 35
stotys (1 pav.).

Manoma, kad pirmosios kalvarijos Lietuvoje buvo Vil-
niaus Bernardinø baþnyèios ðventoriuje nuo 1610 iki 1749
metø vaikðèiotas Kryþiaus kelias. Já sudarë 7 stotys ir Kris-
taus, arba Ðventøjø laiptø, koplyèia (toliau � Ðventøjø laip-
tø koplyèia) (2 pav.). 1794 m. rusø kariuomenës antpuolio
metu ðventorius buvo sugriautas, iðliko tik Kristaus laiptai
(17; 196). Jëzaus kanèios, septyniø Jo (neðanèio kryþiø) par-
puolimø apmàstymai kilæ ið Via Dolorosa (Kanèios kelias)
Jeruzalëje.

Nuo imperatoriaus Konstantino Didþiojo laikø, t.y. IV am-
þiaus, ypaè minima toji Kristaus kanèios vieta, kur buvo pa-
skelbtas nuosprendis mirti ant kryþiaus. Tai Poncijaus Piloto
rûmø laiptai. Tikima, kad nuo èia pradëtas Kristaus kanèios
kelias á Kalvarijà, kuri tais laikais buvo uþ miesto. Kristus vie-
ðai buvo teisiamas akmenimis grástoje paaukðtintoje vietoje,

graikiðkai vadintoje Lithostrotos (�uolos grindys�), hebraið-
kai Dabata (�pakelta, paaukðtinta vieta�). Romënø prokura-
torius Pilotas, pastatæs Kristø prieð minià, garsiai suðuko: �Ec-
ce Homo!� (�Ðtai þmogus�). Paskui, nusiplovæs rankas, kad
ðia simboliðka apeiga parodytø, jog esàs nekaltas dël pralieto
kraujo, atidavë Jëzø þydams nukryþiuoti.

Legenda pasakoja, kad Romos imperatoriaus Konstan-
tino Didþiojo motina ðv. Elena tuos laiptus, kaip ðventà re-
likvijà, 323 m. perkëlë á Romà. Popieþius Sikstas V 1585�
1590 m. prieð Laterano rûmø koplyèià pastatë atskirà pasta-
tà, kur buvo perkelti Ðventieji laiptai. Tai 28 marmuriniai
laiptai. Laiptø virðuje yra Ðventø Ðvenèiausioji popieþiaus
koplyèia (18; 14).

Ðventøjø laiptø koplyèia Vilniaus Bernardinø baþnyèios
ðventoriuje buvo pastatyta 1617 m. Nuo 1664 m. tai viena sto-
èiø, áëjusiø á Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio kompleksà. Kop-
lyèia suteikë galimybæ atkurti bibliniø ávykiø eigà (3 pav.).

3 pav. Vilniaus Ðventøjø laiptø koplyèios iðilginis pjûvis.

Sutartiniai þenklai:

� Ðv. Pranciðkaus ir
Bernardino baþnyèia.

� numanomos pirmosios
stoties vieta.

� antroji stotis �Rûsyje�.

� treèioji stotis �Pirmasis
sustojimas�.

� ketvirtoji stotis �Kristaus
nuëmimas nuo Kryþiaus�.

� penktoji stotis �Kristaus
kalëjimas�.

� ðeðtoji stotis �Kristaus
kapas�.

� septintoji stotis �Sopulingoji
Dievo Motina�.

2 pav. Vilniaus ðv. Pranciðkaus ir Bernardino baþnyèios ðventoriaus kalvarijø tipo
Kryþiaus kelio stotys ir jø aplankymo planas.

� �Kaulinë�.

� �Didysis kryþius�.

� �Ðventieji laiptai�.

� ðventoriaus siena � koridorius.

� Kryþiaus kelio apvaikðèiojimo
kryptis.

� áëjimai.
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Maldininkai, atvykæ á Vilniaus kalvarijas, bûtinai apvaikð-
èiodavo Vilniaus Bernardinø baþnyèios ðventoriuje esanèius
Ðventuosius laiptus, nes buvo manoma, kad jø neaplankius
Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio apvaikðèiojimas yra nebaig-
tas ir esà negaunami Sekminiø atlaidai. Ðventaisiais laiptais
reikëjo lipti á virðø keliais ir ant kiekvieno laiptelio kalbëti
ðias maldas: po vienà kartà �Tëve mûsø�, �Sveika, Marija�
ir �Garbë Dievui Tëvui.� Jei Ðventieji laiptai bûdavo lanko-
mi uþ mirusiuosius, tada vietoj maldos �Garbë Dievui Të-
vui� kalbëta �Amþinàjá atilsá duok mirusiems, Vieðpatie!�
Uþlipus laiptais á virðø, prie altoriaus, kurá ið abiejø pusiø
supo Kristaus statulos, buvo kalbamas tam tikras poteriø
skaièius (asmeniðkai pasirinkus). Pagrindinë pridedamøjø
pamaldø Ðventuosiuose laiptuose forma � Ðvè. Jëzaus vardo
roþinio giedojimas. Tai giedota ir kalbëta bendruomenei mel-
dþiantis per Sekmines uþ mirusiuosius ir Gavënios metu, ypaè
penktadieniais.

Kai Vakarø Europoje paplito baroko menas, Lietuvoje kar-
tu su giesmëmis pripaþinta ir instrumentinë muzika. Duome-
nø, kad ji skambëjo Vilniaus Bernardinø observantø Ðventø-
jø laiptø koplyèioje, nëra. Istoriniuose ðaltiniuose kalbama
tik apskritai apie tuometinæ baþnytinæ instrumentinæ muzikà
Vilniuje, bet galima manyti, kad ji galëjo skambëti giedant
Roþiná ir ðioje koplyèioje. Yra þinoma, kad nuo 1644 m. prie
Vilniaus akademijos veikë kapela, kuri ne tik giedojo ir grie-
þë baþnyèiose, bet ir uþdarbiavo laidotuvëse � kur tik bûdavo
kvieèiama ir kur bûdavo gerai atlyginama. Uþdarbiavimas grie-
þiant kitose baþnyèiose turëjo skambø pavadinimà � Miðiø

medþioklë (19; 41). Pagaliau ne tiek svarbus pavadinimas, kiek
tai, kad kapela galëjo bûti samdoma giedoti ir grieþti Roþiná
meldþiantis uþ mirusiuosius ir Ðventuosiuose laiptuose. Ðvè.
Jëzaus vardo roþinis, pradþioj kalbëtas tik Gavënios metu, vë-
liau paplito ir ðermenø apeigose, tapo visuotine Pietryèiø, Rytø
Lietuvos laidotuviø malda.

Á Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio kompleksà, be minëtø
Ðventøjø laiptø, áeina dar ir Auðros Vartø, Trijø kolonø bei
Ðnipiðkiø kryþiaus lankymas. Vilniaus kalvarijø Kryþiaus ke-
lias buvo apvaikðèiojamas tris dienas per Sekmines. Kiekvie-
na diena skirta atitinkamo socialinio sluoksnio þmonëms.

Pagrindinës Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kelio apvaikðèio-
jimo apeigos yra ðios: gulimasis ant þemës kryþiumi, þemës
buèiavimas, ëjimas pro ðoninius vartø skyrius, bridimas per
Kedrono upelá, lipimas keliais á Ubagø kalnà, moterø plau-
kø iðsipynimas ir raudojimas bei grojimas muzikos instru-
mentais.

Aukðtaitijoje kitos kalvarijos su pridedamosiomis pamal-
domis buvo ákurtos tik XIX a. viduryje Vepriø kalvose (4 pav.).

Þinomos trys Vepriø kalvarijø ásteigimo versijos. Pirmoji
� esà 1844 m. kalvarijas árengë vietos klebonas Samuelis Vit-
kevièius ir zakristijonas Juozas Sinickas. Pastarasis aplankë
Kristaus kentëjimø vietas ir parveþë ið ten ðventos þemës. Me-
dþiagà koplytëlëms statyti davë Vepriø ponas Podbereckas
(Podbereckis) (20; 97). Antroji: �Kai 1844 metais carinë rusø
valdþia uþdarë Upninkø baþnyèià, Vilniaus vyskupijos admi-
nistratorius ásakë Upninkø baþnyèios inventoriø perkelti á Vep-
rius ir èia ásteigti parapijà, kurià tvarkyti pavedë kunigui Sa-

mueliui Vitkevièiui. Baþny-
èios inventoriaus perëmimo
dienà þmonës ið Upninkø su-
sirinko prie baþnyèios ir nelei-
do paimti jos turto. Pusantros
paros trukusias riauðes laimë-
jo vepriðkiai. Pralaimëjæ up-
ninkieèiai boikotavo veprið-
kius ir nëjo á jø baþnyèià. Ilgai
Vepriø parapijos þmonës su-
ko galvas, kà daryti? Pagaliau
vienam ðovusi iðganinga min-
tis: reikia steigti Vepriuose
kalvarijas, tada � galas upnin-
kieèiams. Ðiai minèiai pritarë
klebonas. Netrukus á Vilniaus
kalvarijas buvo nusiøsti þmo-
nës, kurie ir parengë kalvari-
jø planà. Pagal já Vepriuose
buvo statomos koplytëlës ir
vartai. Á Jeruzalæ nusiøsta mo-
teris ið ten atveþë dvylika mai-
ðeliø ðventosios þemës. Kai
viskas jau buvo paruoðta, ið
Vilniaus vyskupijos atëjæs ása-
kymas, kad Vepriuose leidþia-
ma steigti kalvarijas. 1846 m.

Sutartiniai þenklai:
� kalvarijos Kryþiaus

kelias ir jo kryptis.
� vartai (stotis).
� koplytëlë.
� Marijos takeliai.

4 pav. Vepriø kalvarijø
Kryþiaus kelio stotys ir

Marijos takeliai.
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per Sekmines miðkø apsuptame baþnytkaimyje pirmà kartà
buvo apeitas Kristaus kanèios kelias. Kiekvienais metais lan-
kytojø vis daugëjo, ir upninkieèiams neliko vilèiø atgauti savo
baþnytiná turtà� (21; 545).

Remiantis treèiàja versija, Kryþiaus keliui Vepriuose ásteig-
ti nemaþai átakos turëjo netoliese, Milaðiûnø kaime, apsistojæ
vienuoliai: �Senieji vepriðkiai dar gerai prisimindavo, kaip vie-
nas vienuolis barstæs Vepriø kalvarijø kelius ðventomis þemë-
mis ir kalbëjæs apie jas savo pamoksluose� (18; 545). Kitas
ðaltinis tai patvirtina: �Ðia parapija labai rûpinosi netoliese
buvæs Milaðiûnø vienuolynas, kol 1863 metais carinës rusø
valdþios buvo uþdarytas� (20; 96). Ðalia Vepriø ir Upninkø
veikusá dominikonø vienuolynà paliudijo ir kitas istorinis ðal-
tinis: �Þemaièiø vyskupijoje Upninkø � Vepriø dominikonø
baþnyèia ir koplyèia caro valdþios buvo uþdarytos apie 1832
metus� (22; 12).

Vepriø kalvarijø Kryþiaus kelias Lietuvoje ásteigtas pas-
kutinis. Jame, kaip ir Vilniaus kalvarijø Kryþiaus kely, � 35
stotys. Visà apvaikðèiojimo kompleksà sudaro dar ir Marijos
takeliø  12-os stoèiø  apvaikðèiojimas. Sekminës Vepriuose
buvo ðvenèiamos tris dienas, penktadienis skirtas Kristaus kan-
èios dienai, ðeðtadienis � Ðvè. M. Marijos, o sekmadienis �
Ðventosios Dvasios atsiuntimo apaðtalams dienai paminëti.

Vepriø kalvarijos Kryþiaus kelio apvaikðèiojimas susijæs
su daugeliu apeiginiø paproèiø. Pavyzdþiui, Kryþiaus kelias
apeinamas ne tik dienà, bet ir naktá, pagarbinamas Ðvè. M.
Marijos Roþanèinës paveikslas ir Ðvè. Sakramentas, Marijos
takeliø 12-a stoèiø apeinama prieðinga kryptimi, þegnojama-
si, einant pro ðoninius vartø skyrius, brendama per Cedrono
upelá, lipama keliais á Ubagø kalnà bei epizodiðkai grojama
muzikos instrumentais.

Tiek Vilniaus, tiek Vepriø kalvarijose pagrindinë pride-
damøjø pamaldø forma � 35 stoèiø Kryþiaus kelio apvaikð-
èiojimas kalbant maldas ir giedant giesmes. Yra net specialûs
vadovëliai, reglamentuojantys tai (23). Paskutiniajame vado-
vëlyje, parengtame ir 1940 m. iðleistame Vilniuje, sudëtø gies-
miø pagrindà sudaro giesmës, skirtos giedoti Gavënios laiku.
Jø melodijos daugeliu poþiûriu yra autentiðkos.

Be Kryþiaus kelio, Vepriuose yra ir Sopulingosios Dievo
Motinos 12-os stoèiø takeliai, vietiniø þmoniø vadinami Ma-
rijos takeliais (toliau � Marijos takeliai). Jø ilgis � 2 km. Tai
12 paskutiniøjø (ið 35) Kryþiaus kelio stoèiø, apvaikðèiojamø
prieðinga kryptimi; 6 stotys yra aplink baþnyèià, 6 � prieðinga
Kryþiaus kelio kryptimi (4 pav.).

Kodël ðioms pridedamosioms pamaldoms buvo pasirink-
ta 12 stoèiø? Á klausimà padeda atsakyti Ðventas Raðtas bei
religinës kultûros fenomeno ypatumai.

Pirmoji versija. Naujajame Testamente raðoma: �Ir pasi-
rodë didis þenklas danguje: Moteriðkë saule apvilkta, ir më-
nuo buvo po jos kojomis, ir ant jos galvos dvylikos þvaigþdþiø
vainikas� (24; 39). Arkivyskupas Juozapas Skvireckas ðá epi-
zodà aiðkina taip: �Þenklas pavadintas �didþiu� dëlei ypatin-
go savo svarbumo. Tuo didþiu þenklu buvo stebëtinos iðvaiz-
dos moteriðkë. Anot ðios 5. eil., reiktø spëti, kad ji yra Kris-
taus Motina, bet ið kitø tos moteriðkës paminëtø þymiø pasi-

rodo, kad èionai kalbama apie alegorinæ ypatà, apie mistiðkà
motinà ir kad pats Kristaus gimimas (5. e.) yra dvasiðkas. To-
dël ta moteriðkë gali bûti Baþnyèia, ypaè paskutiniøjø laikø,
didþiuose skausmuose gimdanti Kristø þmoniø ðirdyse. � �Sau-
le apvilkta...� Moteriðkë pasirodo didþiausioje ðviesybëje. Sau-
lë jai yra lyg koks apdaras; ji stovi ant mënulio; o ant galvos
vainikas, papuoðtas dvylika þvaigþdþiø. Skaitinë �Dvylika� yra
þenklas Dievo tautos, kurios pranokëjais ir vadais S. Ist. Bu-
vo 12 patriarchø, Naujame gi 12 apaðtalø� (24; 39).

Antroji versija taip pat remiasi Naujuoju Testamentu. Jë-
zus prieð Velykø ðventes, Paskutinës vakarienës metu, �paky-
la nuo stalo, nusivelka virðutinius drabuþius ir persijuosia rank-
ðluosèiu. Paskui ásipila vandens á praustuvà ir ima mazgoti mo-
kiniams kojas bei ðluostyti jas rankðluosèiu, kuriuo buvo per-
sijuosæs [...]. Numazgojæs mokiniams kojas, jis uþsivilko dra-
buþius ir sugráþæs prie stalo paklausë: �Ar suprantate, kà jums
padariau? Jus vadinate mane �Mokytoju� ir �Vieðpaèiu�, ir ge-
rai sakote, nes að toks ir esu. Jei tad að � Vieðpats ir Mokyto-
jas � numazgojau jums kojas, tai ir jûs turite vieni kitiems ko-
jas mazgoti. Að jums daviau pavyzdá, kad ir jûs darytumëte,
kaip að jums dariau� (Jn 13, 4�5, 12�15).

Lenkijoje bernardinø globojamose Zebrzydovskos kalva-
rijose Sopulingiausios Ðvè. M. Marijos takeliø apvaikðèioji-
mai prasidëdavo Didijá Ketvirtadiená 12-os kunigø ar vadovø
kojø plovimu. Po to procesija iðeidavo á takelius. Prie kiekvie-
nos koplyèios buvo sakomas pamokslas. Kartais procesijos ei-
davo su deganèiom þvakëm (25; 14).

Ðie faktai rodo, kad skaièius 12 nëra atsitiktinis. Kaip tei-
gia vokieèiø mokslininkas Gerhardas Krollis: �Jis atitinka Iz-
raelio sûnø skaièiø, kurie sudarë Dievo iðrinktosios tautos
branduolá. Bûdami apaðtalais, tie Dvylika turëjo atstovauti
Mesijui, o, bûdami Dvylika, jie reprezentavo Naujàjá Izraelá.
Ðià nepakartojamà funkcijà atliko tik tie Dvylika. Jie nuolat
buvo su Jëzumi, nuo pat Jo veiklos pradþios iki pat Jo mirties.
Jie girdëjo visus Jëzaus pasakytus pamokymus þmonëms; Jë-
zus juos mokë ypatingu bûdu, jie buvo Jo Kanèios, Mirties ir
Prisikëlimo liudininkai. Ðiø vyrø liudijimu turëjo remtis Baþ-
nyèios tikëjimas. Ði uþduotis suteikë Dvylikai nepakartojamos
ir ypatingos reikðmës� (15; 230). Tokie teologiniai aspektai
galëjo suformuoti skaièiaus 12 simbolikà Vepriø Marijos ta-
keliuose.

Koplytëliø apvaikðèiojimo atbuline tvarka tradicija atëju-
si ið tø laikø, kai nuo 1320 m. Jeruzalës ðventove pradëjo rû-
pintis pranciðkonai. Jie ëmë vadovauti Kristaus kanèios vie-
tas lankanèioms procesijoms, kurios eidavo prieðinga krypti-
mi, negu ëjo Iðganytojas (26; 44). Apie tai kalba ir Krokuvos
praneðimai (reliacijos), datuojami 1509 metais. Nuo XVII a.
á ðio kulto saugotojø ir puoselëtojø gretas ásitraukia ir Liubli-
no Dominikonø ordinas (5; 133). Ðis faktas liudija, kad Vep-
riø kalvarijø Kryþiaus kelyje atliekamos 12-os stoèiø Marijos
takeliø pridedamosios pamaldos yra tiek pranciðkoniðkos, tiek
dominikoniðkos kultûrø reliktas.

Marijos takeliai, kaip ir Vepriø kalvarijø Kryþiaus kelias,
apvaikðèiojami tris dienas � nuo penktadienio vakaro iki sek-
madienio vakaro, ypaè ðeðtadiená (5; 134). Baþnyèia nuo seno

MOKSLO DARBAI



19

Marijos garbei yra skyrusi vienà savaitës dienà � bûtent ðeðta-
diená. X a., vis labiau plintant Marijos kultui, ðeðtadienis ski-
riamas Marijai ypatingu bûdu pagerbti. Ðeðtadienis, kaip Ma-
rijos diena, yra fiksuotas ir kai kuriuose dokumentuose, kurie
susijæ su Lietuva. Pavyzdþiui, Mikalojus Radvila 1482 m. uþ-
raðo Upninkø parapijai (ji ribojasi su Vepriø parapija) ið savo
þemiø deðimtinæ, kad ðeðtadieniais bûtø Marijos garbei gie-
damos ðv. Miðios (27; 381�382).

Apvaikðtant 12-os stoèiø Marijos takelius, buvo  gieda-
mos ðios giesmës: �Karunka�, �Stovi Motina�, �Sveika, Ma-
rija, Motin mieliausia�, �Sveika, Karaliene�. Palyginæ jø me-
lodijas su lenkiðkomis matome, kad �Karunkos� melodijos pa-
naðios. Giesmiø �Stovi Motina�, �Sveika, Karaliene� � skir-
tingos (5; 142�153). Lietuviðkos giesmës �Sveika, Marija, Mo-
tin mieliausia� melodija � kaip liaudies giesmës �Pulkim ant
keliø�. Taigi vyrauja autentiðkos giesmiø melodijos.

Duomenø apie grojimà muzikos instrumentais katalikið-
kose Vepriø kalvarijø apeigose turime nedaug. Ekspedicijose
uþraðyta liudijimø, kad elgetos kalbëdavo poterius, giedoda-
vo giesmes, grieþdavo smuiku, armonikomis, tilindþiuodavo
varpeliais, o procesijas kartais lydëdavo puèiamøjø instrumen-
tø orkestrai (5; 157). Negausûs duomenys apie instrumentinæ
muzikà verèia manyti, kad Vilniaus vyskupijoje pridedamo-
siose pamaldose ji turëjo daug menkesnæ reikðmæ nei gies-
mës ir maldos.
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Roman Catholic additional services in Lithuania
Services of May and June. Whitsunday

Alfonsas MOTUZAS

After Lent additional services are held in May and they
are called May services. In religious practice they are dated
back to ancient time and now they are held in the language
of that particular region. In Lithuania, May service is held in
church, chapels, at the places of crosses and lurdes as well as
at home. Mary litanies are chanted, �Maria, Maria, Mother
of God� as well as traditional �Maria, Maria� are also
chanted. In rural districts people used to be invited to evening
service by trumpeting shepherd�s horn or by ringing a church
or a chapel bell or by striking on a ploughshare or some other
thing made of metal which was hanged in the air. May serv-
ices are held in honour of Mary.

June services used to be held in June. They are devoted
to the Most Sacred Heart of Jesus. On the third Friday after
Whitsunday the Feast of the Most Sacred Heart of Jesus is
celebrated. Services are held every day. Hymns are chanted
and musical compositions are performed during these serv-
ices. It is customary to held services at home in front of the
picture of the Most Sacred Heart of Jesus for those who are
unable to come to church. It was more of a habit to held May
services as well as June services at home, most frequently, in
one of the villages. The entire village or its gate used to be
decorated with the lougs of a birch-tree, and the picture of
the Most  Sacred Heart of Jesus also used to be decorated
with flowers and green plants.

Whitsunday is a  Catholic feast which is celebrated on
the fiftieth day after Easter time. During Whitsunday the
Stepping Hour of the Holy Spirit over the apostoles and the
End of the creation of the Church as well as its beginning for
reviving are celebrated. It is a feast of the rebirth of nature
and of shepherds, altogether.

In Lithuania, Whitsunday additional service rites are rep-
resented by the customs of the Way of the Cross of the Vilnius
and Vepriai Calvaries.

Vytauto Didþiojo Universitetas
Laisvës al. 53, Kaunas

Gauta 1999 09 21
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Kà þmonës darydavo
su ðventinto vandens likuèiais
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Tyrimo objektu pasirinkta ðvæsto vandens sakramentali-
ja. Tikslas � iðsiaiðkinti, kà Lietuvoje XX a. tikintieji dary-
davo su  ðventinto vandens likuèiais. Naudojantis lygina-
muoju metodu nustatyta, kad skirtumus lëmë kaimo ben-
druomenës, ðeimos tradicija, individualus suvokimas, as-
mens amþius, teritorija, kunigo patarimai. Vieni asmenys
mano, kad ðvæsto vandens likuèiai sakraliosios galios ne-
praradæ, kitiems atrodo, kad, terminui pasibaigus, toks van-
duo jau �pasensta�.

Tradiciðkai dauguma tikinèiøjø ðeimø XX a. pirmojo-
je pusëje stengdavosi kiekvienais metais parsineðti ið baþ-
nyèios ðvæsto vandens, kartais papraðydavo, kad kaimy-
nai parneðtø. Tokio vandens saugojimo trukmë XX a. bu-
vo nevienoda. Ðventintà vandená tikintieji pabaigdavo
ruoðdamiesi eiti parsineðti kà tik paðventinto arba dar
anksèiau, taip pat jau parsineðæ naujo vandens, o ir dar
vëliau. Likusá ið anksèiau ðvæstà vandená straipsnyje va-
dinsime ðvæsto vandens likuèiais. Bus kalbama apie ávai-
riu metu ðventintà vandená (ne tik prieð Velykas).

Lietuviø etnologinëje literatûroje apie tai, kas buvo
daroma su ðvæsto vandens likuèiais, yra raðæ Balys Bura-
èas, Pranë Dundulienë, Juozas Kudirka, Vaclovas Kon-
trimas, Regina Versockienë�Globytë, Regina Merkienë,
Asta Rudaitytë, Angelë Vyðniauskaitë.1

Straipsnyje remiamasi lauko tyrimø medþiaga, auto-
rës surinkta 1991�1997 m. per Lietuvos istorijos instituto
ekspedicijas bei individualiai. Duomenis pateikë 117 as-
menø, kuriø dauguma gimæ XX a. pirmàjá�treèiajá deðimt-
metá, ir 4 katalikø dvasininkai, gimæ 1910�1936 m. Dau-
guma apklaustø tikinèiøjø � Romos katalikai.2

Ne visi asmenys ðventinto vandens turëdavo iðtisus me-
tus. Kai kurie jau bûdavo já baigæ, kiti vienais metais van-
dená saugodavo ilgiau, kitais � trumpiau: �Jo ilgai neiðlai-
kysi. Kur ten iðlaikysi visus metus. Ten pusæ metø kada iðlai-
kysi�;3 �Kitàkart sunaudoji, bûna, ir neturi per sekanèias
Velykas seno vandens�;4 �Seno kad maþa belikdavo. Nebe-
likdavo�;5 �Kaip kas, gali ir anksèiau pabaigt, kaip kitas ir
daugiau atsineða�;6 �Jei dar liko�;7 �Ne visada ir likdavo�;8

�Kad jo ir nelienka�;9 �Kai kada saugojom, kai kada ne�.10

Ið dalies lëmë parsineðto vandens kiekis. Kartais vandens
parsineðdavo didesnës, kitàkart � maþesnës talpos inde:
�Nelabai daug atneða, tai ir nelieka.�11 Vieni tikintieji já
saugodavo, kol parsineð ðvieþio: �Nieko, ir anksèiau iðnau-
doji, bet jau gaili, kad jau toliau, kad jau toliau�.12 Kiti
atvirkðèiai � naudodavo, jei tik prireikdavo: �Galima ir
anksèiau baigt, tik vartot, jei tik reikia bûtinai, tai ir reikia
vartot�13; �Jei anksèiau baigsis, tai ir gerai�.14 Kai kurie as-
menys nevienodai saugodavo ávairiu metu ðventintà van-
dená: pavyzdþiui, dar turëdavo ðiek tiek velykinio vandens,
taèiau neuþtekdavo kitokio: �O Agotos, Blaþiejaus maþà
buteliukà atsineði, tai da pritrûksta�.15 Be to, pats vanduo
stovëdamas iðdþiûdavo. Já iðgerdavo vaikai ar anûkai. Kar-
tais Velykø vandená laikydavo iki rudens, kad sëjant ru-
gius paðlakstytø.16

Parsineðus naujo ðvæsto vandens (ar dar iki tol) liku-
sá sunaudodavo todël, kad, anot tikinèiøjø, buvo pasi-
baigæs terminas, reikëdavo indo ðvieþiam vandeniui par-
sineðti, be to, buvo tokia tradicija. Suvokimas, ar ðvæstas
vanduo genda ar negenda, ne visuomet lëmë, kad van-
dens likuèiai bûtø iðpilami ar toliau saugomi. Su likusiu
ðvæstu vandeniu tikintieji pasielgdavo skirtingai. Kai ku-
rie þinojo tik vienà bûdà ir taip elgësi visà gyvenimà. Ki-
ti darydavo dvejopai, trejopai. Neretai vandená supilda-
vo tik á ugná, nes, pasak tikinèiøjø, ir kitø ðventintø daik-
tø nedera iðmesti � juos reikia sudeginti. Prieðingu atve-
ju þmonës galëjo sulaukti net Dievo bausmës: �Ðvæstà
vandená á ugná tik jei pilt. Po metø. [...] Ir maldaknygæ tik
sudegint.�.17 Ðiuo vandeniu kà nors ðlakstyti nesà pras-
mës, nes netrukus turësià kà tik paðventintojo, o iðpilti
ant þemës ar gëliø nedera.18 Iðpilti ant þemës, atiduoti
gyvuliams gerti taip pat negalima. O argi á ðuliná, anot
tikinèiosios, �tá paþaliavusá koká, smirdantá pils�?19 Tie,
kas vandená iðliedavo tik á ugná, kartais dvejoja, kalbë-
dami apie kitus jiems neáprastus bûdus, nulemia tradi-
ciðkai ið tëvø paveldëtasis: �Að neþinau, ar galima� (ið-
lieti á vandená).20 �Ti kas niba sako, kad á ugná pilc reikia,
o ti moþ visap bûtø, pila moma in ugná, pila, po to uþgesi-
na, tai mano tëvas nabaðnikas juokias � po to uþgesino
maðinà�;21 �Gal ir nieko èia neðkadys [iðpilti ant þemës,
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ant gëliø], bet... un liepsnos vis pildavo�.22

Vandená iðpildavo, pasak tikinèiøjø, á sau-
già vietà. Tai galëjo bûti  darþas, sodas, gë-
liø darþelis ar atitinkama jo dalis: �Kur gë-
lës aptvertos, specialiai kur gëliø krûmas ap-
tvertas, buvo viena gëlytë sunykus, po to ëmiau
ðvæstu vandeniu, sakau, gal èia tokis atgaivi-
nimas, tokia graþi pasidarë�,23 �Senà, saky-
davo, kad ant rûtø reik pilt darþely�.24 Kar-
tais pastebime tradicijos pasikeitimà laikui
bëgant: mama vandená iðpildavo á gëliø dar-
þelá, dukra � ant kambariniø gëliø.25 Seniau
iðliedavo á ðuliná, vëliau � á kriauklæ,26 se-
niau � gyvuliams gerti, vëliau � ir á virdulá.27

Likusio vandens kartais uþtekdavo tik per-
siþegnojimui, kiti já iðgerdavo, kadangi jau
nedaug tebûdavo.28  Velykø vandená per
Sekmines tikintieji supildavo á lakunkëlæ (in-
das ðvæstam vandeniui, kurá pritvirtindavo
prie durø, lovos).29 Ðventinto vandens liku-
èius duodavo tik gyvuliams gerti (kartais pa-
tikslinama: kiaulëms arba karvëms). Uþfik-
suota nuomoniø, kokie bûdai nepriimtini:
�Nei ugnin, nei gëlëm palaistyt. Kur ti pilsi lau-
kan, ti yr ðventenybë�. Taèiau neprieðtarauja-
ma, jei kà nors paðlakstysi � vis dëlto lemia
ðeimos tradicija.30 Paðlakstydavo kambará,
pavilgæ javø varpas, kad ðvæsto vandens ma-
þiau kristø ant grindø, kurios, anot tikinèio-
sios, ne visuomet bûdavo ðvarios, paðlaksto-
ma ir lova: �Drøsiai tada miegu�.31 Þmonës
saugodavosi, kad ðlakstant ðvæsto vandens
nepatektø á neðvarø kibirà.32 Likusá ðventin-
tà vandená tikintieji iðliedavo á pakûèià (krikð-
tasuolæ),33 po trobos slenksèiu,34 juo paðlaks-
tydavo gyvenamojo namo pamatus.35 Tie,
kam ðvæsto vandens likdavo retai, neteikda-
vo per daug reikðmës, kur já dëti: �Galima
kur pilt, kad nesimindytø po kojom�.36

Dalis tikinèiøjø su ðvæsto vandens liku-
èiais pasielgdavo keleriopai. Pavyzdþiui, ið-
pildavo ant þemës arba kartais ant gyvena-
mojo namo sienø,37 paðlakstydavo namus ar-
ba kartais ápildavo gyvuliams gerti.38 Kiti su-
pildavo á vandená arba á ugná. Jø nuomone,
toks vanduo netinkàs kam nors paðlakstyti �
pasibaigæs jo naudojimo terminas.39 Dar vie-
na moteris likusá vandená iðliedavo á ugná ar-
ba ant þemës, nes �Marijos þemë gi ðventa�, o
pelenus vis tiek pilsià ant þemës.40 Kita ti-
kinèioji toká vandená iðgerdavo, supildavo á

Ðventinto vandens likuèiø panaudojimas
Trakø dekanate XX a. (1895�1910, 1911�1920,

1921�1930 m. gimusiø asmenø poþiûris), proc., n=40

Ðventinto vandens likuèiø panaudojimas
Trakø dekanate XX a. pirmojoje pusëje.

Pieðë Rita Butvilienë

1 � toliau saugo; 2 � iðpila á ugná;
3 � iðpila ant þemës; 4 � iðpila á ðuliná;
5 � iðgeria; 6 � iðpila gyvuliams,
k � ir kiaulëms; 7 � ðlaksto gyvulius;
8 � ðlaksto namus, A � ðv. Agotos
vandeniu; 9 � ðlaksto tvartus;
10 � ðlaksto kluonà; 11 � iðpila ant
gyvenamojo  namo sienø;
12 � iðpila ant trobesiø.

1 � iðpildavo á ugná; 2 � iðpildavo ant þemës; 3 � iðpildavo á ðuliná;
4 � iðgerdavo; 5 � iðpildavo gyvuliams gerti; 6 � ðlakstydavo gyvulius;
7 � ðlakstydavo namus; 8 � ðlakstydavo kitus trobesius; 9 � iðpildavo
ant gyvenamojo namo sienø; 10 � iðpildavo ant trobesiø;
11 � iðpildavo á kriauklæ; 12 � toliau saugodavo.
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ðuliná arba á ugná, taèiau sakë nematanti prasmës já iðlieti
ant þemës: �Kad ir taip auga�.41 Kitas atvejis � iðpilama á
krosná arba karvei gerti. Paklausta, ar iðpildavo ant þe-
mës, moteris suabejojo: anot jos, �gal ir pasitaikydavo, vi-
sas gyvenimas ilgas, o kas sakys, kas þino, kur galima, kur
ne�. Ðvæsto vandens likuèiais paðlakstyti namus, jos nuo-
mone, nëra prasmës � ðlaksto kunigas kalëdodamas.42

Panagrinëkime, kaip tikintieji elgdavosi su likusiu ðvæs-
tu vandeniu nedidelëje Pietryèiø Lietuvos teritorijoje.

Trakø dekanate ir gretimose parapijose, parsineðus
ðvieþio ðvæsto vandens ar dar prieð tai, vandená, likusá nuo
praëjusiø metø, jei jo dar turëdavo, þmonës daþniausiai
iðliedavo á ugná arba duodavo gyvuliams gerti (þr. þemë-
lapá). Apklaustuosius sàlygiðkai suskirstëme á tris grupes:
pirmoji, kurià dar vadiname vyresniàja karta, � gimæ 1895�
1910 m.; antroji grupë (sàlygiðkai vidurinioji karta) � gi-
mæ 1911�1920 m.; treèioji grupë (jaunesnioji karta) � gi-
mæ 1921�1930 m. Vyresnioji karta ðvæsto vandens liku-
èius daþniausiai iðpildavo á ugná, taip pat iðgerdavo, vidu-
rinioji karta � duodavo gyvuliams gerti, o jaunesnioji kar-
ta, kaip ir vyresnioji, iðgerdavo, taip pat supildavo á ugná (
þr. diagramà). Antrosios ir treèiosios grupës responden-
tai ðvæsto vandens pasilikdavo ir kitiems metams. Tiek
likuèiø, tiek ir velykinio vandens per iðtisus metus naudo-
jimo paproèiais iðsiskiria viduriniosios kartos asmenys. Jie
reèiau velykiniu vandeniu ðlakstë gyvenamuosius namus,
tvartus, reèiau já gërë kà tik parsineðæ ar Velykø pirmo-
sios dienos rytà, taip pat ir vëliau.43 Visiðkai neuþfiksuo-
ta, kad ðios kartos þmonës likusá ðvæstà vandená bûtø pylæ
á ugná, ant þemës, juo ðlakstæ gyvenamàjá namà bei kitus
trobesius. 21,43 proc. vyresniosios kartos, 31,25 proc. jau-
nesniosios kartos ir tik 10 proc. viduriniosios kartos þmo-
niø likusá ðvæstà vandená iðgerdavo. Pastarieji ðá vandená
daþniau palikdavo kitiems metams (30 proc.). Vyresnioji
karta taip elgësi retai (7,14 proc.). Antroji ir treèioji gru-
pë likusá ðvæstà vandená taip pat daþniau iðpildavo gyvu-
liams gerti arba juos paðlakstydavo. Jaunesnioji karta daþ-
niau nei vyresnioji likusiu vandeniu ðlakstydavo namus,
kitus trobesius, taèiau reèiau já supildavo á ugná.

Galima palyginti, kaip ðvæstas vanduo naudojamas per
iðtisus metus ir kas daroma su jo likuèiais. Yra ir bendru-
mø, ir skirtumø. Asmenys, kurie likuèius iðpildavo gyvu-
liams gerti, ðventinto vandens daþniausiai ir anksèiau jiems
duodavo. Kartais tik toká bûdà laikë tinkamu likusiam van-
deniui sunaudoti, nes kitoks, anot tikinèiøjø, bûtø nepa-
garbus: �Iðpilt negalima jo, parðiukui ar karvutei iðgert duot
jo�;44 �Að daug neimu, kad senà iðpildinët, lauk negalima
iðpildinët, karvei sugirdai�.45 Þmonës, kurie ðvæstà vande-
ná per metus naudojo gan ávairiais atvejais, likuèius kar-
tais tradiciðkai iðpildavo á ugná. Pasiremiama ir kunigo pa-
tarimu taip daryti: �Sako kunigai, tik, sako, in pamazgas

ar kur negalima, labai didelë nuodëmë, á peèiø ar á ugná, jei
lieka koks laðas, bet nelabai ir lieka�. Tikinèiosios ásitikini-
mà bûtent taip pasielgti su likusiu vandeniu galbût su-
stiprino ir prisiminimas ið jaunystës, susijæs su pagarba
ugniai � pavojingà liepsnà ji uþgesino ðventintu vande-
niu: �Kamuolys ugnies ið peèiaus ëjo, að turëjau gal 20 me-
tø, ateina vienan kampan, kitan, að paðlaksèiau ðvæstu van-
deniu ir atgal nuëjo á peèiø, o mama sako � að atsiguliau
iðsigandus � tu nepersiþegnojai kurdama ugná, ugnis tave
iðgàsdino, nes buvai neteisinga, ir man ir tëvas sakë, su ug-
nim ne juokas�.46 Dar vienos moters nuomonë: �Reikia á
ugná supilt. Bo ant þemës nepilsi, juk tai ðventinta�.47 Ðvæs-
to vandens likuèius tikintieji ant þemës iðliedavo tik Tra-
kø parapijoje: �Þemë irgi ðventa � ant þemës galima iðpilt�.
Apie toká bûdà moteris girdëjusi ið kunigo.48 Þmonës li-
kusá ðvæstà vandená pylë ir á ðuliná � taip daryta tik Senøjø
Trakø parapijoje. Ðvæstas vanduo geriamas per visus me-
tus, kai kurie asmenys taip daro ir su likuèiais: �Iðgeriu,
iðpilt negalima. Á ugná ne, að geriau iðgeriu�;49 �Tai ðitø ið-
naikinu, pageriu, ne, niekur neiðpili�. Tikinèioji mano, kad
likusio ðvæsto vandens galima duoti ir gyvuliams.50 Kar-
tais likutá iðpildavo ant gyvenamojo namo sienø (ið lauko
pusës), nors per iðtisus metus ðvæstà vandená naudojo re-
tai, juo nieko neðlakstë.51

Tiriamojoje teritorijoje kai kurie tikintieji likusájá van-
dená iðbaigdavo keliais bûdais:  arba iðliedavo á ugná, arba
ðlakstë namus, gyvulius, patys iðgerdavo.52 Daroma ir dar
ávairiau: arba iðgeria, arba iðpila ant þemës, arba paðlaks-
to namus.53 Kartais nevienodai bûdavo elgiamasi su skir-
tingu metu ðventintu vandeniu: velykinio vandens liku-
èius iðpildavo á ðuliná, iðgerdavo, duodavo karvei gerti, o
ðv. Agotos vandeniu paðlakstydavo namus.54

Kà daryti su likusiu ðvæstu vandeniu, tikintieji Lietu-
voje, turimais duomenimis, daþniausiai suþinodavo ið të-
vø, seneliø (tiksliau � mamø ir bobuèiø), vyresniø þmo-
niø, kaimynø, kartais � ið kunigo. Kai kurie kunigai pa-
tardavo þmonëms likusá ðvæstà vandená iðpilti á ugná, ant
þemës, paðlakstyti juo gyvulius, tvartus, trobesius, kiemà,
gëles. Kunigas patardavo sodybà paðventinti senuoju li-
kusiu vandeniu, o ðvieþià parsineðtàjá saugoti kokiam nors
reikalui.55  Taèiau dvasininko ir tikinèiøjø nuomonë ne
visuomet sutapdavo: �Na kunigas sakë, tvartus paðventy-
kit, gyvulëlius, að dabar neturiu gyvuliø, o seniau tai nelais-
të gyvuliø�.56 Tikintieji retai ir klausdavo kunigo: �Á ugná.
Nu að neþinau, teip jau darydavo. Kunigai? Ne, kaþin ar
aiðkin, að nesu girdëjus�;57 �Ne, nesakydavo niekuomet, kur
pilt likusá vandená�;58 �Nieko kunigai nesako. Nu, sako, kad
nevoliot. Bet mes jau þinom�;59 �Kad nepasitaiko, kad ka-
da paklaustai, o taip neaiðkina nieko, kur padët�.60 Anot
dvasininkø, net nereikëjæ aiðkinti tokiø dalykø � tai þino-
davo  patys parapijieèiai. Paklausus kunigø, kur reikëtø
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dëti likusá ðvæstà vandená, atsakydavo, jog já galima iðlieti
ant gëliø, kur nors ant þemës, kur niekas nevaikðto.61 Ðtai
keleto kunigø poþiûris: �Tai ant gëlyèiø uþpilt, paprastai
ðventintas daiktas sudeginamas. Iðpilti ar ant gëlyèiø ar...
Man net neiðkyla toks klausimas�;62 �Tai kad tokio klausi-
mo nekyla. Net ir dëmesio tokio nekreipta�;63 �Nieks pas
mane neklausia. Sunaudoja taip kur�.64 Moteris, ilgai tar-
navusi pas kunigus, taip pat neþinojo, kaip elgtis su liku-
siu ðventintu vandeniu: �Að ðito neþinau. Imdavo ðvieþiø,
o tø gal plyton, gal kur, tai vanduo gal nepasensta, að neþi-
nau ðito. Að kur buvau, tai jauni kunigai, jau senovinë ma-
da iðajus�.65  Kartais þmonës á likusá ðventintà vandená pri-
pildavo paprasto vandens � ir toká taip pat laikë ðvæstu.
Taip patardavo ir kunigai, ragindami tikinèiuosius nesi-
neðti á namus daug ðvæsto vandens.66

Taigi ðventinto vandens likuèiø sunaudojimo bûdui di-
delæ átakà turëjo kaimo bendruomenës, ðeimos tradicija,
þinoma, ir individuali interpretacija.

Praëjusiø metø vandená þmonës saugodavo ir kitus me-
tus, jeigu neparsineðdavo ðvieþio: �Kai þinom, kad nenu-
eisim á baþnyèià, tada nesunaikinam�. Þinoma, jei jo gau-
davo, likuèius iðpildavo.67 Manyta, jog praëjusiø metø van-
dená, jei neparsineði ðvieþio, galima naudoti ir vëliau, ta-
èiau motina su dukra sakë paèios taip nedaræ.68 Anot kai
kuriø tikinèiøjø, toks vanduo galëjo stovëti ir keletà me-
tø,69 net jei buvo netinkamas naudoti.70 Bûdavo, kad ti-
kintieji kasmet stengdavosi parsineðti naujo vandens, ta-
èiau niekur neiðpildavo ir ankstesniojo. Pirma, jie já sau-
godavo kokiam nors atvejui, antra � neþinojo, kur dëti:
�Gal dar reiks, sakau. Gi ðvencyto jau nër kap iðpilc kur�;71

�Ne ne ne, negalima pilt niekur�.72 Kartais asmuo, parsi-
neðæs ðvieþio vandens, jo nenaudodavo, kol pabaigdavo
vartoti ankstesnájá: �Tai va að jau taip naudoju, kol sunau-
doju�.73 Kita moteris likuèius daþniausiai sunaudodavo,
bet kartais saugodavo ir pernykðtá vandená.74

***

Taigi vieni asmenys mano, kad ðventinto vandens li-
kuèiai sakraliosios galios nepraradæ. Kitiems atrodo, kad
tokio vandens saugojimo (ir naudojimo) terminas pasi-
baigia, laiko já �pasenusiu�.

Galime pastebëti paproèiø pokyèius. Trakø dekanate
XX a. pirmàjá deðimtmetá gimæ tikintieji ðvæsto vandens
likutá daþniausiai iðpildavo á ugná. Gimæ antràjá deðimt-
metá � duodavo gyvuliams gerti, o gimæ treèiajá deðimt-
metá � iðgerdavo patys, supildavo á ugná. Pastebëta, kad
jaunesnio amþiaus tikintieji likusá ðventintà vandená daþ-
niau atiduodavo gyvuliams gerti arba juos paðlakstydavo.
Ðvæsto vandens likuèius jie taip pat daþniau palikdavo ki-
tiems metams. Treèiàjá deðimtmetá gimæ asmenys nesu-
naudotà vandená daþniau nei vyresnieji iðgerdavo, juo pa-

ðlakstydavo gyvenamàjá namà, kitus trobesius. Ðvæsto van-
dens likuèiø sunaudojimo paproèiais iðsiskyrë XX a. ant-
ràjá deðimtmetá gimæ tikintieji: pavyzdþiui, neuþfiksuota,
kad jie minëtà vandená bûtø iðliejæ á ugná, nors toks bûdas
buvo vienas ið populiariausiø tirtoje teritorijoje. Lokali-
niais savitumais pasiþymi Trakø, Senøjø Trakø parapijos.
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The habits of people in treating the
remains of the holy water

Danguolë SVIDINSKAITË

The aim of the article is to disclose what the faith-
ful used to do with the remains of the holy water in
Lithuania. Selected material from the 1991�1997 ex-
peditions is referred to. The majority of the respond-
ents are the representatives of the Roman Catholic
church born in the 1st- 3 rd decades of the 20th century.

According to some of them the remains of the holy
water did not loose the sacral power whereas the oth-
ers think that after the time of its use comes to an end
the water becomes old. The remains of the holy wa-
ter used to be treated differently by the faithful. The
only way of  treating it was known by some of them,
whereas the others used the water in many different
ways. It was predestinated by a great variety of fac-
tors, namely, family or community traditions, personal
thinking, person�s age, territorial limits and impor-
tant suggestions of priests.

The shift in the customs can be observed in the
Trakai deanery (Southeastern Lithuania). The remain-
ing quantity of the holy water  used to be poured out
into the fire by those faithful who were born in the
first decade of the 20th century, those born in the sec-
ond decade used to give it for drinking to animals,
and those born in the third decade would pour it out
into the fire or used to drink it themselves. It could
he observed that those of the younger age most fre-
quently would give it to the animals or would use it
for spraying it over them. They also used to leave it
for next year. Those born in the 3 rd decade of the 20th

century would use it for drinking and for spraying it
around the dwelling house or other buildings. The
faithful born in the 2 nd decade must be singled out:
for example, there are no hints on their pourring out
the holy water into the fire although it was one of the
most widespread ways of using it throughout the en-
tire territory. The parashes of Trakai and Old Trakai
distinguish themselves by their local peculiarities.

Lietuvos istorijos institutas
Kraþiø 5, 2001 Vilnius

Gauta 1999 12 23
Spaudai áteikta 2000 04 21
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Objektas: lietuviø tautosakos personaþas vokietis. Tikslas: ap-
tarti vokietá � lietuviø tautosakos personaþà � kilmës, prasmës,
meninës vertës, kaitos poþiûriais. Remiamasi istoriniu ir inter-
pretaciniu metodais. Iðvada: lietuviø tautosakoje vokietis vaiz-
duojamas kaip neigiamas personaþas, pajuokos objektas.

Vokieèius su lietuviais sieja ávairiapusiai ryðiai. Vokietija
nuo senø laikø iki Antrojo pasaulinio karo buvo Lietuvos kai-
mynë. Maþoji Lietuva, nors ten gyveno nemaþai lietuviø, nie-
kada nepriklausë Lietuvai, Klaipëdos kraðtas mûsø valstybei
priskirtas tik 1923 m. Taigi daug lietuviø buvo tiesiogiai susijæ
su vokieèiais, gyveno jø valstybës teritorijoje. Be to, vokieèiø
gyventa Lietuvos vakaruose ir pietvakariuose bei Kaune. Tà
liudija nepriklausomos Lietuvos suraðymo duomenys. 1923 m.
ðalyje gyveno 29,2 tûkst. vokieèiø (1,4 % visø gyventojø). Kai
kuriose apskrityse jie sudarë nemaþà gyventojø dalá, pvz.: Vil-
kaviðkio apsk. � 13 %, Ðakiø � 4 %, Marijampolës, Tauragës �
3 %, Kauno mieste � 4 % (1; 141).

Lietuviø tautosakoje atsispindi dvi bendravimo su vokie-
èiais pusës: taiki kaimynystë ir kovos su jais. Perþvelgæ gausy-
bæ tautosakos ðaltiniø, kuriuose paminëti vokieèiai, galime pa-
stebëti, kad juose vyrauja paniekinantis poþiûris á vokieèius.
Taèiau nepalankus poþiûris á kitatauèius � universalus reiðki-
nys: kiekviena tauta daþniausiai neigiamai atsiliepia apie kitø
tautybiø atstovus, savo ydø tarsi neturëdama, nepastebëda-
ma. Svetimtauèiai gali bûti geresni ar blogesni tik lyginant juos
tarpusavyje. Vokieèiai lietuviø tautosakoje skirtingi nei kiti sve-
timtauèiai, þydai ar èigonai (kurie gali bûti apgaunami, bet ir
patys sugeba kitus apkvailinti), vokieèiai visada atsiduria kvailio
vietoje. Èia jø nesigailima. Taip yra todël, kad vokieèiai itin
daþnai buvo mûsø prieðai: viduramþiais vyko lietuviø kovos su
kryþiuoèiais ir kalavijuoèiais, o apie vokieèiø padarytas skriau-
das paskutiniøjø dviejø karø metu ðiandien gali papasakoti dar
ne vienas  gyvas liudininkas. Lietuviø tautosakoje vokieèiai va-
dinami labai ávairiai: prûsai, preisai, germanai, po Antrojo pa-
saulinio karo � fricai, naciai, niemcai, hitlerininkai.

Vokietá rasime buitinëse pasakose, anekdotuose, sakmëse,
padavimuose, karinëse istorinëse, pirðlybø, ganymo, talalinëse
dainose, patarlëse, prieþodþiuose. Pasakojamojoje tautosako-
je labiau atsispindi taikioji mûsø bendravimo pusë, o dainuoja-
mojoje � kovos su vokieèiais. Smulkioji tautosaka atspindi vis-
kà: keliø ðimtmeèiø patirtá ir ávairiapusius ryðius su ðia tauta.

Etimologinëse sakmëse poþiûris á vokieèius tik paniekinan-
tis. Pasakojama, kad jie atsirado ið skiedrø, Nojui græþiant ðuns
pasturgalá (LPY, 51). Vokieèiø vardas atsiradæs taip: lietuviai
þinojo esant kaþkokius nematytus þmones. Visi galvojo, kad jie

milþinai, bet jie buvo visai maþi. Todël gráþæ ir sako: Voakyèiai
(t.y. vaikyèiai, vaikeliai). Taip ir liko vokieèiai (PLY, 51). Prûsø
kariuomenë vadinama prûsokais, lygiai kaip bjaurûs vabalai ta-
rakonai. M. Katkus �Balanos gadynëje� raðo, kad dël to ásiþei-
dæ vokieèiai savo leidþiamame laikraðtyje �Dabartis� liepë tuos
vabalus pervadinti bambatûrais arba prancûzais (KBG, 148).

Reikia prisiminti, kad tiek Lietuvoje, tiek Maþojoje Lietu-
voje ir Klaipëdos kraðte vokieèiai buvo turtingesni uþ lietu-
vius þemdirbius. Taigi ir tautosakoje vokietis � turtingasis, dva-
rininkas, kuris buitinëse pasakose tampa apgaviko auka. Ber-
nas vagia ið vokieèio laðinius, nes ðis nemoka jø suskaièiuoti
(LTt IV, 76). Prûsë duoda 100 rubliø elgetai, kad ðis nuneðtø
pinigus á dangø jos sûnui (BPR, 39).

Vokieèiai ir lietuviai �  krikðèionys, taèiau jø iðpaþásta-
mos religijos ðiek tiek skiriasi. Liuteronas vokietis nesusigau-
do lietuviø katalikiðkose ðventëse. Nesuprasdamas, kaip po
visø ðventø paminëjimo gali bûti dar atskirai ðvenèiamas ðv.
Martynas, verèia þmones dirbti miðke ðv. Martyno dienà. Ten
ðie randa meðkà, bernø pavadintà ðv. Martynu, ir ponas su ja
susigrumia. Nuo to laiko sumuðtas dvarininkas leidþia ðvæsti
visas lietuviø ðventes (LT IV, 66). Vokieèiui nëra svarbu, kas
ðventa lietuviams: nori pasidaryti girnas ið Rambyno akmens,
ant kurio lietuviai aukodavo aukas ir kuris saugojo kalnà nuo
sugriuvimo, tad nubaudþiamas uþ tai (PLP, 14). Taip tarsi pa-
mokoma, kad gyvenant kitame kraðte privalu laikytis vietos
þmoniø paproèiø. Vokietis kvailysèiø prikreèia ir katalikø baþ-
nyèioje. Nuëjæs á baþnyèià, neþino, kà daryti, o atkartodamas
kitø veiksmus, sukelia erzelá (LLA, 721). Vokietis nesupran-
ta kunigo lotyniðkai tariamø þodþiø ir priþada du jauèius
(LLA, 827). Jis nesupranta ne tik mûsø paproèiø, bet ir ap-
skritai bendraþmogiðkø dalykø. Vienam vokieèiui mënuo po
vestuviø gimsta vaikas, todël perka 12 lopðiø visiems metams
(PSO, 143). Jei vokietis nori pasirodyti gudrus, visada atsi-
randa þmogus, uþ já dar gudresnis. Palikæs neiðgertà alø, uþ-
raðo: �Að á alø prispjaudþiau�. Gráþæs randa priraðyta: �Að
taipogi prispjoviau� (PSO, 152). Vokietis neatpaþásta gyvû-
nø: eþiukà pavadina pempykðèiu (LT IV, 258), nusiperka juod-
varná kaip tetervinà (LLA, 2).

Daþnai juokinga situacija sukuriama nesusikalbëjimu. Vo-
kietis, atëjæs á kiemà, praðo ajer (Eier � vok. kiauðiniai), mo-
teris atneða airø (ajerø) (BT, 900). Moteris ðaukia savo duk-
terá Agut, o spintoje sëdintis ir valgantis uogienæ vokietis ið-
siduoda, atsakydamas gut (LL, 615) ir t.t. Besimokydami lie-
tuviø kalbos, vokieèiai atskiras frazes vartoja ne pagal situa-
cijà, tuo bûdu prisipaþásta esà nuþudæ þmogø, uþ tai turi sësti
á kalëjimà (LT IV, 287), arba uþmirðta lietuviðkà þodá kuilys,
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o kai prisimena, taip iðeina, kad vokietis pats save kuiliu pa-
vadina (LLA, 977).

Mitologinëse sakmëse velnias daþnai pavadinamas vokie-
èiu. Apie ðá (vienà ið daþniausiø) velnio pavadinimà yra uþsimi-
næ daugelis lietuviø kultûros veikëjø � S. Daukantas, E. Gizevi-
jus, J. Basanavièius, J. Dovydaitis. Toká velnio pavadinimà jie
siejo su lietuviø neapykanta vokieèiams kryþiuoèiams (3, 20).

Tautosakoje vokietuko vardas N. Vëliaus priskiriamas prie
daþniau pasitaikanèiø velnio vardø. Gyvojoje kalboje tarp dau-
gelio kitø vardø yra ir prûsas, kuris tautosakoje retas (3, 33�
34). Vienintelë tautosakoje minima velnio tautybë yra bûtent
vokietis. Mitologinëse sakmëse, pasakose apie kvailà velnià ypaè
mëgstama já vaizduoti kaip ponaitá vokietukà, iðsiskiriantá ið ki-
tø savo apranga. Velnias vokietukas daþniau minimas Þemaiti-
joje ir Suvalkijoje (3, 41�42), kur vokieèiø gyveno daugiau nei
kitur. Apie ðá velnio pavidalà uþsimenama ir minklëse:

Striukas bukas vokietukas.
Atmink kas? �  Velniukas.

(3, 43)

Pasakoje �Vokietukas ant pirties� taip ir pasakoma: Kità
kartà ateidavæs velnias paveiksle vokietuko (ÐLSP, 91). Pasakoje
apie kvailà velnià vokytá vokietis praðo garbanoto þmogaus, kad
ir já sugarbanotø. Ðis sutepa jo galvà smala ir pûkais (ÞT, 526).

Bendraudamas su mitine bûtybe, þmogus ne visada sugeba
jà pergudrauti, tad vokietukas velnias kartais laimi: ið vienos
moters iðsireikalauja dukterá, kuri po kiek laiko mirðta (BV, 91).

Mitologinëse sakmëse vokieèiai, kaip ir kiti svetimtauèiai,
minimi esà burtininkai. Vienoje sakmëje tai bandoma paaið-
kinti skirtinga religija: jie visi buvo liuteronai, ne katalikai, ir
visokiø burtø turëjo (LTR 4220 (56). Tiek lietuviai, tiek latviai
ið vokieèio gali nusipirkti aitvarà (ÐLSA 373).  Vokieèiai daþ-
nai þino burtø prieð piktàsias galias. Vokietë iðgydo nuþiûrëtà
karvæ (ÐLSA, 377). Vokietis, besisaugodamas kitø kerëtojø,
pasitelkia savo profilaktinius burtus � kala á þemæ vinis (ÐLSA,
384). Burtininkø gali bûti ir labai pavojingø: þmogus, susidû-
ræs su jais, gali prarasti gyvybæ. Vokietis ûkininkas, uþsiimàs
burtininkavimu, priima nakvoti á jaujà pakeleivius, o rytà ran-
da negyvus ir jø turtà pasiima sau (LTR 1294 (33).

Vokieèiai bei kovos su jais minimi padavimuose. Bet èia
jie nëra daþni veikëjai. B. Kerbelytë spëja, kad ankstesnæ jø
vietà vëlesniais laikais galëjo uþimti ðvedai ir prancûzai (2, 109�
110). Pasakojama, kad ten, kur stovi Paðuðvio baþnyèia, se-
niau buvusi pilis, kurià sugriovë kryþiuoèiai, o po keliø ðimt-
meèiø (1553 m.) toj vietoj buvo pastatyta baþnyèia (VDU EA
22�1, 3). Retkarèiais teigiama, kad ant piliakalniø lietuviai su
kryþiokais kariavo (2, 118) arba kad kalnas � tai lietuvio vado,
þuvusio kovoje su kryþiuoèiais, kapas (PGP, 13). Á Alkanà kal-
nà nugrimzdo kryþiuoèiai su iðdaviku lietuviø vadu (PGP, 24).
Padavimuose apie nuskendusius varpus kartais pasakoma, kad
varpas nuskendæs, kai prûsai norëjo já iðveþti (LTR 447 (129).

Apie vokieèius daþnai uþsimenama ir dainuojamojoje tau-
tosakoje. Daþniausiai vokietis minimas karinëse istorinëse dai-
nose: apie kovas su vokieèiais ir nuo jø patirtas skriaudas. Chro-
nologiniu poþiûriu, tokiø dainø esama dvejopø: senesniø ir dai-
nuotø Pirmojo bei Antrojo pasauliniø karø metu. Ðie sluoks-

niai neturi aiðkios ribos, nes ir seniausios buvo prisimenamos,
dainuojamos ðiame amþiuje.

Senesnëse dainose galime rasti ir tikrø istorijos faktø. Ma-
þosios Lietuvos lietuvininkai, gyvenæ Vokietijos valstybëje, dai-
navo apie sunkià savo tarnybà vokieèiø armijoje:

Ir pristatë mus, bernelius,
Vokieèiø pulkelá.
Nuog vokieèiø neiðbëgsim.
Daug nukentësim.

(JLD 223)

Minimi ir konkretûs mûðiai � Dancingo apgultis 1813 m.,
kai Prûsijos armijoje kariavo ir maþalietuviai:

Prûsø þemæ perkeliavom,
Prûsø þmones iðbuèiavom.
Graþi lenkø marigelë,
Graþi prûsø arnusëlë.
Kad mes trankëm Danskos miestà,
Danskos mûrai sudrebëjo.

(ML, 10)

(Marigelë � mergelë, arnusëlë � armijëlë � L. A.)

Po treèiojo Lietuvos�Lenkijos Respublikos padalijimo Uþ-
nemunë atitenka Prûsijai, jos gyventojai atskiriami nuo Lietuvos:

Oi broliai, broleliai mes biedniejai,
Uþpuolë prûsokai nezbaþniejai.
Paëmë mus jaunus ing nevalià,
Ið Lietuvos Prûsuosu toli varë.

(OD XIV)

Vëliau, Napoleonui, uþpuolusiam Prûsijà, o po to ir Rusi-
jà, pralaimëjus ðá karà, 1815 m. Vienos kongreso sutartimi Uþ-
nemunë atitenka Rusijai. Taip ði sritis vël prijungiama prie Lie-
tuvos. Dainoje prancûzams dëkojama kaip iðvaduotojams, nors
tai nëra jø nuopelnas, bet þmonës saviðkai supranta ávykius:

Dievas davë dvasià ðventà
Prancûzø karaliui,
Kad atëjo ing mus� þemæ,
Tas mus iðvadavo,
Tuos prusokus, tuos pagonus
Visur iðnaikino,
Mus� tëvyðkæ, mus� Lietuvà
Mumis sugràþino.

(OD XIII)

Naujesnës dainos, apdainuojanèios Pirmàjá ir Antràjá pa-
saulinius karus, � daugiausia literatûrinës kilmës:

Ðtai ir ateina kaizeris prûsø,
Nori sutrinti galybæ rusø.
Jis nusistatë viskà laimëti,
Ant visø sprando sau jodinëti.

(LTt II, 459)

Jose daþnai minimos prieðø daromos skriaudos:

Atëjo vokietis per mûsø laukus,
Iðmindë mûs javus, iðkirto miðkus.

(LTt II, 389)

MOKSLO DARBAI
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Taèiau net ir sunkiu karo metu sugebama pasiðaipyti ið prieðø:

Atjojo germanai
Per mûsø upes,
Suvalgë germanai
Ðunis ir kates.

(LTt II, 390)

Tai ypaè ryðku talalinëse, kurios ir skirtos paðiepti, smagiai
pasijuokti, pamirðtant net nelaimes.

Pirðlybø dainose vokietis, be abejo, nëra tinkamas vedy-
boms partneris (LDK V, 240), mergelë barama uþ ryðius su
kitatauèiu prûsu:

Kad prûsokai namo jojo,
Mûs sesutæ paviliojo.

Ar tu akiø neturëjai,
Kad su tokiu susidëjai.
Jau ne èësas atsimesti,
Kai á vinèiø reikia vesti.

(LJD, 1084)

Pietvakariø, Vakarø Lietuvos ganymo dainose minimas ir
prûsas (Pietryèiø Lietuvoje já pakeièia gudas, nes dainuojama
apie tai, kas geriau paþástama):

Saulute motinële, ant mûsø, ant mûsø,
Debesëliai juodbruvëliai, ant prûsø, ant prûsø,
Ten jûs gausit abrûsø, abrûsø.

(LTt I, 110)

Savas kraðtas pieðiamas graþiausiomis spalvomis, o kaimy-
nø � sumenkinamas. Prûsø kalnai ugnimi dega, o mûs kalnai
upëm bëga (LDK D, 954).

Patarlëse taip pat iðlaikoma bendra vokieèio vaizdavimo
kvailu tradicija: kvailas kaip vokietis (SLT, 573); ðtai jau vokie-
tis iðmanys kaip lietuvis (SLT, 595). Atsispindi ir turtinë nely-
gybë: lygins kaip vokietis: kas daug turi, tam dar daugiau duo-
da, o ið vargðo paskutinius kailinius atima (GJP, 80). Iðreiðkia-
mas nepasitenkinimas esama valdþia: vokietis sprandà përë, o
mûsiðkis kiðenes krato (GJP, 86).

Smulkiojoje tautosakoje ypaè daug paskutiniojo karo at-
spindþiø: bijo kaip hitlerininkas �Katiuðos� (GJP, 141); eina kaip
vokietis po Staliningrado pirties (LT, 613). Reiðkiama neapy-
kanta, nenoras padëti prieðui: jeigu vokieèiui padësi, ðaltoje þe-
mëje gulësi (GJP, 149); primenami patirti vargai: prûso bëdos
þmogø skarmalais aprëdë  (LT, 623). Atëjæ á kaimus, vokieèiai
praðydavo kiauðiniø, laðiniø, mësos. Jeigu þmogus nenorëda-
vo duoti, pasiimdavo patys. Tai atsispindi patarlëse � pasiðai-
poma ið amþinai alkano vokieèio: ko þiopsai kai prûso kiðenë
(LT, 617), kvailioji kaip vokietis á viðtas þiûrëdamas (LT, 618).

Uþraðyta tik keletas smulkiosios tautosakos tekstø, kuriuo-
se minimos teigiamos vokieèio savybës: tvarkingas kaip vokietys
(LTR 390 (140/412); akuratnas kaip vokietis (LTR 390 (140/574).

Perþvelgus tautosakà, kurioje minimas vokietis, akivaizdþiai
matome, kad jis vaizduojamas daþniausiai kaip kvailas, nuolat
apgaunamas þmogus. Mitologinëse sakmëse vokieèiu pavadi-
namas velnias. Dainuojamojoje tautosakoje vokietis � mûsø
prieðas, smulkiojoje atsispindi paniekinantis poþiûris á já tiek
taikos, tiek karø metu.
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The purpose of the article is to discuss the image of a
German throughout Lithuanian folklore creation. A Ger-
man is traditionally regarded as a foolish man who is con-
stantly deceived by everybody. He is depicted as our en-
emy throughout the vocal folklore and in folk�tales. In
mythological legends the devil is meant by him.
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Lietuvininkiø apranga
XIX amþiuje

Ona Danutë ALEKNIENË

Tradicinë liaudies apranga � tarsi simbolis, kuriame sutartiniø þen-
klø visuma uþðifruojamas tautos bûdas, temperamentas, paproèiø ir
tradicijø ávairovë, estetiniai kriterijai.1

Viena ið penkiø mûsø tautos etniniø bendruomeniø � vakariniai lie-
tuviai, vadinæ save lietuvininkais, kompaktiðkai gyvenæ ðiaurinëje Ryt-
prûsiø dalyje � Maþojoje Lietuvoje.2

Straipsnio tikslas � apibûdinti ðios istorinës srities moterø drabu-
þius, dëvëtus XVIII a. pabaigoje � XIX a. pirmojoje pusëje (nes bûtent
tuomet galutinai susiformavo tradicinë lietuvininkø apranga), iðskirti ryð-
kesnius pokyèius XIX a. antrojoje pusëje � XX a. pradþioje, remiantis
raðytiniais istoriniais ðaltiniais, naujausiø tyrinëjimø duomenimis, taip
pat ikonografine ir autentiðka muziejine medþiaga ið Lietuvos naciona-
linio muziejaus (LNM) rinkiniø. Patys seniausi ir vertingiausi eksponatai
á muziejø pateko ið Tilþës ir Ragainës apskrièiø. Jie surinkti XIX a. pa-
baigoje � XX a. pradþioje. Dalá ðiø eksponatø 1909 m. á Lietuvos mokslo
draugijos muziejø (LMDM) perdavë M. Zauniûtë. Nemaþa eksponatø
Maþojoje Lietuvoje surinkta 1910 m., kai LMDM surengë etnografinius
tyrinëjimus.3 Ðie eksponatai dabar yra reikðminga LNM etnografiniø au-
diniø rinkinio dalis. Per LNM rengiamas mokslines ekspedicijas buvu-

siame Klaipëdos kraðte darbavosi muzieji-
ninkë S. Bernotienë. Dalá eksponatø dova-
nojo pavieniai asmenys (A. Tamoðaitis, Z.
Kelmickaitë ir kt.).

Straipsnyje nebus aptariami ðio regiono
vyriðki drabuþiai, kuriø muziejaus rinkiniuo-
se beveik nëra (turime marðkinius, dvi lie-
menes ir tris poras pirðtiniø). Moteriðkø dra-
buþiø kolekcija �  ðiek tiek daugiau nei 200
vienetø (drabuþiai arba atskiros jø dalys).

Nors ir naikinama, Maþosios Lietuvos tra-
dicinë kultûra be pëdsakø neiðnyko. Tuo pa-
sirûpino paþangûs vokieèiø ir patriotiná jaus-
mà iðsaugojæ lietuviø veikëjai, kurie daug dë-
mesio skyrë lietuvininkø kraðto istorijos, kul-
tûros ir buities fiksavimui. Pirmosios gauses-

3 pav. Kepurëlë. XIX a. pradþia. Linas. Siuvinëjimas.
23x22 cm. Maþoji Lietuva. LNM EMO 1301.

2 pav. XIX a. pradþios � XIX a. pabaigos kepurëliø
iðklotinës.

1 pav. Tuzë Petkikë�Yvolaitienë su kyku.
E. Gizevijaus (1798�1880) tapyba.

Ið: Eduard Gisevius. � Tilsit, Sommer-
ausstelung O. C. Koenigsberg,

1929. � P. 5, 91 pav.
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nës þinios apie lietuvininkiø dëvëtus dra-
buþius siekia XVI a. Daugiau þiniø patei-
kia: ið  XVII a. �  M. Pretorijus (Matthäus
Prätorius), T. Lepneris (T. Lepner), J. A.
Brandas (Johan Arnhold von Brand), ið
XVIII a. � K. Donelaitis, F. S. Bokas (Fried-
rich Samuel Bock), Þ. P. Norblenas (Nor-
blin Jean Pierre de la Gourdaine), K. Nan-
kë (K. Nanke), ið XIX a. � E. K. S. Gizevi-
jus (Gisevius).4 Mums labai svarbûs M.
Pretorijaus, F. S. Boko, Þ. P. Norbleno,
E. Gizevijaus pieðiniai, uþpildantys þiniø
stygiø ar tyrinëtojø vaizduotës spragas.
Pieðiniai vertingi tuo, kad ið jø galima tiks-
liau nustatyti lietuvininkiø dëvëtø drabu-
þiø ypatybes ir pokyèius, o kartu ir re-
konstruoti iðeiginá kostiumà, dëvëtà XVIII
a. pabaigoje � XIX a. pirmojoje pusëje
(galvos danga, marðkiniai, sijonas, lieme-
në, prijuostë, juosta, sermëga arba kaili-
niai, drobulë arba skara, apavas).

Daugelio tyrinëtojø nuomone, XIX a. pirmosios pusës
lietuvininkiø ir þemaièiø apranga turi daug bendrumø. Ma-
þosios Lietuvos moterys, kaip ir þemaitës, dëvëjo iðilgai
dryþuotus sodriø  spalvø rauktus arba klostytus sijonus,
iðilgai dryþuotas prijuostes. Dëvëjo ir panaðiai pasiûtus
marðkinius. Kaip ir þemaitës, lietuvininkës vilkosi keletu
marðkiniø, sijonø, vienu metu ryðëjo keliomis skarelëmis.
Taèiau Maþosios Lietuvos moterø drabuþiai daug papras-
tesni, santûresni, saikingesniø spalviniø deriniø ir, saky-
tume, orûs.

Lietuvininkës daug dëmesio skyrë plaukø sutvarkymui
ir galvos dangai. Merginos vaikðèiojo vienplaukës, daþ-
niausiai plaukus pindavo á kasas ir jas sudëdavo ant gal-
vos vainiku, lanku nugaroje ar susukdavo kasas á �pyra-

gëlius� ties ausimis abiejose veido pusëse. Kasoms pa-
storinti ápindavo tamsiai mëlynus,  tamsiai þalius ar juo-
dus aksominius kaspinus, kuriø jau XVIII a. ásigydavo ið
keliaujanèiø prekeiviø. Taip pat ápindavo austas juosteles
ir net spalvotø siûlø pluoðtus. Kartais kaspinu tik perriða-
ma galva po kasomis, sudëtomis vainiku. Plaukus mergi-
nos dabino þalumynais, gëlëmis ar ið jø pintais vainikais.5

Apie nuotakos ir jaunamartës galvos dangà galima spræsti
tik ið raðytiniø ðaltiniø6 ir E. Gizevijaus pieðiniø (1 pav.).
Pagal nusistovëjusià tradicijà iðtekëjusi moteris visuomet
turëjo dengti plaukus. Vienas seniausiø (jau nuo XI�XII
a.) Lietuvos moterø galvos apdangalø � nuometas. Ið is-
toriniø ðaltiniø galima spræsti, jog Maþojoje Lietuvoje apie
XIX a. vidurá ðis staèiakampio formos galvos apdangalas
iðnyko, o jo riðimo bûdai taip pat uþmirðti. Greta nuometø

6 pav. Rytø Prûsijos moterys. E. Gizevijaus pieðinio kopija. LNM EMIK 3526.

5 pav. Skarelë. XIX a. pabaiga � XX a. pradþia.
Ðilkas. Pramoninë gamyba. 87x84 cm. Ðilutës r.
Ðvëkðnos apyl. LNM EMO 7628.

4 pav. Skarelë. XIX a. pradþia. Linas. Siuvinëjimas. 103x95 cm. Jurbaro r.
Dainiø k. LNM EMO 5058.
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10 pav. Marðkiniai papetës, prymarðkiniai (brëþinys).
XIX a. Linas. Ilgis � 63 cm. Maþoji Lietuva.

LNM EMO 1220.
9 pav. Marðkiniai (brëþinys). XIX a. pirmoji pusë. Linas.

Ilgis � 73 cm. Ragainës apylinkës. LNM EMO 97.

8 pav. Lietuvininkë tautiniais drabuþiais. Dail. F. Kesleris.
1836 m. Ið: Laima. Taschenbuch auf das Jahr 1836.

� Hrsg. von C. Roose. Tilse.

7 pav. Marðkiniai (brëþinys). XVIII a. pabaiga �
XIX a. pradþia. Linas. Siuvinëjimas.

Ilgis � 119 cm. Maþoji Lietuva.
LNM EMO 1225.
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populiarios buvo  ið audiniø siûtos, siuvinëtos arba megz-
tos kepurëlës ir patogios ryðëti skarelës, o tai galëjo pa-
greitinti archajiðko nuometo iðnykimà.

Daugiau duomenø turime apie XVII a. � XIX a. kepurë-
les. Daþnai minimi lankeliai, kurie galëjo bûti naudojami
kepurëliø formai palaikyti. Tyrinëtojø nuomone, kepurëliø
forma nepakito nuo pat XVII a. Kaip jas siûdavo, galima
spræsti ið autentiðko XIX a. pirmosios pusës pavyzdþio (2
pav.). Imamos dvi skirtingø formø audinio atraiþos: viena
siaura ir ilga � priekinei kepurëlës daliai, kita beveik kvad-
ratinë � ið jos, paraukus prieðprieðinius skiautës kraðtus,
suformuojama kepurëlës iðgaubtoji dalis. Drobinë ávairiais
siuvinëjimo bûdais baltai siuvinëta kepurëlë ypaè puoðni.
Gausiai ornamentuota eilëmis komponuotais stilizuotais
augaliniais motyvais kepurëlë galëjo bûti ir nedengiama
(3 pav.). Taèiau minima, jog jau XVII a. kepurëlëmis buvo
dedamasi po ðydu ar virð jo. Ðydà vëliau galëjo pakeisti
skarelës. XIX a. pabaigoje baltos kepurëlës pasitaikyda-
vo retai, buvo dedamos tik po skarele. O tamsiø spalvø
(daþniausiai juodos) kepurëlës dëvëtos be skareliø.

Jau nuo XVII a. Maþosios Lietuvos moterys plaukus
gobdavo lininëmis, vëliau � ir medvilninëmis skaromis
(skepetomis) ir skarelëmis (raiðèiais). (Þemaitijoje papli-
tæ tie patys pavadinimai.) Yra þiniø, jog gobiamasi buvo
vien tik skarele, arba ja buvo riðamasi ant kepurëliø ir po
jomis, taip pat virð maþesniøjø raiðèiø. Apie skareliø ry-
ðëjimo bûdus nedaug þinoma.7 Ið XVIII a. pabaigos �
XIX a. pradþios autentiðkos meþiagos paaiðkëja, kad bal-

tos drobinës austos dvinytai skarelës buvo siuvinëjamos
baltais ir raudonais, vëliau � rudais ar juodais siûlais (4
pav.). Stilizuoti ar geometrizuoti augaliniai raðtai kom-
ponuojami skareliø kampuose arba pakraðèiuose, tarp
ornamentuotos dalies ir kraðto nepaliekant laisvo ploto.
Motyvai komponuojami grieþtai simetriniu�veidrodiniu ar
centriniu principu. Siuvinëjama pilnuoju dygsniu arba
viengubo kryþelio bûdu, kuris Maþojoje Lietuvoje XVIII
a. jau plito ið Vakarø Europos ðaliø.8 Ið pradþiø skareliø
dydis buvo apie 100x100 cm (1 m2), vëliau jos sumaþëja
iki 64x64 cm. Kuteliais ir mezginiais buvo puoðiami bal-
tø skareliø pakraðèiai. Moterys gaubdavosi ir namø dar-
bo lininëmis bei medvilninëmis languotomis skarelëmis,
labai panaðiomis á þemaitiðkas. XVIII a. ið aplinkiniø di-
dþiøjø miestø (Rygos, Liepojos, Karaliauèiaus), kur in-
tensyviai plëtojosi tekstilës pramonë, keliaujantys pre-

12 pav. Virðuje: liemenë (brëþinys). XIX a. Aksomas.
Ilgis (nugaroje) 43 cm. Maþoji Lietuva. LNM EMA 430.

Viduryje: liemenë (brëþinys). XIX a. pabaiga. Medvilnë, vilna.
Ilgis (nugaroje) 39 cm. Ðilutës r. Lamsodþiø k. LNM EMO 3082.

Apaèioje: liemenë (brëþinys). XIX a. Ðilkas. Ilgis (nugaroje)
42 cm. Vietovë neþinoma. LNM EMO 1371.

11 pav. Marðkiniai (brëþinys). 1905 m. Medvilnë. Ilgis � 112 cm.
Ðilutës r. Svencelës k. LNM EMO 2693/2.
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keiviai á kaimus atveþdavo ir pra-
moniniø audiniø, taip pat ir ðilki-
niø bei vilnoniø skareliø, kurias
pradþioje pirkosi tik turtingesnës
moterys.9 XIX a. pirmojoje pusëje
skarelës buvo vienspalvës, gana
ðviesios. XIX a. antrojoje pusëje �
XX a. pirmojoje pusëje skareliø
spalvos tamsios. Sodrios ir tauriø
koloritø dilgëlinio ðilko skarelës
moters aprangai suteikdavo iðkil-
mingumo, atrodydavo prabangiai
(5 pav.). Þakardinës skarelës bu-
vo audþiamos vienspalvës, daþnai
juodos, arba derinant juodà spal-
và su auksinio atspalvio geltona,
tamsiai oranþine, rusva, violetine,
vyðnine, ruda. Ornamentas � stili-
zuotø þydinèiø roþiø vainikai, kon-
centruoti skarø pakraðèiuose. Ði-
tokias skaras Maþosios Lietuvos
miestuose pirkosi ir artimiausiø

apskrièiø valstietës ið Þemaitijos ar Suvalkijos.
Skarelë XVIII�XIX a. buvo ne tik galvos apdangalas,

bet ir tradicinio kostiumo dekoratyvinë detalë. Tiek mer-
ginos, tiek moterys trikampiu sulenktomis skarelëmis
apsivyniodavo kaklà, taip pat sukryþiuotus ties krûtine
skarelës galus pakiðdavo po liemene, ðvarkeliu, arba
paliktus virð drabuþio (kartais nekryþiuotus) uþkiðdavo
uþ sijono juosmens10 (6 pav.).

XVII a. vilkëtus marðkinius apraðë J. A. Brandas,
uþfiksuodamas pavadinimus, kurie iðliko beveik ne-
pakitæ iki XIX a. Marðkiniai XVIII a. pabaigoje � XIX a.
pradþioje buvo puoðnûs ir ilgi. Siuvami su iðtisiniu ir
sudurtiniu stuomeniu. Virðutinë marðkiniø dalis � pa-
petës � visuomet siuvama ið plonesnës drobës, apa-
tinë � padurkos � ið storesnës (sterbliniai marðkiniai).
Tuo laikotarpiu Tilþës ir Ragainës apskrièiø moterys
dëvëjo tunikinius marðkinius su dvejopai ásiûtomis per-
petëmis.11 Þinomi du marðkiniø siuvimo bûdai. Pirma-
sis gana paprastas (7 pav.). Du audinio gabalai (118
cm ilgio ir 78 cm ploèio) ties kaklu smarkiai paraukia-
mi (viename jø prieð kirpimà padaroma prakirptë an-
èiui). Tuomet perpeèiø (20x24 cm) vienas kraðtas taip
pat paraukiamas. Sujungus stuomens ir perpeèiø krað-
tus, susiformuoja iðkirptë, kur prisiuvama apykaklë ar-
ba paliekama plati iðkirptë (8 pav.). Sulenkta pusiau
audinio atraiþa (56 x 50 cm) rankovei prisiuvama prie
perpetës ir stuomens kraðtø. Paþastyje (9x9 cm) ásiu-
vami ástriþo audinio paþastëliai.

Kiek kitaip siuvami marðkiniai su horizontaliai ásiûto-
mis perpetëmis (9 pav.). Pirmuoju bûdu siûti marðki-
niai bûdavo platûs, o ðie � siauresni. Prie kaklo iðkirp-
tës paraukimø nedaug. Ásiûtos siauros (11 cm ploèio)
perpetës neiðkraipo stuomens (59 cm ploèio) ties pe-

14 pav. Sijonai (brëþinys). Pasiuvimas ir audiniø pavyzdþiai. XIX a.

1. Klostytas, smulkiai ir stambiai languotas. Ðilutës r.
XIX a., XX a. EMO 3072; EMO 1529/2.

2. Rauktas, iðilgadryþis. Tilþë. XIX a. pirmoji pusë. EMO 1519.

3. Kirptas kyliais, tolygiai margas. Klaipëdos r. Lapiø apyl.
XIX a. pabaiga � XX a. pradþia. EMO 5979.

4. Plisuotas, tolygiai margas. Klaipëdos r. Venckø apyl.
XIX a. pabaiga. EMO 2691/1.

5. Plisuotas, skersadryþis. Kaunas. XX a. pirmoji pusë.
EMO 8025/1.

6. Plisuotas, vienspalvis. Klaipëdos r., Giedrimai.
XIX a. pabaiga. EMO 2684.

13 pav. Rytø Prûsijos moterys. XIX a. E. Gizevijaus pieðinys.
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èiais, kaip ir tiesiai prisiûtos rankovës. Tokiø marðkiniø si-
luetas daug grakðtesnis.

Marðkiniø detalës (apykaklë, perpetës, rankogaliai, ran-
koviø virðus ir galai, net stuomens virðutinë dalis) puoðia-
mos baltø, raudonø, geltonø ar mëlynø siûlø siuvinëjimais
arba uþaustais raudonais þièkais. (Þièkai � geros koky-
bës raudoni, mëlyni, kartais juodi medvilniniai siûlai � au-
diniø puoðybai naudoti jau XVIII a.). Geometriniai ir auga-
liniai ornamentai gana sudëtingi. XIX a. � XX a. pradþioje
buvo vilkimi ir tradiciniai tunikiniai marðkiniai su uþsiûto-
mis perpetëmis12 (10 pav.). Vienø marðkiniø stuomuo il-
gas, iðtisinis, kitø � dviejø daliø (durtas). Trumpi marðki-
niai � papetës, prymarðkiniai � buvo graþiausi ir daþnai
vilkimi virð ilgøjø. Siuvami su atverèiama ir staèia apykak-
le. XIX a. antrojoje pusëje tokie marðkiniai buvo siuvinëja-
mi baltais, juodais ir tamsiai rudais siûlais. XIX a. pabai-
goje marðkiniai puoðiami kukliau, daþnai tik dekoratyvi-
nëmis dygsniuotomis siûlëmis. Kartais marðkiniø apykak-
les, perpetes, rankogalius, krûtinëles puoðdavo ir pirktais
kaspinëliais (11 pav.). Kai XIX a. pabaigoje � XX a. pra-

17 pav. Lietuvininkës drabuþiai, dëvëti XIX a.
viduryje. Ðilutës r. LNM.

16 pav. Rytø Prûsijos moterys XIX a.
E. Gizevijaus pieðinys.

15 pav. Prijuostë. Kaiðytinë. XIX a. pradþia.
Linas. Ilgis � 85 cm, plotis � 122 cm. Ðilutës r.
LNM EMO 5365.
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dþioje imta dëvëti miestietiðkos mados palaidinës ir ðvar-
keliai, marðkiniai tampa tik apatiniu drabuþiu, o jø siuvi-
mas ypaè supaprastëja.

Liemenës (vystës) XIX a. pirmojoje pusëje bûdavo þa-
lios, raudonos, juodos. Antrojoje to amþiaus pusëje buvo
dëvimos namø darbo þalios, mëlynos, rudos, juodos vil-
nonës ir pusvilnonës liemenës. Jos buvo siuvamos ir ið
pirktiniø vilnoniø, ðilkiniø bei aksominiø audiniø. XIX a. ant-

rojoje pusëje � XIX a. pabaigoje liemenës � tik juodos ak-
sominës, kartais su smulkiais ðtampuotais raðteliais gel-
tona, raudona ar violetine spalva. Jos lengvai apspaudþia
liemená. Siûtos ir visai trumpos, tik iki juosmens, bet daþ-
niausiai � kiek ilgesnës, kad pridengtø juosmená (12 pav.).
Liemenë daþniausiai iðtisinë, kartais � ties liemeniu durta.
Fasoninis sukirpimas nuo liemens jà paplatina. Kaklo ið-
kirpimas � keturkampis arba apvalus, gilus. Liemenës uþ-

21 pav. Rytø Prûsijos moterys. XIX a. Ið: Tamoðaitis A. ir A. Lithuanian national
costume. � Canada, 1979. � P. 186.

20 pav. Perdrobuliø fragmentai. XIX a. pirmoji pusë. Linas.
Siuvinëjimas. Dydþiai (nuo virðaus á apaèià): 225x10 cm;

170x14 cm; 249x11 cm; 85x10 cm). Ðilutës kraðtotyros
muziejus. Gk 232; Gk 231; Gk 237; Gk 1771.

18 pav. Rytø Prûsijos moterys XIX a. E. Gizevijaus pieðinys.

19 pav. Trumpi kailinukai (brëþinys). XX a. pirmoji
pusë. Kailis. Ilgis (nugaroje) 42 cm. Kretinga.
Kretingos kraðtotyros muziejus. Inv. nr. 4404.
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segamos sagomis arba kabutëmis. Pakraðèiai sutvirtinami papildomai
nusiûtomis siûlëmis.13

Sijonø (kedeliais vadintø) pirmtakæ marginæ dar XVII a. apraðë T.
Lepneris, M. Pretorijus, J. A. Brandas. Tai � ilgas languotas audinys,
kuriuo ávairiais bûdais net iki XIX a. vidurio buvo apsivyniojama. Mi-
nima ir trijø keturiø palø marginë, prie juosmens pasiriðama juosta.
XVIII a. panaðiø marginiø dëvëjimo bûdà uþfiksavo F. S. Bokas. Skai-
tydami K. Donelaitá, suþinome, jog pirmieji siûti sijonai kedelaièiai
pasirodë lietuvininkø kraðte jau XVIII a.14 O kad XIX a. pirmojoje pu-
sëje marginë dëvima kaip rauktas ar klostytas sijonas, pieðiniuose
uþfiksavo ir E. Gizevijus. Languoti juodos ir plytinio atspalvio raudo-
nos spalvos (stambûs langai dar suskaldyti smulkesniø dryþeliø pluoð-
tais) sijonai buvo itin populiarûs (13 pav.). Moterys segëjo ir iðilgai
dryþuotus sijonus. Derinamos sodrios spalvos: platiems dryþiams �
ruda, juoda, mëlyna, raudona; siauriems � balta, þalia, raudona. Dry-
þiø komponavimo principas � neryðki simetrija. XIX a. antrojoje pu-
sëje sijonø siuvimas kinta, spalvos tamsëja. Ðalia naminiø siûlø vis
daþniau audimui naudojami pirktiniai: metmenims � juodi medvilni-
niai, ataudams � þalios, rudos, rusvos, tamsiai pilkos, tamsiai mëly-
nos, reèiau tamsiai violetinës spalvos pramoninës gamybos geros
kokybës daþyti vilnoniai siûlai � ðilkvilnë. Sijonai siuvami klostyti, klos-
tës daþnai platëja nuo 1 cm virðuje iki 4 cm apaèioje. Kiti sijonai klos-
tyti (plisuoti) smulkiomis vienodo ploèio klostelëmis. Priekyje palie-
kamos nuo 4 cm iki 30 cm neklostytas plotas su uþsegimu per visà
sijono ilgá. XIX a. antrojoje pusëje, ypaè ðimtmeèio pabaigoje, pra-
dëta segëti juodus sijonus (kartais su tamsiai rusvu, tamsiai þaliu,
mëlynu atspalviu). Juodi sijonai daþniausiai buvo ir skersai padry-
þuoti trijø septyniø dryþeliø pluoðtu (þalios, mëlynos, rudos, gelto-
nos spalvos). Smulkiai klostyti sijonai buvo dëvimi dar ir po Pirmojo
pasaulinio karo15 (14 pav.).

XVII a. prijuostës, manoma, buvo panaðios á margines, kitos � viens-
palvës baltos, raudonos, juodos. Minima, jog buvo pasiriðamos po ke-
lias. Yra duomenø, jog XVIII a. merginos pasiriðdavo net po 3�6 pri-
juostes.16 XIX a. pirmojoje pusëje prijuostës baltos, palanguotos rau-
donai arba iðilgai dryþuotos siaurø dryþeliø pluoðtais, kartais su tar-
puose iðkaiðytais augaliniais raðtais; áaustà raudonà spalvà saikingai
papildo mëlyna (15 pav.). Bûta raudonai, þaliai ir geltonai siuvinëtø pri-
juosèiø, kuriø augaliniai ir geometriniai raðtai buvo komponuojami eilë-
mis skersai arba iðilgai (16 pav.). XIX a. antrojoje pusëje � XX a. pra-
dþioje daþniau pasitaiko iðilgai dryþuotos, nestambiais raðtais tolygiai
margintos arba vienspalvës ðilkinës prijuostës. Naminiai audiniai pri-
juostëms siûti vis labiau panëðëjo á pirktinius (17 pav.). Ið pradþiø pri-
juostës buvo plaèios � dvipalës, ties liemeniu rauktos, vëliau � parau-
kiamos maþiau arba visai neraukiamos, siauros. Jos buvo pasiriðamos
dar XIX a. pabaigoje.17

XVII�XIX a. dëvëtos ðviesiø ir tamsiø spalvø sermëgos. Jos, kaip ir
milu ar gelumbe apsiûti kailiniai, pamuðtiniai, buvo ties liemeniu dur-
tos, gausiai rauktos ir plaèios. Ilgis � iki keliø arba iki pusiau blauzdø.
Stati apykaklë. Ties peèiais rauktos, á apaèià siaurëjanèios rankovës.
Tiek sermëgø, tiek kailiniø nugara puoðta dekoratyviniais ornamentais
(18 pav.). Dëvëtos ir trumpos sermëgëlës. Jos, kaip ir ðvarkeliai, durtos
ties liemeniu ir su daugeliu klosèiø. Ðvarkeliai buvo siuvami ið tamsiai
mëlyno ar juodo vilnonio audinio.18 XX a. pirmojoje pusëje dar dëvëti ir
labai trumpi gelumbe apsiûti kailinukai, labai  panaðûs á fiksuotus E.
Gizevijaus pieðiniuose (19 pav.).

23 pav. Juostos. Rinktinës. XIX a. antroji pusë
� XX a. pradþia. Vilna, linas, medvilnë.

Dydþiai (ið kairës): 255x1,5 cm; 260x1,8 cm;
139x2,3 cm; 297x2 cm; 272x2 cm; 254x2 cm.

Ðilutës r. Laukupiø, Petreliø, Svencelës r.
LNM EMO 578; EMO 2273; EMO 591;

EMO 3009; EMO 585; EMO 1880.

22 pav. Juostos. Rinktinës. XVIII a. pabaiga � XIX
a. pradþia. Vilna, linas. Dydþiai (ið kairës): 153x5

cm, kutai 10 cm; 202x5,5 cm, kutai 15 cm; 120x2
cm; 254x6,5 cm, kutai 9 cm; 352x6,5 cm; kutai 13

cm. Pagëgiø apskr. LNM EMO 8999; EMO 8995;
EMO 9000; EMO 9002; EMO 9001.
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Svarbus moterø drabuþio akcentas � drobulë, skotertë, ploðtë.
XVIII�XIX a. ikonografija liudija, jog drobulës paskirtis buvo ne vien
utilitarinë, bet ir dekoratyvinë. Raðytiniuose ðaltiniuose minima, kad
drobuliø pakraðèiai ir kampai buvo puoðti siuvinëjimais ar spalvotais
uþaudimais. Galai apsiûti pinikais su kutais.19

XIX a. pirmojoje pusëje drobulës buvo staèiakampës formos, dvi-
palës, iki 255 cm ilgio. Dvi apie 70 cm ploèio palas jungë 10�16 cm
ploèio perdrobulis. Jis gausiai puoðtas meniðkais geometriniais, stili-
zuotais augaliniais ir gyvûniniais ornamentais (20 pav.), dailiai iðsiuvi-
nëtais ávairiø dygsniø deriniais. Perdrobulio vidurys daþniausiai iðryð-
kintas. Tai padëdavo greitai ir tvarkingai apsigobti drobule. O ið to,
jog balta lininë drobulë daþniau dëvima kaip ðalis arba ir þiemà virð
kailiniø, sermëgos ar ðvarkelio (21 pav.), galime spræsti apie jos de-
koratyvinæ paskirtá. XIX a. antrojoje pusëje drobule jau nesigobiama.20

Nuo XVII a. pabaigos iki pat XIX a. pabaigos populiarios buvo
plaèios juostos, kuriomis persiriðamas juosmuo. Jos riðamos virð
kailiniø, sermëgø ir ðvarkeliø (22 pav.). Apie XIX a. vidurá plaèiomis
juostomis ryðima reèiau, o siauros naudojamos net iki XX a. pra-
dþios. Siauros juostelës riðtuvai buvo skirtos ne tik apsijuosti, bet ir
prijuostei, sijonui, pakabinamoms kiðenëms � delmonams � pariðti.
Kojinëms pariðti taip pat naudotos juostelës pakelaitës, pakeliukës.
Pajûrio moterys vëjuotomis dienomis keliø aukðtyje susiriðdavo si-
jonus (23 pav.). Siauros (1�2,5 cm) ir plaèios (iki 7 cm) rinktinës
juostos austos ið lininiø ir vilnoniø arba tik vilnoniø siûlø. Plaèios
rinktinës (viengubinës ir dvigubinës) juostos buvo audþiamos rei-
kiamo ilgio, su gausiais ir puoðniais kutais. Siauros � labai ilgos, jos
buvo karpomos. XVIII a. pabaigoje � XIX a. pradþioje plaèiøjø juostø
vyraujantys geometriniø ornamentø motyvai komponuojami iðilgai
juostos nenutrûkstamai (po vienà pagrindiná ir vienà jungiamàjá mo-

tyvà) ir nutrûkstamai (mo-
tyvai komponuojami poro-
mis, su skersiniu padaliji-
mu). Vëliau siauros juoste-
lës buvo audþiamos dve-
jopai: nesudëtingo orna-
mento (tik du motyvai) ir
daugiaraðtës, vadinamo-
sios ðimtaraðtës (iki 30
skirtingø retais tarpais pa-
sikartojanèiø motyvø).
Daþnai siaurose juostose
motyvai dvigubinami. Ran-
dama áaustø dainø posmø,
palinkëjimø. Seniau austø
juostø fonas ðviesus, vë-
liau tamsus � juodas, tam-
siai mëlynas, raudonas ar
þalias. Raðtui parenkama
kuri nors kita daugiau ar
maþiau kontrastinga fonui
spalva. Derinamos ir dvi
spalvos, kurios raðtà pada-
lija iðilgai (pavyzdþiui, þa-
lia su raudona, violetinë su
raudona). Kaip në viena

26 pav. Nosinës. XIX a. Linas, medvilnë. Dimai. 4
nytys. Dydþiai (ið virðaus): 45x42 cm; 44,5x48 cm.
Ðilutës r. Montvydø, Lankupiø k. LNM EMO 1878,
EMO 3325.

25 pav. Delmonas. 1938 m. Siuvinëjimas.
28x19 cm. Klaipëdos r. Kontvainiø k.
LNM EMO 4931.

24 pav. Delmonas. XIX a.
Siuvinëjimas kryþeliu. 34x21 cm. Ðilutë.
LNM EMO 2330.



37

sinës ne visuomet buvo slepiamos delmone ða-
lia kitø smulkmenø (26 pav.).

XIX a. pirmojoje pusëje mezgamos ir mûvi-
mos kumðtinës pirðtinës, XIX a. pabaigoje � XX
a. pradþioje � jau ir pirðtuotos. Jos itin ávairiø rað-
tø ir graþiai suderintø spalvø. Geometriniai rað-
tai, augalijos ir gyvûnijos motyvai (violetinës, ru-
dos, raudonos, þalios spalvos) daþniausiai ámez-
gami baltame, kartais juodame, rudame fone. Pa-
plitæs Maþojoje Lietuvoje stilizuotas þydinèio au-
galo motyvas iðmezgamas virðutinëje pirðtinës
dalyje, o delnas ir pirðtai tolygiai marginami smul-
kiais raðteliais. Pirðtinës bûdavo ir ilgu, ir trumpu
rieðeliu. Kad nebûtø ðalta rieðui, kartu su pirðti-
nëmis mûvëtos dar rieðinës, rankelkos, kurios bû-
davo ávairiø spalvø skersai dryþuotos ar viens-
palvës su ámegztais stiklo karoliukais.24

XVII a. � XIX a. pirmojoje pusëje moterys kojø
blauzdas vyniojo autais arba movësi mëlynos, þa-
lios, geltonos ar raudonos spalvos blauzdines �
aukles. XVIII a. jau minimos puskojinës ir kojinës,
kurios iki XX a. buvo mezgamos raðtuotos ir spal-
vingos, taip pat baltos ið vilnoniø ir lininiø siûlø.
Nebemezgamos atsiradus pirktinëms. Moterys
vaikðèiojo apsiavusios vyþomis, naginëmis. Bu-
kos ir plaèios  medinës klumpës imtos avëti nuo
XVIII a. Iðeiginis apavas XIX a. � odiniai bateliai.25

XIX a. pabaigoje daugelis kaimo moterø, pa-
veiktos miesto dëvësenos, jau dëvi tamsiø spal-
vø arba tik juodus drabuþius, siûtus ið naminiø ir
pirktiniø audiniø. Tradicijø laikosi tik pavienës vy-
resnio amþiaus moterys.

 Maþosios Lietuvos tradicinis kostiumas, ga-
lutinai susiformavæs apie XVIII a. pabaigà, beveik
nekisdamas iðliko iki XIX a. vidurio. Nuo XIX a.
vidurio, sustiprëjus germanizacijai, sustiprëjo ir
pietistinis surinkimininkø judëjimas, skatinæs uþ-
darumà ir atsiribojimà nuo pasaulietiniø reikalø.
Valstieèiø drabuþiai ëmë tamsëti.

Iðeitis buvo tik viena � atgaivinti tautinæ savi-
monæ. XIX a. pabaigoje � XX a. pradþioje paþan-
gioji inteligentija susirûpino tautiniu ir kultûriniu
atgimimu. Tuo metu specialistai profesionalai su-
kûrë retrospektyviai modeliuotà tautiná kostiumà26

(27 pav.).

NUORODOS:

1. Merkienë R. Etninë kultûra ir lietuvybës simboliai //
Etninë kultûra ir tautinis atgimimas. � Vilnius, 1994.
� P. 55.

2. Lietuviðkoji tarybinë enciklopedija. T. 7. � Vilnius,
1981. � P. 338.

3. Stukënaitë�Decikienë P. Etnografijos reikalai Vil-
niaus kraðte. 1. Lietuviø  mokslo draugijos muzie-
jus // Gimtasai kraðtas. � 1941, Nr. 1�2, p. 149.

kita drabuþiø dalis, juosta buvo glaudþiai susijusi su vestuvinëmis
apeigomis, dovanojama.21 XX a. pirmojoje pusëje juostos jau ne-
beaudþiamos.22

Neatsiejama lietuvininkiø kostiumo dalis buvo prie juosmens
neðiojama kabanti puoðni kiðenë � delmonas (XVII a. vadintas ko-
lyta, nuo XVIII a. delmonu) ávairioms smulkmenoms susidëti. Pasi-
riðamas juostele deðinëje pusëje po prijuoste ar virðuje jos. Kar-
tais ir virð kailiniø (24, 25 pav.). Delmonai siûti ið tamsiø vienos
spalvos audiniø (aksomo, gelumbës, velveto, satino). Daþniausiai
staèiakampës formos (bûta ir kitokiø) su viena ar dviem kiðenë-
mis. Gausiai puoðti stilizuotø augalijos ir gyvûnijos motyvø kom-
pozicijomis. Kartais ákomponuojami ir savininkës inicialai, datos.
Siuvinëjami spalvingais vilnoniais ir skaistgijø siûlais (t.y. geros ko-
kybës pramoniniais vilnoniais siûlais, daþomais ávairiomis spalvo-
mis lygiai, taip pat su atspalviais nuo ðviesiausio iki tamsiausio),
stiklo karoliukais. Kraðtai visuomet apsiuvami kitos ryðkesnës spal-
vos audiniu, aksomo ar ðilko kaspinëliais. Delmonai uþveriami ant
juostelës arba prisiuvami. Vyresnës moterys delmonus turëjo dar
ir po paskutiniojo karo.23

Atrodytø, nelengva pastebëti tokià smulkmenà kaip nosinë. Ta-
èiau baltos, raudonai siuvinëtos ir keturnyèiais dimais austos no-
sinës daþnai vaizduojamos XVIII�XIX a. ikonografijoje. Matyt, no-

27 pav. Tilþës lietuvininkë. LNM Atv 1903.
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The clothes worn by the Lietuvninkai
women in the 19th century

Ona Danutë ALEKNIENË

The Lower Nemunas and both sides of the Prieglius
river were settled by the Lietuvninkai � western Lithua-
nians. This is a historical area called Lithuania Minor,
since the 16th century. For several centuries it was sub-
ject to Germany. Recently the major part of the territory
belongs to Russia. The history of the region of the
Lietuvninkai is complicated and tragic. However, though
damaged and devastated throughout the period of long
centuries the culture of Lithuania Minor retained its
traces. A great many instances of cultural and every-
day life have been described and fixed in the writings
of the advanced German and Lithuanian cultural work-
ers of the 17th�20th centuries. A vast amount of data on
the clothes of the Lietuvninkai, particullarly on those of
women, of the end of the 18th and of the 19th centuries
is available. Besides the facts from written sources we
have drawings of Prätorius, Norblin, Gisevius as well
as those of others.

The traditional costume of the Lietuvninkai women
was ultimately formed between the end of the 18th and
the first half of the 19th centuries. At the turn of the 20th

century the costume was considerably influenced by the
regulations of the Reformed Church.

The entire outfit of the Lietuvninkai women consisted

of a head-dress, shirt, skirt, vest, apron, waistband,
sheepskin coat or jacket, kerchief or a head-dress called
drobulë and footwear. The most characteristic feature of
the costume was an especially decorative handbag (a
small hanging pocket) called delmonas which was fas-
tened at the side or front of the waistband. The dress of
the Lietuvninkai women was similar to that of the
Þemaièiai. The originality of the costume is distinguished
by the manner of wearing it, by its choise, varied combi-
nations of colours and peculiar ornamentation. The dress
is characteristic of a subtle simplicity, moderation, dig-
nity, high artistic value. Much attention was drawn to the
head-dress as well as to coiffures. Heads of unmarried
women used to be adorned by ribbons and flowers.
Married women used to wear little caps kerchiefs and
head-dresses called nuometas (a symbol prominent in
the rites of initiation of the status of a married woman).
Kerchiefs used to be worn as decorative head-pieces of
the costumes.

Shirts were made of varied length at different peri-
ods of time. One shirt or two for once used to be put on.
At the end of the 19th century shirts tended to be worn as
underwears. They were adorned with woven-on patterns
and embroidery.

Vests were short, close to body, and made of home-
spun linen or industrial fabrics (velvet, wool, silk).

The earliest skirts contained combinations of two col-
ours (black and brick red), large checks, vertical stripes,
and they were rich in colours. They were puckered or
pleated.

In the second half of the 19th century skirts tended to
become darker in colour (black contrasting with tints of
some other kind of colour), and they had narrow pleats.
They were buttoned at the fronts.

In the first half of the 19th century linen aprons were
woven of light-coloured cloth. They were with vertical
stripes. At the same time silk aprons were worn by richer
women. At the beginning of the period investigated the
aprons were of large width and puckered.

A head-piece called drobulë together with a decora-
tively embroidered shawl called perdrobulë and worn
over the shoulders was frequent among women. With
time, the utilitarian destination of this head-dress came
to be merely decorative.

The so-called sermëga (coarse homespun over-
coats), sheepskin coats and jackets used to be girded
with wide sashes around the waist. In the second half of
the century sashes tended to become more narrow and
were used to fasten skirts, aprons, stockings and
delmonai.

Hands were protected from cold by patterned gloves
while wrists by rieðinës. Women�s feet used to be
wrapped in foot�cloths. Patterned stockings or those of
a single colour used to be worn by women.

The most typical footwear was solid wooden shoes
called klumpës, naginës (kind of a sandal made of a sin-
gle peace of leather), vyþos (bast�shoes) used to be worn
as well. In the 19th century leather shoes were worn by
richer women.

In the second half of the 19th century, with the spread
of germanization in Lithuania Minor as well as under the
influence of the church a distinct change in the clothes
was evident. Colours came to be darker. Women used to
dress themselves solely in dark. Then, the time for the
revival of the national consciousness was to come.



39

SMALININKAI
Viktoras VITKUS

Istorija

Manoma, kad pirmoji �smalos varytojø� gyvenvietë da-
bartiniø Smalininkø vietoje buvo jau XV a. pradþioje.

Po Melno taikos (1422), padalijusios lietuviø þemes á dvi
dalis, Smalininkai liko Prûsijos pusëje.

1709�1710 m. prasidëjo smarkus Maþosios Lietuvos vo-
kietinimas. Tø metø maras iðtuðtino daug sodybø, mirë apie
160 000 lietuviø � daugiau kaip pusë kraðto gyventojø. Po
maro valdþia atkëlë apie 3000 vokieèiø kolonistø. 1739 m.
Brandenburgo ministras Kunheimas sudarë slaptà planà,
kaip vokietinti lietuvius. Jie  nuo maþens privalëjo mokytis
vokiðkai. Toká spaudimà patyrë ir Smalininkai. Taèiau mies-
telis septynis amþius iðsaugojo lietuviø kalbà ir kultûrà, tau-
tosakà ir audiniø ornamentikà.

Liudvikas Kondratovièius, Vladislavo Sirokomlës slapy-
vardþiu pasiraðinëjæs baltarusiø kilmës lenkiðkai raðæs po-
etas ir istorijos tyrinëtojas, 1829 m. aplankë daug gyven-
vieèiø prie Nemuno. Jis raðë, kad Smalininkai � tai maþas
prûsiðkas kaimas. Ne tik kaimieèiø, bet ir èia gyvenanèiø
vokieèiø pirkliø trobos ið medþio suræstos, ðiaudais deng-
tos. Bet tos trobos plaèiais langais, graþiais medþiais ap-
sodintos, prie kiekvienos platus ir ðvariai nuðluotas kiemas.
Èionykðèiai gyventojai � vieni pirkliai, kiti kaimieèiai, ka-
daise èinðiniai, ðiandien savininkams iðsimokëjæ, gyvena
savo þemëje. Þmonës graþûs, visø veidai raudoni, giedri,
net senatvë tarytum malonina jø veidus, uþuot áspaudusi
savo liûdnà þymæ.

1919 m., sudarius Versalio taikos sutartá, Klaipëdos krað-
tas atiteko nepriklausomai Lietuvai, �nes èia dauguma gy-
ventojø pagal kilmæ ir kalbà yra lietuviai� (Prancûzijos pre-
zidentas A. Clemenceau). 1923 m. ávyko gerai organizuo-
tas lietuviø sukilimas prieð prancûzø águlas ir agresyvëjan-
èius vokieèius. Sukilimo pergalë buvo apvainikuota Pary-
þiaus konvencija: ðalys, laimëjusios pasauliná karà, pripa-
þino Klaipëdos kraðtà Lietuvai. Smalininkai tampa Lietu-
vos pasienio miestu.

Telðiø vyskupijos pastangomis 1932 m. ið ûkininko S.
Þilaièio nupirktas namas, kuriame buvo árengta katalikø kop-
lyèia. Kunigo Juozapo Petkaus rûpesèiu 1934�1935 m. ji
suremontuota, paaukðtinta, árengta vieta chorui, ásigytas var-
pas, liturginiø daiktø. 1935 m. paðventinta mûrinë ðv. Juo-
zapo baþnyèia. Ji staèiakampio plano, su bokðteliu.

Iki 1950 m. Smalininkai buvo valsèiaus centras.
Plaèià ir iðsamià medþiagà apie Smalininkus surinko krað-

totyrininkas A. Èeèkauskas.

Uostas
Miestelyje prie Nemuno buvæs uostas. Smalininkø gy-

ventoja Anë Karvelienë pasakojo, kad ið tëvø girdëjo, jog

uostas buvo vadinamas Ovingiu (ið vokieèiø kalbos). Já pra-
dëjo kasti 1883 m. Dirbo rankomis. Akmenis veþë ið Ant-
ðvenèiø. Þemë veþta irgi ið kitur. 1885 m. buvo baigtas 400
m ilgio pylimas. Uoste þiemodavo baidokai. Prie uosto bu-
vo vieðbutis ir restoranas � praðmatniems asmenims, taip
pat karèema � prasèiokams.

Prieðkarinëje Lietuvoje tarp prieplaukø, naudojamø smul-
kiø siuntø perveþimui, minimi ir Smalininkai. Kauno, Smali-
ninkø ir Klaipëdos vidaus laivininkystës uostai tiko ir preky-
bai platesniu mastu. 1934�1938 m. pradëta rûpintis Nemu-
no vagos nuo Kauno iki Smalininkø gilinimu bei sutvarky-
mu. 1937 m. per Smalininkø uostà plukdyta 154000 tonø
prekiø. Svarbi veiklos ðaka buvo sieliø plukdymas.

Buvusi geleþinkelio stotis (Stoties g. 4).

Geleþinkelio stotá su buvusiu uostu jungë Stoties gatvë.
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Vandens matavimo stotis
Pirmosios Nemuno vandens matavimo stotys árengtos

1803�1805 m., kai vokieèiø�rusø komisija, vadovaujama I.
A. Eytelveino, tyrë Nemuno pasienio ruoþà tarp Gardino ir
Smalininkø. Tada veikë 13 stoèiø.

Reguliarûs Nemuno þemupio stebëjimai pradëti 1811 m.
Smalininkuose, Tilþëje, Sëliuose ir Rusnëje. Pirmàjá obser-
vacijos talonà pasiraðë muitinës kasos kontrolierius Butri-
mus. Pastovi matuoklë árengta 1812 m. Tilþës vandens keliø
rajono valdininkas Werneris nustatë pradiná lygá 35 pëdom
þemiau tam tikros muitinës namø fasado briaunos.

1915�1918 m. vokieèiai tyrë vandens kelià ið Baltijos jû-
ros á Dneprà. Nemune tarp Ðèiaros ir Smalininkø veikë 60
stoèiø.

1924�1926 m. Smalininkø vandens matavimo stotyje pa-
statytas bokðtelis. Dar ir dabar vietiniai gyventojai sveèiams
rodo potvyniø lygiø atþymas ant bokðtelio.

Prekyba ir pramonë
Ásikûrus uostui, pagyvëjo prekyba. XIX a. èia veikë stiklo

fabrikas ir 3 knygynai, vyko prekymeèiai. 1923 m. ásteigta

muitinë, per kurià Lietuva prekiavo su Vokietija. Veikë 3 ply-
tinës, durpiø ámonë, malûnas, 2 lentpjûvës, laivø statybos
ámonë, vaistinë.

1935 m. duomenimis, miestelyje triskart per metus vyk-
davo galvijø, arkliø turgus. Tais metais Smalininkuose buvo
5 vieðbuèiai bei 2 restoranai. 1935 m. Smalininkø ámoniø ir
ástaigø sàraðe dar randame paminëtas dviraèiø, galanteri-
jos ir manufaktûros parduotuves, kelias ekspedicijos ir trans-
porto kontoras, kepyklà, lentpjûvæ, malûnà. Buvo prekiau-
jama ir miðko medþiagomis. Veikë bankas. Ádomios savinin-
kø pavardës. Tarp grynai vokiðkø ir þydiðkø yra ir suvokie-
tintø lietuviðkø (Jakomet, Loewrigkait, Weischvil, Gerull, Vit-
kat, Maruðat, Kuprait).

Architektûra
Gyvenvietë pradëjo augti árengus uostà. Iki ðiol iðliko grin-

dinys, vedantis nuo uosto krantinës á buvusià siaurojo gele-
þinkelio stotá. Iki miestelio ëjo privataus siaurojo geleþinke-
lio ruoþas Pagëgiai�Smalininkai (55,7 km).

Uosto kompleksas buvo viso miestelio dominantë. Teri-
torijoje liko pamatai bei pamatø fragmentai. Apie buvusius
pastatus bûtina surinkti papildomà istorinæ medþiagà. Ne-
toli buvo ásikûrusi muitinë.

Miestelio linijinæ struktûrà pabrëþia magistralë, nutásusi
daugiau kaip du kilometrus. Namai statyti daugiausia iðilgai
gatvës. Yra ir pastatø, stovinèiø galu á gatvæ. Namai dau-
giausia dviejø aukðtø, mûriniai, su ertikiais, aplikaciniais mo-
derno  stiliaus fasadais.

Dauguma stogø dabar dviðlaièiai, dengti ðiferiu. Anks-
èiau 90 proc. stogø buvo dengti olandiðko tipo èerpëmis.
Dabar tokiø stogø, áskaitant ûkinius pastatus, yra apie 20
proc. Yra ir lauþyto tipo stogø (Nemuno g. 1). Z. Glogeris
vadino juos prûsø stogais. Jie bûdingi Maþajai Lietuvai. Du-
rys daþniausiai filinginës. Langai ávairûs. Yra segmentiniø
(nuo dviejø iki ðeðiø perskyrø).

Iðskirtinas namo Nemuno g. 37 balkonas su kalto meta-
lo dekoratyvinëmis (augalinis ornamentas) konstrukcijomis.
Nëra kronðteinø. Tai bûdinga vokiðkajam stiliui.

Verta bûtø atskirai patyrinëti gyvenamøjø namø interje-
rus. Reikia paþymëti, kad iðliko dar daug kokliniø krosniø.Buvusi mokykla (Nemuno g. 30).

Gyvenamasis namas Nemuno g. 37.Mokyklos ûkinis pastatas.



41

Nemuno g. 16 bute (savininkas p. Masijauskas) dekoratyvinius
krosnies koklius puoðia marinistinës tematikos ornamentai.

Ðiandien pastatø susidëvëjimo rodiklis � apie 40 proc.
Nykimo procesà galima stabdyti. Viena ið problemø � nëra
vandens surinkimo latakø ir lietvamzdþiø sistemø arba jos
susidëvëjæ. Vis dëlto dar ámanoma atpaþinti èia buvus ávai-
rias ástaigas bei visuomeninës paskirties pastatus (kirchë,
muitinë, vaistinë, mokykla, parduotuvë ir t.t.) Galima spëlio-
ti, kodël kai kurie pastatai buvo tinkuojami skubomis. Gal
norëta uþtrinti vokiðkos kultûros pëdsakus?

Dabar pastebima svetimkûniø brovimasis (Nemuno g.
19 prekybos kioskas). Darko visumà kai kuriø pastatø spal-
vos. Nepageidautinas bûtø naujø parduotuviø su kosmopo-
litiniais eksterjerais kûrimasis.

Atskirai reikëtø paminëti ûkinës paskirties pastatus. Jie
dar pakankamai autentiðki. Yra pastatø su fachverkais.

Daugiau tyrinëtojø dëmesio susilaukë buvusios mokyk-
los ir buvusios geleþinkelio stoties pastatai. Architektas Vy-
tautas Kugevièius ir inþinierius Kæstutis Linkus teigia, kad
1924 m. statytas mokyklos pastatas yra vienas ið paèiø ver-
tingiausiø visame miestelyje. Pastato eksterjere ryðkûs ra-
cionalaus, grieþto moderno ir neobaroko stilistikos bruoþai.
Jis gan vykusiai reintegruotas á aplinkà. Saugotinas visas
pastato eksterjeras (tûris, stogo formø, angø sistema, de-
koras), plano konfigûracija, salës erdvë, autentiðkieji áran-
gos elementai, pagalbinis ûkio pastatas, sklypo erdvë.

Buvusios stoties pastatas � mûrinis, vieno aukðto, su
mansarda. Pastato iðorëje pakeitimø nedaug: vietoje pagrin-
diniø áëjimø árengti langai, o abipus jø buvæ siauri langai uþ-
mûryti, ðoninës durys sumaþintos, nugriautas þemas prie-
statas ið rytø pusës. Pagrindiniame fasade yra uþraðas go-
tiðku ðriftu �Schmalleningken�.

Toliau tirtini pastatai Nemuno g. 1, 3, 12, 21, 33, 38, 45,
49, 51, Kranto g. 2, 4, Stoties g. 1, Parko g. 48. Dauguma jø
statyti 1900�1940 m.
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SMALININKAI

Viktoras VITKUS

A town in western Lithuania is depicted by Viktoras
Vitkus, a specialist for monuments protection. It is the
town of Smalininkai that for a long period of time was
subordinated to Germany, and after the World War I
along with the Klaipëda region it was attached to Lithua-
nia again. Here, the traces of diverse cultures are dis-
tinct. A number of valuable buildings that are in need of
protection could be found there. This town, situated by
the Lower Nemunas, once had a harbour and a station
for measuring water.

Gyvenamasis namas Parko g. 1.
Fotografavo Sigitas Koncevyèius (1997 m.)

Paminklinis akmuo prie gyvenamojo namo Nemuno g. 38.
Uþraðas ant akmens: 1914 X 18.
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Analizuojant liaudies menà kaip paveldà ið praëjusiø
amþiø, á já reikia þvelgti bent dviem aspektais. Amþinosios
vertybës ákûnytos konkreèiuose kûriniuose, kuriuos be jo-
kiø nuolaidø reikia laikyti ðedevrais. Taèiau ypatingà me-
ninæ vertæ turi ir iðtisos meninës kûrybos ðakos, kuriø ið-
takø ir tàsos ðaltinis yra liaudies kultûra. Tai originalus kai-

Liaudies menas Lenkijoje:
paveldo problemos
Aleksanderis BÙACHOWSKIS

mo menininkø �ið Dievo malonës� ánaðas á tautos meno
lobynà. Èia reikia paminëti medinæ sakralinæ architektû-
rà, XVIII a. pabaigos � XIX a. vidurio medþio droþybà, to
paties laikotarpio tapybà ant stiklo, popierinius karpinius
namo vidui papuoðti, kilimus, austus Ðiaurryèiø Lenkijo-
je, iðeiginius drabuþius, siûtus ið namie austø medþiagø,

Kultûros ir meno instituto1999 m. balandþio 29 d. Vilniuje surengtoje konferencijoje �Primityvu-
mas mene� meno istorikas ir etnologas ið Lenkijos dr. Aleksanderis Bùachowskis skaitë praneðimà
�Liaudies primityvø indëlis á tautos meninæ kultûrà Lenkijoje�. Tema mus sudomino, juo labiau, kad
mûsø þurnale publikacijø apie lenkø liaudies menà nëra buvæ. Papraðëme autoriø parengti straips-
ná � galbût net pateikiant enciklopedinio pobûdþio informacijos. Ir ðtai gavome siuntiná ið Torunës
miesto. Straipsnyje dr. A. Bùachowskis labiau sutelkia dëmesá á probleminius dalykus. Visà ávairiø
Lenkijos srièiø liaudies meno spektrà atspindi jo atsiøstos gausios iliustracijos. Dar ðiek tiek apie
autoriø: liaudies meno klausimais raðo nuo 1954 m., yra iðleidæs keliolika knygø, paskelbæs dau-
giau kaip 200 straipsniø, nuo 1975 m. dësto Torunës Mikalojaus Koperniko universitete.

Baþnyèios ir klebonijos ansamblis. Medinë XV a. baþnyèia.
Namas ir kluonas statyti XIX a. Bliznø k. (Pietø Lenkija). A. Bùachowskio nuotrauka. 1966 m.
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keramines skulptûras � �paðalinæ�
puodþiø, jø þmonø ar dukrø kûrybà
� ir t.t. Ypatingas tokiø liaudies kû-
rybos ðakø bruoþas yra tai, kad jas
suformuoti  galëjo tiktai tradicinës
kaimo kultûros sistema. Gabiausios
asmenybës tobulino stiliø ir formas,
o kûrybà veikë visa aplinka. Vieno
kaimo, parapijos ar platesnio etno-
grafinio regiono bendruomenë pri-
paþindavo ir priimdavo arba atmes-
davo individualius sumanymus ir tar-
si tapdavo kolektyviniu kûrëju. Kon-
kreèios aplinkos estetinis skonis,
groþio kriterijai, daþnai grieþtos tai-
syklës �ðlifavo� formas, ir tai dabar
vadiname regiono ar netgi vienos
parapijos stiliaus iðraiðka. Tasai re-

gioninis stilius � sakysime, kostiumø ar tro-
bos vidaus meniniø elementø stilius � yra kai-
mo indëlis á tautos meninæ kultûrà.

Dabartinæ liaudies meno bûklæ galima ver-
tinti keleriopai. Pateiksiu du kraðtutinius poþiû-
rius ir savàjá, kuris nëra dviejø pirmøjø vidurkis.

Vieniems etnologams liaudies kultûra su-
sijusi su þemiausia socialinës raidos pako-
pa: tai kaimas � beraðtis, tamsus, atsilikæs,
tikintis magija ir burtais, beginklis prieð gam-
tos jëgas, þemæ dirbantis senoviðkai, badau-
jantis iki naujo derliaus ir t.t. Tokie kultûros
teoretikai, matydami kapitalistiná XX a. pabai-
gos kaimo ûká, galimybæ mokytis, susipaþin-
ti su ðiuolaikine kultûra ir kt., ima teigti, kad
liaudis kaip socialinë kategorija paprasèiau-
siai jau nebeegzistuoja. Iðvada perðasi savai-
me: jeigu nëra liaudies, tai nëra ir esminiø
prielaidø tæsti liaudies meno tradicijà. Tokio
pobûdþio ortodoksinës nuomonës skelbia-
mos Lenkijoje jau nuo XIX a. pabaigos. Ta-
èiau ðimtmeèio praktika tokio kraðtutinio pe-
simizmo nepatvirtino.

Kiti etnologai, o daþniau regionø kultûros
veikëjai yra kraðtutiniai optimistai ir teigia, kad
visus mëgëjø kûrinëlius privalu laikyti ðiuolai-
kiniu liaudies menu. Þodþiu �ðiuolaikinis� þen-
klinami ávairiausi neapibrëþti reiðkiniai. Kul-
tûrinio gyvenimo provincijoje organizatoriai
bet kokià vietinæ kûrybà tapatina su liaudies

Medinë XV�XVI a. baþnyèia. Gryvaldo k. (Pietø Lenkija).
Z. Danielako nuotrauka. Apie 1960 m.

XVIII a. namai. Muðynos mstl. (Pietø Lenkija). Apie 1880 m. pieðë Janas Matejko.



44

IÐ  LENKIJOS

tradicija. �Liaudiðkumas� tarsi turëtø kelti bergþdþio pro-
vincialumo vertæ. Toks neiðrankumas, reiðkinio esmës ne-
paisymas irgi pateisina pesimistø iðvadas.

Paraðtëje turiu dar pridurti, kad kultûros sociologai
skelbia, jog liaudies kultûra neiðvengiamai virs masine kul-
tûra. Potekstë daþniausiai tokia: liaudies kultûra ásilies á
masinæ kultûrà natûraliai, nes ir viena, ir antra tenkina þe-
miausius poreikius. Pateikiant tokià perspektyvà, liaudies
menas � jau ið anksto þeminamas ir niekinamas. Mano
nuomone, masinës kultûros objektø �masinë� gamyba yra
mechaninë, maðininë, fabrikinë. Taigi � industrinë, ne ma-
nualinë kultûra. O liaudies menas � rankø darbo kultûra,
kurianti originalus, ne maðinines kopijas, ir visiðkai neati-
tinka masinës kultûros apibrëþimo.

Ðiuolaikinæ meninæ kûrybà, besistengianèià tæsti liau-
dies meno tradicijas, galime papeikti uþ jos �mokytumà�,
�glotnumà�, uþ tai, kad droþinëjant arba pieðiant naudoja-
masi beveik profesionalø techninëmis priemonëmis. Mums

á Indas medui laikyti. Keramika. 1955 m. Franciszeko Woúio
darbas. Zalesë (Maþoji Lenkija). J. Úwiderskio nuotrauka.

ß Dievo Motina. Medis. XIX a. antroji pusë. Klokockas
(Vidurio Lenkija). Ið Torunës etnografijos muziejaus rinkinio.
M. Kosickio nuotrauka.

å Kalnieèiø samtis aviø pienui semti. Medis. XX a.
Darë Stanisùawas Sùodyczka. Nove Bystrai (Podhalë � Tatrai).
J. Úwiderskio nuotrauka.
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á Þirklës karpiniams daryti ir Czesùawos Konopkos karpiniai.
Mazovija, Kurpiø kraðtas. A. Bùachowskio nuotrauka. 1975 m.

ß Paveikslas ant stiklo. XIX a. pradþia. Kaðubø kraðtas, Pamarys.

å Stanisùawa Bakuùa prie savo karpinio �Miðkas�. Mazovija, Kurpiø
kraðtas. A. Bùachowskio nuotrauka. 1975 m.

æ �Paukðtis�. Keramika. 1949 m. Puodþiaus Wincenty�o Kitowskio
darbas. Ilþos mstl. (Vidurio Lenkija). S. Deptuszewskio nuotrauka.
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gali nepatikti autoriø águdimas realizuojant menines idë-
jas, merkantiliniai tikslai, ne itin naivi, o sàmoningai pasi-
rinkta iðraiðka. Taèiau tai skonio reikalas, o ne objektyvûs
vertës kriterijai. Nuomonë, kad liaudies kûryba primena vai-
ko darbelius, susidaryta stebint primityvius droþinius ir pa-
veikslus, daþniausiai sukurtus bandant pavaizduoti �savà-
já� Dievà ar ðventàjá globëjà ir statomus á koplytëlæ ar ant
namø altorëlio. Tie naivûs bandymai savamoksliø, kurie
daþniausiai gal tik kartà gyvenime droþinëjo figûrëlæ, � tik
dalis liaudies kûrybos. Gabiausi ir labai daþnai neturtingi
koplytëliø raiþybos meistrai (buvo ir keliaujanèiø dievdir-
biø) gerai águsdavo, pasiekdavo ádomiø, nors ir paprastø
meniniø efektø, uþdarbiaudami sàmoningai ugdë savo in-
dividualø stiliø. Treèia liaudies meistrø kategorija � labiau-
siai águdæ, kurie  rinkdavosi net profesionaliø skulptûrø for-
mas. Tokie darbai vadinami liaudies baroku. Taigi figûrinæ
plastikà kûrë pavieniai autoriai, ðis menas  nebuvo visuoti-
nis. Sakysime, iðmokti tapyti buvo gana sudëtinga.

Lenkijos, kaip ir daugelio kitø ðaliø meno istorikai tei-
kia pirmenybæ vaizduojamajam menui, laiko já aukðtesniu
uþ taikomàjá, neva �negrynà�. Tokia vertybiø skalë taiko-
ma ir liaudies menui. Ðitaip þeminamas liaudies amatø ir
rankdarbiø meninis rangas, jø vertë. Kartu egzistuoja ne-
raðyta nuostata senàjà ir ðiuolaikinæ liaudies skulptûrà ir
tapybà laikyti tipiðkais taikomojo meno pavyzdþiais, pa-
gal droþybos kriterijus vertinti kitas liaudies meno ðakas.
Tai nuveda klaidingu keliu.

Pamirðtama, kad amatai ir rankdarbiai � prieðingai nei
vaizduojamasis menas � buvo daþnas uþsiëmimas kiek-
viename ðeimos ûkyje. Paminësiu èia pynimà, audimà, ið-
eiginio kostiumo bei namo vidaus puoðybà ir t.t. Karta ið
kartos paveldëdavo ágûdþius gaminti praktiðkai naudoja-
mus daiktus taip, kad jø forma bûtø graþi. Taèiau labai retai
kas ið ðeimos tæsdavo skulptûrø ar pieðiniø kûrimo tradici-
jà. Gimtieji namai buvo �visø menø akademija� � visø, ið-
skyrus vaizduojamàjá menà. Nuo pat lopðio vaikai mokësi
rankø darbo technologijos, ásidëmëdavo �mûsø�, �savas�
groþio taisykles: kokia turi bûti daikto forma, kaip dabina-
mas jo pavirðius, kaip komponuojamos spalvos. Tai sim-
bolizavo savø daiktø skirtumà nuo svetimø. Tokio paveldë-
jimo dëka ir egzistuoja regioniniai stiliai. Taèiau regioniniø
skulptûros ar tapybos stiliø neturime. Yra tik tam tikri ikono-
grafijos pavyzdþiai, modeliai kuriant sakralinius paveikslus
ar skulptûras. O juk vietø, vien susijusiø su Dievo Motinos
kultu, Lenkijoje yra daugiau kaip aðtuoni ðimtai.

Reikia pasakyti, kad primityvumas ir negrabumas, kuo
pasiþymi daugelis senovinio vaizduojamojo meno kûriniø,
nëra bûdingas meniniams amatams. Skoningø spalvø au-
diniai � netgi paprasèiausi naminiai dryþuoti arba languo-
ti, nekalbant jau apie daugianyèius raðtuotus; dailiai puo-
dþiaus nuþiesti àsoèiai ir ávairiausi indai; iðradingai deko-
ratyviai stilizuoti karpiniai ið popieriaus; medinës kalnie-
èiø ðaukðtdëtës bei samèiai ir t.t. � neatrodo sukurti nai-
viai, pasiþymi techniniu meistriðkumu, tobulu formos juti-
mu. Labai daþnai tokie �primityvai� yra pavyzdys akade-

Rozalijos Skrodzkos troba, iðpuoðta karpiniais. 1949 m.
Mazovija, Kurpiø kraðtas. S. Deptuszewskio nuotrauka.

Katarzynos Wróbel karpinys. 1978 m.
Opoèno m. (Vidurio Lenkija). Ið Torunës

etnografijos muziejaus rinkiniø.

Stanisùawos Staúkiewicz
karpinys. 1960 m. Mazovija,

Kurpiø kraðtas.

Janinos Krupos karpinys �Þvaigþdë�.
1978 m. Mazovija.
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minio meno atstovams, kaip pasiekti
formos ir praktinio taikymo vienovës,
kaip tobulai panaudoti natûralios
medþiagos savybes.

Negalima nepaminëti taip pat
liaudies kûrybos tautinës formos as-
pekto. Lenkus daugelá deðimèiø me-
tø buvo stengiamasi nutautinti, tad
liaudies kultûra (taigi ir menas) bu-
vo tarsi esminiø gimtinei bûdingø
formø rezervatas, ágijo tautinës ta-
patybës dokumento reikðmæ.

Galiausiai pamëginsiu atsakyti á
klausimà, ar liaudies meno tradicijos
ras vietà XXI a. visuomenës kultûro-
je. Taip, ras. Liaudies kûrybos paskir-
tis yra ir toliau þavëti ir kaimà, ir miestà
autentiðku groþiu, jaudinanèiu pa-
prastumu, talento nuoðirdumu.

Tebegyvena daug originaliø liau-
dies tradicijø tæsëjø � rankø darbo
meistrø, amatininkø. Taigi tradicijas
galima perimti ið kartos á kartà. Ne-
uþmirðti regioniniai stiliai. Mokoma-
si studijuojant senuosius pavyzdþius � siuvinëjimus,
mezginius, karpinius, kalnieèiø lentynas, audinius,
keramikà.

�Kelias per kaimà�. Vilnonis audinys. 1972 m.
Audë Dominika Bujnowska. Vengruvas

(Podliasë). Ið Torunës etnografijos muziejaus
rinkiniø. M. Kosickio nuotrauka.

�Kaimo vidudienis�. Vilnonis audinys. 1971 m.
Audë Dominika Bujnowska. Vengruvas

(Podliasë). Ið Plocko Mazovijos muziejaus
rinkiniø. W. Dyúkiewicziaus nuotrauka.

Ðv. Kotryna. Paveikslas ant stiklo. 1978 m. Pieðë Janina
Jarosz. Zakopanë (Tatrai). Ið Torunës etnografijos

muziejaus rinkiniø. A. Grodzickio nuotrauka.

Naujausia religinës tematikos liaudies droþyba. Medis. 1978�1981 m.
Jarosùawo Furgaùos darbai. Þemutinë Silezija. Ið Torunës etnografijos

muziejaus rinkiniø. Z. Siewako nuotrauka. 1982 m.

Kaimo þmogaus buitis, jo darbo specifika, susijusi su metø
gamtos ritmu, labai skatina màstyti, kelia aukðtesnius dvasinius
poreikius, taigi ir nuolatiná meno poreiká, derinant gamybà ir gro-
þio siekimà. Tame poreikyje slypi didelë kûrybinë jëga. Tos jëgos
iðraiðka � kaimieèiø poezija ir droþyba, muzika ir audiniai, þodi-
në literatûra ir popieriaus karpiniai. Kad ir koks sunkus gyveni-
mas bûdavo, kaimas niekada nesiliovë kûræs menines vertybes.
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Þinoma, sparèiai ir radikaliai besikeièianèios ekono-
minës ir socialinës sàlygos agresyviai veikia senàjà kultû-
ros sistemà, ardo jà. Diskredituojami modeliai, paþeidþia-
mos normos, nyksta pavyzdþiai, o dël to kyla nesaugumo
pojûtis, stresai, atskirø gyventojø grupiø konfliktai. Psichi-
nës savigynos bûtinybë verèia visuomenæ ieðkoti apsisau-
gojimo priemoniø. Tai turëtø skatinti siekti vidinës ramy-
bës, vaduotis ið netikrumo. Galime tikëtis naujos integra-
cijos � kaip natûralaus gynybinio reagavimo á pramoni-
nës revoliucijos sukeltà destrukcijà. Naujosios integraci-
jos kelias �  ieðkoti visuomenës sandoros su praeitimi,
saugoti senosios kultûros amþinàsias vertybes, siekiant
tradicijø ir naujoviø pusiausvyros, visuomenës raidos tà-
sos. Mûsø sàlygomis liaudies kultûra daugkart reprezen-
tavo ir tebereprezentuoja visà tautà.

Baigdamas pakartosiu sociologø teiginá, kad ðiuolai-
kinis kaimas priima ávairias kultûros formas, kuriø sàveika
su liaudies kultûra labai ávairi. Tradiciniam menui kaip di-
delei vertybei turime skirti ypatingà dëmesá. Saugoti já rei-
kia taip, kaip saugome nykstanèius augalus, paukðèius
ar kitus gyvûnus. Liaudies meno tradicijos � mûsø tapaty-
bës liudijimas � traktuotinos ekologiðkai. Tuo itin rûpintis

�1863 metø sukilëliai�. Medis. 1994 m. Bolesùawo Parasiono
droþyba. Podliasë. Ið Torunës etnografijos muziejaus rinkiniø.

M. Kosickio nuotrauka.

turi valstybë. Reikia teisinës ir finansinës paramos. Tas
rûpestis turi atsispindëti ir ðvietimo programose.

Ið lenkø kalbos vertë Vladas MOTIEJÛNAS

Folk art in Poland:
the problems on heritage

Aleksander BÙACHOWSKI

Dr. Aleksander Bùachowski, an art historian and eth-
nologist from the town of Torune (Poland) characterizes
the most popular branches of Polish folk art, those of
greater originality in particular, those exceptionally char-
acteristic of Poland. The author opposes himself to those
ethnologists who relate folk art to the lowest level of so-
cial development characteristic of decline, illiteracy, en-
chantments, and the like. The possibility of further devel-
opment in folk art creation is neglected by such ethnolo-
gists. The article also deals with dangers caused by mass
culture. Artifacts produced by artisans are not necessarilly
the pieces of folk art. The author asks whether the tradi-
tions of folk art will find their place in the culture of the
society of the 21st century. His answer is affirmative. The
society which has a drive for harmony and equilibrium can
not break off the links between the present and the post, it
must safeguard the everlasting values of culture.

�Tëvas Kolbë Auðvico koncentracijos stovykloje�. Medis. 1974 m.
Jakubo Królczyko droþyba. Kliuðkovcø m. (Pieninø kalnai). Ið

Torunës etnografijos muziejaus rinkiniø. M. Kosickio nuotrauka.



49

SKAITYMAI

Kalbos natûrfilosofijos, Logoso gamtamokslio � ðtai koká
bandymà dabar atliksime. Tai visiðkai atitinka mûsø laikø po-
reiká � humanitariniø ir gamtos mokslø tarpusavio skvarbos po-
reiká, poreiká vienus nuðviesti ir paþinti per kitus. Taèiau tam
reikia pramuðti izoliacijà ir atsisakyti áproèio aptarinëti huma-
nitarinius reiðkinius tik savoje kompanijoje, pasitelkiant visuo-
menës mokslø kalbà, o gamtos reiðkiniams � tik gamtos moks-
lø ir matematikos kalbà. Savaip ðá proverþá atlieka semiotika ir
struktûralizmas: sisteminë analizë ir tikslûs matematiniai me-
todai naudojami tiriant kalbà, literatûrà, menà. Bet ðitaip eina-
ma nuo Logoso ir idealijø, ið virðaus (ar ið vidaus), o mes siûlo-
me grybðtelëti þemiau ir atsispirti nuo Kosmoso ir Materijos,
taigi atskleisti savotiðkà poezijos fizikà.

Tokio pobûdþio tyrimui reikalingas bendras pagrindas ir me-
takalba, kur galëtø susitikti ir greta skleistis fizikiniai ir poeti-
niai reiðkiniai, kur bûtø galima atpaþinti, kas bendra ir ðiems, ir
aniems. Tokia kalba, mano manymu, yra senoji natûrfilosofinë
keturiø stichijø kalba, visus bûties reiðkinius apraðanti �þemës�,
�vandens�, �oro�, �ugnies� stichijø terminais. Tai ne tik me-
dþiagos, bet ir simboliai: ir poetinius kiekvieno kûrinio vaizdus
galima skirstyti bei klasifikuoti pagal ðias stichijas, ir gamtos
mokslai savo reiðkinius nuo seno suvokia kaip ðiø keturiø ele-
mentø derinius. Keturios stichijos � tai savotiðkos viskà bûtyje
gimdanèios matricos. Tai ir pagrindiniai paèios bûties materi-
jos elementai, ir kartu pagrindiniai terminai metakalbos, kuria
galima viskà apibûdinti, susieti bûtá su sàmone, ir þmonëms ben-
drauti, suprasti vieniems kitus sàmonës lygmenyje.

Keturi pirmapradþiai elementai smelkia visas sritis, daik-
tus, mokslus, uþsiëmimus, nes visi sudëtingi reiðkiniai bûtent ið
jø harmoningai susiklosto á visumà, jau pajëgià nepriklausomai
bûti. Kalbant apie geometrines figûras, kubas � tai þemë, okta-
edras � vanduo, ikosaedras � oras, tetraedras � ugnis (ðitai nu-
sakë Platonas �Timajuje�). Styginiø kvartete pirmasis smuikas
� ugnis, antrasis � oras, altas � vanduo, violonèelë � þemë. Visi
orkestro instrumentai ðiek tiek þemë, bet variniai puèiamieji
(iðlieti, perëjæ per þaizdrà, uþgrûdinti) � dar ir ugnis; mediniai
puèiamieji � oras; styginiai (ið gyvûnø gyslø nervø) � vanduo;
muðamieji � þemë. Augalo ðaknis � þemë, stiebas (latakas) �
vanduo, lapas � oras, þiedas � ugnis, ðviesa. Ir t. t.

Ir tautø kalbos privalo atspindëti keturias stichijas. Burna �
mikrokosmas, tautinio erdvëlaikio kontinuumo modelis. Kai
kalbëdamas nuo vienos kalbos pereini prie kitos, tarsi kità dë-
þutæ turi burnon ásikiðti, kad artikuliacija bûtø teisinga. Pamë-
ginsime tam tikrus keturiø stichijø atitikmenis aptikti foneti-
koje, kartu iðryðkindami rusiðkojo kosmologoso skambesá.

Ásiklausykime á pirmuosius vaikø þodþius skiemenis: ma-ma,

Tautos kalba kaip gamtos balsas.
Þodþio sàskambiai
Georgijus GAÈEVAS

pa-pa [rus. �tëtë�]. M-m � vanduo, tëkmë, minkðta, drëgna, ûka-
nota, migdo. M-m � mûkimas, karvë, amþinai moteriðka ir mo-
tiniðka. A-a � visiðka burnos kosmoso atvertis. A � erdvës ðauks-
mas ir kvëpavimas (oras). Taigi þodis �mama� � tai vanduo-
oras. Tokia moteriðkojo prado sudëtis. Ne veltui Afroditë � pu-
tos pagimdytoji, juk puta susidaro kaip tik ið vandens ir oro.

Pa-pa: p � sprogimas, plyksnis, oras, besiverþiantis pro þe-
mës siaurymæ ir trinties sukelta kibirkðtis. Vadinasi, garsas p �
veikliojo prado, pastangos, jëgos, átampos atitikmuo (m taria-
mas be pastangø, ðvelniai, savaime iðsilieja, jis � nosinis, t. y.
drëgnai orinis, dainingas).

Ba-ba yra ma-ma variantas, pridëjus sudrëkintos þemës b,
kuris ðvelniai skverbiasi pro siaurymæ; tai ne sausai ugningas p.
Ba-ba � tai ma-ma ir pa-pa sintezë. Baba (rus. �boba, senelë�) �
jau ne moteris. Erotas ir lytis jà jau apleido, ji tapo panaði á vyrà,
tiksliau � belytë tarsi pasaulio visumos ir vienovës atspindys.

Taigi iðeina, kad visi skardûs priebalsiai � tai þemë, smel-
kiama vandens arba drëgno oro, bet ne sauso ugnies plyksnio.

Sniegas [rus. ñíåã] � svarbiausias þodis Rusioje. Èia n, o ne
m. M tæsiamas atpalaidavus burnà ir suspaudus lûpas: skamba
burnos ertmë � visas kosmosas. N � lieþuvis prie virðutiniø dan-
tø: uþsklæstis, pastanga, kaþkoks ypatingumas, atskirybë, forma
� vadinasi, formos, þemës uþuomazgos. Bet þemë (lieþuvis) kryps-
ta dangaus (íåáî) � gomurio (í¸áî)1  link, ir oro srovë verþiasi
pro nosá � drëgnas oras, pavandenijæs. N � minkðtumas. Garsas
randasi suplokðtinus kosmosà ir lieþuvá (ðis prisiplojæs, plokð-
èias, o ne smailas), burna praplatëjusi � platyn ir tolyn. Minkðtu-
mas susijæs su erdvës horizontalizavimu.

Vakarø Europos kalbose priebalsiai neminkðtinami net prieð
prieðakinës eilës balsius (plg. prancûzø  l�été  �vasara�). Galimas
visø rusø kalbos priebalsiø minkðtumas priklausomai nuo jø pa-
dëties reiðkia ðtai kà: 1) tai ne savarankiðki garsai, ne individai, ne
kûnai, o artelës; 2) jie negali atsispirti viliojantiems toliams, platy-
bëms, horizontalei, kurios átaka Rusijoje lemiama. O galûniniø
priebalsiø  duslëjimas  (ñíåã tariamas sñek) reiðkia oro, vëjo go-
þiamo vandens vangumà, neveiklumà. Plg. Vakarø Europos mo-
ters ypatybæ: nepriklausomai nuo uþimamos vietos (profesijos, vi-
suomeninës padëties), ji pati visuomet saugo savo skambesá ir (mo-
teriðkà) esmæ. Bread [angl. �duona�] d iðsaugoma, nevirsta t net
þodþio gale. Rusø kalbos skardþiøjø priebalsiø virsmas dusliaisiais
ir atvirkðèiai priklausomai nuo uþimamos vietos (= padëtis ir so-
cialinë-kalbinë funkcija) tarsi atspindi �bobiðkà� pradà: vyriðkis
èia boba, o boba � vyriðkis; tai jø abipusis pereinamumas.

1 Ir lietuviø dangus turi reikðmæ �gomurys�, pvz., �Burnos virðus tai dangus�
ir pan., þr. LKÞ II 262. � Red. past.
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E = platuma. I = toluma. U = toluma ar gelmë, kelias, iðëji-
mas, pasiuntimas → ∞ (vienakryptë begalybë). O = uþdarumas,
ertmë. O-U = gelmë, ásèios (rus. óòðîáà): ir rytas (rus. óòðî)
ið ten, ið nakties ásèiø, ið jos gelmiø ateina. Û � vangus i, ðlapias,
þemiðkas, drëgnas, tariamas nuleista burna; tai i, sudrëkæs nuo
rusø motinos siûros þemelës traukos; labai jau rusiðkas ðisai û
(tuo tarpu i � sausai ugningas).

Êðàñíûå [rus. �raudonieji�]: -ûå � daugiskaitos galûnë, pa-
prastai tariama kaip ûè � grynas pasiuntimas tolyn, kur daugis
ir begalybë. Nors ûè yra galas (þodþio pabaiga), bet tai ne tað-
kas, o linija, ne atomas, o banga; galas, pereinantis á begalybæ,
tolydus garso pasklidimas, iðtirpimas visatoje. Û � nugrimzdæ
toliai, ûkanoti, gailus pratisas verksmas, kûkèiojimas: û-û-û... �
beviltiðkas, nenumaldomas ir todël neiðbrendamas kaip pats var-
gas. Taip dël amþinos nuoskaudos nuolankiai dejuoja � sielà guo-
dþia � vaikai ir moterys. T. y. tie, kurie drëgni, bûtent vaikai ir
moterys (þmogus vaikystëje � moteriðkas, gyvûniðkas, apvalus
kaip laðas; senatvëje � vyriðkas, augaliðkas, tiesus ir sausas). Vy-
ras verkia: �kche-kche�, gaikèiojimai prasiverþia kaip kosulys
(plg. pa�pa � sprogimas), o ne pratisu balsiu: o-a-û-u.

Visi balsiai � tai kosmoso koordinatës, jo bûsenos, pagrin-
dinës struktûros. U � uþdaras, vamzdeliu iðtemptas; a � atpalai-
duotas, atviras; tai pats kosmosas, toks, koks jis yra (a � gamtið-
kiausias garsas) be þmogaus pastangø, darbo, be þandikaulio ási-
kiðimo: ðis tiesiog nusviro, ir eina sau oras. A rusø kalboje vyrau-
ja � plg. maskviðkës tarmës �akavimà�, kai net o rutulys (uþda-
rumas, kûnas, savastis, individas) nekirèiuotas iðtirpsta ir nusilps-
ta, virsdamas a.

Anglø ou (soul, go) � balsis iðtemptas ir apribotas kaip pats
Anglijos kûnas; rûko akustika. Nosiniai balsiai prancûzø ir lenkø
kosmosuose atitinka moterø vaidmená: ten damos ir pani. Mat
nosiniai � tai drëgmë + oras = puta (Afroditë). Uþdari, sprogsta-
mieji, tvirti, trumpi vokieèiø kosmologoso garsai (Arbeit) � tai ug-
nis ir oras, prasiverþiantys pro sausà þemæ. Ugnis ir veikla.

Âëàãà [rus. �drëgmë, vilgðna�] � Âîëãà [Volga]. Apskritai vlga
(plg. âîëãëûé âîçäóõ �drëgnas oras�, migla) � tikras rusiðko van-
dens ávaizdis. Èia a � atvertis ir atsipalaidavimas, tuðèias kosmo-
sas ir tuðèia erdvë; a � natûraliausias skambesys, gyvenimas, gry-
na erdvë, oras. VLG � pagrindinis garsø kompleksas: visi � skar-
dûs, t.y. sudrëkinta þemë, upë tarp krantø. L � sonorinis, kaip ir
m: tæsiamas, trukmë. Atsidûræs tarp frikatyvinio, puèiamojo v
(frikatyvinis � paþodþiui �trinamasis�, kaip kad èiurkðlë á þemæ) ir
sprogstanèio kaip kvantas, akmuo ar uola g, jis juos abu suminkð-
tina ir priverèia pasiduoti ilgalaikiam takumui. Artimi ðiam vlg
indoeuropieèiø kalbø fl, pl: Fluß, ïëûòü, pluit, dar blood.1 

O kaip fonetikoje atsispindi þ e m ë s stichija? Þemë � terra,
Erde (tr-rd) � tvirtybë, trintis (anglø earth � sprogstamàjá keièia
frikatyvinis, ðvilpiamasis, labiau tæsiamas, atpalaiduotas, saikin-
gas, jûrinis). Visur èia þemë � sausa, tvirta medþiaga, grumìna,
virpa forma, baigtinis kûnas.

Rusø çåìëÿ  [þemë] sudaro minkðti, tæsiami garsai, ji vangi
(plg. Tiutèevà: �Èia, kur taip vangiai...�). Vietoj tr(rd) � ml (pie-
niðkumas, kisielius), t.y. vandeningai amorfiðki, moteriðki garsai;
tai � drëgna þemë (Erde � sausesnë, �apugnyta� þemë). Rusø þe-
më � drëgna tirðtuma, motina siûroji. Visi priebalsiai èia minkðti,
tad susijæ su vandeniu ir toliu, su horizontale; taip þemë praranda
formà, baigtinumà, skysteli á amorfiðkà, neatsakingà begalybæ. Bet
kartu ji pakylëjama dangaus-gomurio link, atitraukiama nuo sun-
kio, svorio, tai medþiagos lengvëjimas, orëjimas, sudvasinimas.

Visi þodþio çåìëÿ garsai gali tæstis kiek tinkami: z � sudrë-
kæs oras (zefyras). Grynas vëjas skamba garsu s, tai ðvilpesys virð
sausos þemës; o z � vëjas virð drëgnos motinos siûros þemelës. L
� toliai, vandens ir toliø sàjunga. Beje, toliai savaime � drëgnai
orinis, tad irgi moteriðkas ávaizdis. L � pasiliejæs, plokðtuma tols-
tantis vanduo.

Galiausiai kirèiuojamas minkðtas ia: çåìë¹, o þodþiuose ter-
ra bei Erde kirèiuojamas e plyðys: tai oro siaurumas, gyvybinës
erdvës ribotumas ir kartu jos sutraukimas garsais rd (darbas, ku-
rio èia reikalauja kosmosas). Rusiðkajame çåìëÿ  pabrëþiama
ne þemë kaip kûnas, tam tikra aprëþta forma, atomas, o erdvë,
atviras oras (be kupolo � kaukolës), tuðtuma. Bet ði tuðtuma su-
moteriðkëjusi, drëkinama l minkðtumo. Ne veltui lia � artiku-
liuotas grynas muzikinis garsas: �lia-lia-lia�. Kaip tik dainà plau-
kianèià iðgirdo Gogolis virð beribiø Rusijos platybiø. �Lia� kaip
sumoteriðkëjusi erdvë yra persmelkta Eroto (ëþáîâü, Liebe) pir-
minë pasaulio bûsena, akimirka pereinant ið chaoso á kosmosà,
per dermæ � prie sàrangos. Taigi �lia� kaip drëgnas oras � ta
dvasia, kuri sklandë virð vandenø pirmàjà tvërimo dienà. O ka-
dangi dangaus skliautas dar nenustatytas, ir bûtis, gyvenimas �
nesuginti po pa(saulë)stato [ìèðîçäàíèå] kupolu, tai � tik pati
pasaulio erdvë kosmoso vandenyse (t.y. chaosas, potencialiai lin-
kæs á saviorganizavimàsi per Erotà, meilæ, visuotinæ traukà), in-
dø vedose màstoma Varunos pavidalu (graikø Uranas). Tai dan-
gus, ankstesnis uþ dangaus skliautà, kuris turi sulaikyti kosmi-
nius vandenis, kad ðie neiðsilietø ir neuþtvindytø gyvenimo þe-
mëje, todël praleidþia juos porcijomis � liûties, lietaus ir griaus-
mo kvantais.

Atidþiau iðtirkime þodá âîäà [rus. �vanduo�]. Ne veltui èia
yra v ir a, visi priebalsiai � skardûs (v, d); þodis artimas savo
grynajam kompleksui �vlga� (vlg). Panaðiai ir germanø water,
Wasser, bet  pasaulis èia padþiovintas: d virsta t, o pabaigoje atsi-
ribojama veikliu r; taigi vanduo èia sausesnis. Graikø hydor �
tarpinis tarp Vakarø Europos water (su pastaruoju já artina veik-
liai asmeninis pradas r pabaigoje) ir slavø âîäà (pastarajam jis
artimas minkðtumu, drëgme, moteriðkumu: d, o ne t).

Prancûzø l�eau yra lotyniðkojo aqua perkaita, paðalinus atvirà
a erdvæ pradþioje, ið kur vanduo iðteka, ir pabaigoje, kur jis vël
áteka á pasaulio erdvæ. O viduryje � sandûra su þemës ir þmoniø
gyvenimu: k � apatinis uþdaras priebalsis, kûniðkas, nors individu-
alus, bet neasmeniðkas, nes ne kûno veidas jame, o apaèia, uþpa-
kalis: uþpakalinës eilës garsas, burnos ar gerklës, gomurio-dan-
gaus uþpakalis. K (q) � takumo antipodas, griebimas, rus.
õâàòàíèå, vok. greifen �griebti�. O v þodyje aqua � vandens iðsilie-
jimas trinantis jam á þemæ, vël gráþtant prie tekëjimo laisvës. Þo-
dis aqua � kaip elektrinë: a � laisvas vandens tekëjimas iki uþtvan-
kos; k � kliûtis, uþtvanka; v � vandens skverbimasis nugalint turbi-
nø ir ðliuzø trintá; a � vël laisvas tekëjimas. Prancûzai atvirà a erd-
væ áëmë á ertmæ, rutulá, á o kûnà, uþverdami bûtá. Trys balsiai, erd-
vës koordinatës, matmenys (e � plotis, a � aukðtis, u � gylis) susi-
traukë ir suëjo á nuliná taðkà o (ne veltui nulis þymimas apskriti-
mu, tai ir viso rutulio tûrio, ir jo centro, taðko, atomo ávaizdis).

Rusø âîäà: va2  � átekëjimas á erdvæ; d � sandûra, kosminiø
vandenø trintis á þemæ, laikina nelaisvë; a � vël neutralus tekëji-
mas. D, skirtingai nuo europietiðkøjø t, s, k,  � minkðtesnë, lanks-

1 Vok. �upë, srovë, tëkmë�, rus. �plaukti�, lot. �plaukia� ir angl. �kraujas�. �
Red. past.

2 Nekirèiuota rusø o paprastai tariama kaip a, vadinamasis �akavimas�. �
Red. past.
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tesnë; þemë èia ne sausa, ne �ugniðka�, o drëgna. Rusø âîäà
artima aqua�i: èia irgi yra va, atviras a, vanduo áteka á orà, á tuð-
tumà. Vanduo yra pirmasis nebûties tuðtumos uþpildymas, sun-
kus uþpildymas (va-da � kritimas po priebalsiø skrydþio), skir-
tingai nuo savaiminio �oro�, �dvasios� skrajumo: Geist, esprit,
air. Vanduo, prieðingai orui, svaresnis, jis siejasi su atviros erd-
vës apaèia (a), jos tvirtuma, jis krinta.

O r a s [rus. âóçäóõ]. Èia balsiai v-o-d-u artimi vandeniui:
vadinasi, Rusijoje oras sudrëkæs. Kad ið �vandens� [âîäà] gau-
tume orà [âóçäóõ], atðaukiama atvira a erdvë, nebûtis ir tuðtu-
ma: niekas [íè÷òó] virsta kaþkuo [íé÷òî]; oras � erdvës pakai-
talas ir atsiþadëjimas; a atvirumà, aukðtá ir plotá keièia o apibrëþ-
tumas, uþdarumas ir u gelmë. Þemës fëja apdovanoja já dvejopa
trintimi: z ir ch. Z � Þemës (Çåìëè) garsas, kai ji virpa, tvinksi,
trinasi ir skleidþia bangas kosminëje erdvëje;  tai þemës kaip nau-
jagimio rauda, tik blaðkosi ðis ne sausybëse (kaip s � ðvilpimas,
ðviesa, rus. ñâèñò, ñâåò), o motiniðkoje kosminëje pasaulio ûkø
ir vandenø drëgmëje. Ch � irgi trintis, bet tarsi kvëptelëjimas,
kiek subtilesnë materija, kuri perðoka per kiekvienà briaunà ir
formà (ið èia ir dvasios savybë � bûti visur).

Dar subtilesnis uþ õ (ch) kvëptelëjimà yra garsas é (j), be-
veik nerealus, skrajûnas, eterio garsas. Rusijoje þodis juo daþ-
niausiai uþbaigiamas, ðitaip kiekvienà toká þodá perkeliant á be-
galybæ, iðtirpinant, tarsi dematerializuojant: êðàñíûé, Ñåðãåé,
Âàñèëèé (plg. su grubiai baigtiniais, materialiais, apibrëþtais var-
dais Ñåðæ, Áàçèëü). Vyriðkam vardui bûdinga ta pati viena-
kryptës begalybës → ∞ struktûra (t.y. aiðki pradþia, slenkstis at-
sispirti ir nueiti, bet nëra pabaigos), kurià jau nesyk aptikome
rusiðkajame kosmose ir màstysenoje. Vakarø Europos kalboms,
prieðingai, bûdingas frikatyvus kvëptelëjimas, kuriuo þodis pra-
sideda: homme, hold, hydor; pereinamasis yra ukrainieèiø �h�
(slaviðkojo pasaulio pietvakariai). Þodis tarsi sutirðtëja ið bega-
lybës á kûnà, kuris tvirtas ir apibrëþtas pabaigoje, pagal modelá
∞ →. Èia vyksta iðskydusios bûties ákûnijimas, tuo tarpu Euro-
pos rytuose, Rusijoje, bûtis paskysta, gráþtama á iðskydusià bûtá.

Ch (h) ir j � tai jau pereinamieji garsai á ugná, liepsnà: tai sub-
tiliausia materija ir atomai. Pasak Platono (�Timajas�), ugnies fi-
gûra � tetraedras, piramidë � yra pati subtiliausia, ji prasiskverbia
visur, á kiekvienà pòrà. Beje, daugiskaita iðveda kûnà (taðkà) á
Tolá, tai savasties suskaidymas ir vieneto iðtaðkymas spinduliais.
Vienaskaita � taðkas, daugiskaita � spindulys, ir ne veltui ji baigia-
si toliø garsais i, û, oru ðvilpianèiuoju s (Vakarø Europos kalbo-
se), e(n) platuma � su oro-vandens vibracija (sonorinis garsas n),
ai ar oi graikø kalboje ir t.t. I ir X � spindulys ir du sukryþiuoti
spinduliai ið centro; X � spinduliuojanèios saulës modelis.

Tad per þodþiø baigiamàjá õ (ch) �oras� (âîçäóõ) susietas su
ugnimi. Vadinasi, kiekviena stichija � þemë, vanduo, oras, ugnis
� yra kosmiðka, turi savyje kitas; kiekviena pati yra universumas.

Oro atmaina � vëjas (âåòåð). Jis � veikëjas, kuriantis platu-
mà (tolumà � vok. Wind): visø pirma atviroje tuðèioje erdvëje a
suveja á e. Ter (-òåð) � tai veikëjo priesaga, vëjas pralauþia terra
bei Erde kliûtá. Ðioms bûdinga þemës trauka, iðtæsianti atvirà erd-
væ þemyn ir suteikianti jai a formà. O vëjas, pasaulio horizonta-
lës demiurgas ir apaðtalas, ásiverþia á þemës traukos jëgø laukà,
iðlenkia jo jëgø linijas � vertikales ir paslenka jas á ðonà, sutrauk-
damas þemæ ir dangø, suartindamas juos e plyðyje: tariant e, go-
murys ir apatinis þandikaulis (apatinë pasaulio kiauðinio-bur-
nos sàvara), t.y. þemë, arèiau vienas kito, nei tariant a. Vëjas
sukuria plyðiná, suplotà kosmosà, kur svarbiausia � plokðtuma,

horizontalë. Tas ter, kuris þodyje terra prikabintas prie a, þodyje
âåòåð susietas su e. Kadangi ter � veikëjas, tai èia jis platumos
kûrimo árankis, tuo tarpu per terra jis atsiskleidþia veikiau kaip
ðachtininkas.

Atkreipkime dëmesá á pagrindiniø stichijas sudaranèiø ele-
mentø panaðumà: âåòåð � water � terra (oras � vanduo � þemë).
Vadinasi, tai, kas romanø tautoms yra þemë, germanams � van-
duo, o slavams oras?

Ter � veikëjo idëja. Vadinasi, romanø tautoms veikla siejasi
su þeme, germanams � su vandeniu (ne veltui germanø tautos �
normanai, danai, norvegai, anglosaksai � pirmieji tikri pasaulio
jûrininkai), slavams � su oru (lenkas Kopernikas perprato dan-
gø, o rusø reaktyvinës raketos ðovë á já). V þodþiuose âîäà, âîçäóõ,
âåòåð (vanduo, oras, vëjas) yra áëjimas á vienaip ar kitaip sudë-
tà universumà.

Nuo vëjo (âåòåð) pereinama prie ðviesos (ñâåò). Abiejuo-
se garsai vet � âåäàòü [þinoti], âåùèé [pranaðingas], âåòõèé
[senas], âåñü [visas]. Sv � vs; visi � ðviesa � viskas, senàja slavø
kalba ñâå(ÿ). Èia ávyksta stichijø perëjimas á sausà dvasingumà
(tuo tarpu oras vis dar vandeningas).

Tad vëjas Rusijoje � ir veikëjas (ter), ir þiniuonis, visaþinis (vet).
Vëjas � artimiausia þmogui stichija rusiðkame kosmose, rusø isto-
rijos variklis: totoriø orda lekia horizontale; vëjas mieste � poetas
minioje (Puðkinas); poemoje �Dvylika� revoliucija � �vëjas, vëjas
ir baltas sniegas� � iðbalina Rusijos miestà nuo tamsuomenës
[÷åðíü]: revoliucijà poetas regi kaip rusiðko kosmoso balinimà.

Sv � vs þymi visur prasiskverbiantá (pro kiekvienà medþiagà,
þemæ, formà) kvëpavimà. S � dvasios garsas, pereinantis prie
ðviesos (ñâåò, Geist, spiritus � ugniniai) ir tiesiog ugnies: saulë.
S � liepsnos garsas, ðvilpia (ñâèñòèò): su ðiuo garsu lekia ðviesa
� lengviausia ir subtiliausia materija. S kaitaliojasi su ch (äóñè �
daugiskaita þodþio äóõ), o ch su j (é). Tai jau ugnies-ðviesos gar-
sai. Àçú � àñ � àé � éà �ÿ. Àçú [sen. rus. �að�] � vokiðkasis Ich
(z keièiamas ch), ir angliðkasis I � �aj� (z � ch � j). Tai vis dievið-
kos kibirkðties, mûsø dvasios, sielos ir asmenybës garsai. Að [ß]
� ðviesos dulkelë, �kvantas�, fotonas.

Ugnis [îãîíü] � ignis, agnis. Pagrindinis derinys � gni (plg.
ãíåâ �pyktis�, uþsiplieskimas, pragaro aistra). Germanø Feuer, fi-
re; frankø feu, kaip ir l�eau, ir ugná sukiða ið atviros erdvës á ert-
mæ, rutulá, kûnà. Prieðingai drëgnai skardþiam v, atverianèiam
vandená (Wasser) bei orà (âîçäóõ), èia � sausas, duslus f. Tai
þodis sprogimas, kai pradþioje trintis f, smûgis á þemæ per pro-
verþio plyðá, o paskui iðsyk ryðkiai iðplinta pamëtëtas á atvirà erd-
væ o (feuer, feu) ar net a (fire), o ten, suderindami pirminá f po-
stûmá, impulsà, smûgá, sprogimà ir a pasaulio erdvæ, susidaro é,
ü, j � �að� (rus. ÿ, ja), dvasios kibirkðtis, banga. Ðis j yra ir vokie-
èiø, ir anglø kalbose; ir prancûzø feu taip pat tyliai iðtirpsta þo-
dþio gale. Ir rusø kalboje ü � pati subtiliausia jëga, neturinti net
savo medþiagos � garso, bet minkðtinanti, taurinanti ankstesnio
garso materijà.

Rusø îãîíü, îãíü � visiðkai prieðinga tvarka: erdvë (o; indið-
kajame agnis � a), toliau � g sprogimas gerklose, burnos uþpaka-
lyje (tuo tarpu f � burnos priekis). A � atvira erdvë, tuðèia; g �
plyðys á vidurius, gelmes, Tartarà, Hadà (g, k � fekalijø garsai:
�ãóàíî�, êàë). Paskui pamëtëtas ið vieno poliaus á kità garsas
perkeliamas á vidurinæ � virðutinæ nosies sritá, drëgnà, vandenin-
gà (n), ten suminkðtëja ir iðskrenda jau subtilia ü banga. Taigi
îãíü sudarytas derinant stichijas, judant per erdvæ, orà (a, o),
þemæ (g, f), vandená (n).
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Rusiðkoji ugnis artimesnë vandeniui, jo minkðtumui, negu Er-
de ir terra formos kietumui. Vokieèiø Feuer ir Erde suartina as-
meniðkas, darbinis r. �Ugniaþemë� � germanø kosmoso pagrin-
das, o rusiðkojo � �drëgnas oras�. Ir rusiðkoji ugnis labiau siejasi
su oru (gaisrai) nei su þeme, prieðingai germanø darbinei gel-
miø ugniai kasyklose, gnomø Nibelungø amatui, kalvio þaizdrui.
Ruso klausai ugnis tokia: smûgis á pirmà balsá, pliûpsnis á uþpa-
kalinës eilës uþdarà priebalsá g (staigus permetimas ið burnos
priekio atgal), ir ðtai subruzdæ priebalsiai ðauna aukðtyn kaip
dûlësiai � á pelenus. Panaðus ðuolis it liepsnos pliûpsnis aukðtyn
� ir þodþiuose Feuer, fire. O âîäà � du atviri garsai ir kritimas ið
virðaus þemyn, garso ir laðø nutekëjimas.

Tad ásiklausæ á þodþius, jø skambesá siedami su atitinkama
reikðme, ásitikiname, kad ne veltui kaip tik tokie stichijø ir daik-
tø pavadinimai kaip tik tokiais garsø deriniais iðsikristalizavo tau-
tø istorijos eigoje, tarsi paèiai gamtai persilydant á þmonijà. Bur-
nos kosmosas � mûsø Olimpas, dievø � esmiø � idëjø pavidalø �
figûrø buveinë. Gomurys � dangus, skliautas, stogas, kupolas.
Ðis pasaulis perpuèiamas (taigi praeinamas, o ne savy ir sau uþ-
daras; jo pradþia ir tikslas, tarp kuriø jis tarpsta, pagal kuriuos
esti ir tvarkosi � iðorëje) ir turi dvi angas: priekinë teikia mums
gyvastá, jëgà; per jà áeina oras, kvëpavimas, ir maistas; ið èia á
mus teka dangus ir erdvë kaip á uostà ar uþutëká. Burnos uþpa-
kalyje � skylë á Hadà, ásèias, kur galas, neregimybë, juodþiausia
tamsa ir pragaro ugnis viduriuose (ten, skrandþio katile, vyksta
virðkinimas; ten kraujotakos ugninës upës lyg Periflegetontas,
Acheronas; þvarba stingdanti Kocito upë � limfa; Stiksas � ðlapi-
mo pûslës eþeras ir t. t.) Bet ið ten, ið mirties � mûsø asmenybës,
savarankiðkumo, bûties stiprybë. Ir kalba, mûsø þodþiai gimsta
iðkvepiant, t. y. prasideda mumyse, gelmëse. Ið ten puèia, ið ten
sklinda jëga, garso energija.

Burnos ertmës tuðtumoje � l i e þ u v i s: demiurgas, dievas
Kûrëjas, sukûræs kalbà, asmenybë, savastis, �að�, persona. Lie-
þuvis � tai atomas, erdvëje pakibæs kûnas, kaip ir þmogus. Lieþu-
vis suderina ugná (liepsnos lieþuvis) ir vandená (jis �banguoja�),
augalà (apaèioje nejudamai pritvirtintas ðaknimi) ir gyvûnà (ki-
tais atþvilgiais � judrus, rangosi, ðliauþioja pirmyn atgal, iðlenda,
gali sapalioti). Todël Logosas yra pats gyvenimas (sulig Jonu 1,4),
nes pagal save modeliuoja tarpiná gyvybës pasaulá. Lieþuvis �
�að�; lytëdamas vienà ar kità kosmoso vietà (gomurá, lûpas, dan-
tis) kaip savo instrumentà jis sukelia garsà, panaðiai kaip kiek-
vienas veiksmas ir daiktas yra vieningas �mano� ir pasaulio kû-
rinys. Garsas, kurá iðgauna vien lieþuvis (be gomurio, lûpø), tik
dvasios srove, yra r-r-r. R � asmenybës garsas. Visi kiti garsai
atsiranda arba pravërus burnà, arba orui áveikiant vienoká ar ki-
toká susiaurëjimà; niekur kitur, jokiu kitu savo judesiu að nesu-
kuriu artikuliuoto garso taip akivaizdþiai, kaip tardamas r: lie-
þuvis virpa, vibruoja, visas virsta styga, plaka kaip ðirdies pulsas,
prabëganèiø akimirkø srautas (ðios gi ir sudaro �að�, kaip paro-
dë Kantas; �að� ir Laikas � vidinës pajautos dariniai). Todël pri-
jungus raidæ r prie bet kokio balsio, tasai gamtos garsas tampa
subjektyvesnis, artesnis þmonijai, istorijai, asmenybei. Tai istori-
jos, darbo, garbëtroðkos garsas.

L û p o s burnos kosmose � tai minkðtuma, moteriðkumas,
drëgmë, makðtis; vandens stichija. D a n t y s � kaulas, tvirtuma,
kalnai. Lûpø ir dantø dvejybë � vandeniui antrina þemë, pakar-
toja tarsi aidas. Lieþuvis � vienas, tai �vienetas�, vienintelis kû-
rëjas ir vienybës kûrëjas burnos kosmose. Lûpos � �dvejybë�,
kaip ir pitagorieèiø porose: lyginis � moteriðkas. Dvejetas � visa

ko pradþia, Vienio skilimas, skirtumas, irimas (anot mito, pir-
mapradë nuodëmë ávyko per moterá, atitraukiant Viená á save).
Lieþuvis � veidas; lûpos � skirtumas, veido padalinimas. Susida-
ro poliai, ir atsiranda Erotas � kaip visuotinë trauka ir visa ko
organizatorius. Dantø daug, tai �daugio� pradþia pasaulyje; þe-
më � daugybës ypatingø formø, individø, kûnø ðaltinis.

Pagal figûras: burnos ertmë � rutulys, lieþuvis � aðis ir cen-
tras (Meru kalnas indø kosmose). Lûpos � apskritimas, þiedas,
uþvertis kaip vandens laðas, rutulys, moteriðko prado savaimin-
gumas, ramybë ir santûrumas. Kai pasaulá tvarko Erotas (t.y.
natûrali gamtos atranka), viskas puiku.

Dantys � nesueina galas su galu, nesavaimingumas, pusskliau-
èiø, arkø atvertumas. Dantis � peilis � dûris � mirtis. Dantys �
aibë, ir jø funkcija � smulkinti, trupinti viená, patenkantá á burnà
(maistà, vandená, orà...)

Nosis ir nosies ertmë � dangus virð gomurio dangaus: drëg-
më, ið ten ir lietûs, audros su perkûnijomis (ðnypðtimas � triûbos
garsas, o nosis � tuba mirum). Juk dangûs septyneri, dangus virð
dangaus; paskui dar akys � saulës dangus, kakta � vël nauja sfe-
ra; þvaigþdës � plaukai (tik mes matome vien þvaigþdþiø spindu-
liø galus).

B a l s i a i formuojasi burnoje be lieþuvio pagalbos, vadinasi,
tai beasmenës, �grynos erdvës� idëjos. Balsiai � tarsi pasaulio
skambesys �iki nuopuolio�, iki þmogaus pasirodymo, o kartu su
þmogumi atsiranda ir kalbø trintis, triukðmai, dantø grieþimas.
A, O, U, Y (Û), I, E � vienokia ar kitokia belaikio erdvës konti-
nuumo sàranga (laiko pojûtis atsiranda kartu su �að�). Kiekvie-
nas ið balsiø � tai amþinybëje iki pasaulio atsiradimo esantis gnos-
tikø eonas. Semitø kalbose (arabø, hebrajø) þodþiø kûnus suda-
ro priebalsiai, jais raðant þymimos þmogiðkosios prasmës; o kai
tariamø þodþiø dumplës iðsipuèia nuo balsiø, per juos tarsi ási-
lieja ið bûties gelmiø metafiziniai, transcendentiniai turiniai: ran-
dasi struktûros, santykiai, linksniuotës.

Aristidas Kvintilianas traktate �Apie muzikà� (II kn., 13 sk.)
samprotauja apie �vyriðkus� ir �moteriðkus� garsus: �Apskritai
burnà plaèiai praþiojus, ne tiek á ðalis, kiek á virðø, skambesys
tampa reikðmingesnis ir vyriðkesnis. Kai garsus sukeliantys or-
ganai yra neutralûs arba iðsidëstæ plaèiai, tarimas bus silpnesnis
ir moteriðkesnis. Tad tarp ilgøjø balsiø vyriðkos prigimties yra
garsas o (omega), nes jis tariamas labiau suapvalintomis ir su-
spaustomis lûpomis, tuo tarpu garsas e (eta) yra labiausiai mo-
teriðkas: já tariant kvëpavimas tarsi iðsklinda platyn ir susilpnë-
ja... Tarp kintamo ilgio (diachroniðkø) garsø ilgasis a (alfa) skam-
ba stipriausiai�.

Garsas a iðryðkina vertikalæ. Ne veltui pirmasis vyras pava-
dintas Adam, o moteris IEva, ðitaip pabrëþiant horizontalæ (nors
senovës þydø kalba ji ir Hawa).

Toliau Kvintilianas raðo apie tai, kad �ðie garsai ávairiai var-
tojami tarmëse, priklausomai nuo jais kalbanèiø þmoniø, bûtent
jonënø ir dorënø, bûdo: dorënai vengia moteriðko eta ir pirme-
nybæ teikia vyriðkam alfa�(ten pat). Þinome, kad per Elados ka-
rus dorënai spartieèiai nugalëdavo labiau moteriðkus, artimus
jonënams atënieèius. Ir Rusijà suvienijo bei centralizavo ne
�ekuojantys� bei �jakuojantys� riazanieèiai ir net ne �okuojan-
tys� volgieèiai, bet �akuojantys� maskvieèiai.

L i n k s n i u o j a n t þodis lenkiasi ðioms kosminëms ypa-
toms � balsiams, pasaulio valdovams. Ne veltui Rusijoje �bal-
siais� (ãëàñíûå) buvo vadinami virðininkai, teisëjai, ðaukliai. Ir
vokieèiø Vogt �vietininkas� � ið lotyniðkojo vocere, ið jo ir vocales,
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balsiai.  Kalbos, turinèios linksnius ir jø neturinèios, atspindi skir-
tumus kardinalioje nacionaliniø kosmosø struktûroje. Taigi ru-
siðkas pasaulis toks, kad èia vardas (daiktas), þmogus, individas
� ne tvirtai savarankiðki, o ið esmës palenkiami (linksnis), nu-
kreipti ið þmogiðkos sferos á grynà bûtá. Ði sankaba su grynàja
bûtimi yra tiesiog sudëtinë daiktø ir þodþiø dalis, ne vien iðorinis
ryðys, kaip antai analitinëse kalbose, kur þodis nepajudinamai
tvirtas, o kinta tik priedai, sànariai, ðarnyrai (prielinksniai), su-
teikdami jam ávairias funkcijas priklausomai nuo konteksto. Þo-
dis, þmogus èia labiau savyje, savajame þmonijos, darbo, istori-
jos kosmose. Vokieèiø kosmoso sàranga pereinamoji: linksniai
yra, bet jø nedaug, ir pagrindiniai pokyèiai iðreiðkiami atskirai
nuo þodþio, keliaklupsèiaujant priedëliui � artikeliui: kaitomas
jis, o pats þodis lieka santykinai nepriklausomas.

G i m i n i ø  g a l û n ë s  irgi reikðmingos. Vyriðkos giminës
þodis � tiesus, be galûnës, ugninis, nukreiptas vertikale aukðtyn.
Moteriðkos � galûnë a, erdvës atvertis kniubtelint: svoris ir trau-
ka. A � stipriausias linksnis, kritimas. Kitos kosmoso sàrangos �
balsiø eonai � tëra tarpinës. Tarpinis yra o, þymintis vidurá ir nie-
katràjà giminæ, tai be-giminiðkumo, ne-giminiðkumo galûnë. O
� ir rutulys, Vienio provaizdis (iki bûties, iki skilimo á puseles �
lytis), pasaulio kiauðinis ir centras. Akivaizdu, kad o yra ankstes-
nis ir uþ vyriðkà liepsnos lieþuvio pliûpsná aukðtyn, ir uþ moterið-
kà kniubtelëjimà þemyn á a. O ir e � niekatrosios giminës galû-
nës, ir pagal savo padëtá erdvëje � tai vidutinio aukðtumo garsai,
kai burna sutelkiama savo centre.

�Akuojant� burna atverta; tai klausimas, lûkuriavimas, klau-
siamai patiklus, imlus (rusiðkasis visapagaulumas, visa ko supra-
timas) santykis su pasauliu (ne veltui perklausiama bûtent ðiuo
garsu: �a?�). Vokieèiø kalboje ne tik kad o nesiskleidþia á a, bet
pats a netgi linkæs susitraukti, uþsiverti ávairiais dvibalsiais (au,
ai) arba uþsisklæsti priebalsiø durelëmis, ðirmomis: auf, aus, an,
ein � pagrindiniai vokieèiø kalbos prielinksniai ir prieðdëliai, tuo
tarpu rusø kalboje vyrauja prielinksniai su atviru a (íà, ïî, ïðî,
çà) ir apskritai su atviru balsiu (ïðè, âû). Vokieèiø kalboje ið
aibës produktyviø prielinksniø vienintelis zu yra atviras skiemuo.
Visa tai liudija uþdarumà savyje, savo namuose: Haus �namas�
vietoje Raum erdvës, savasis �að�, durø uþtrenkimas, pakanka-
mumas paèiam sau [ñàìîäîñòàòî÷íîñòü] tenai, Innere. San-
tykis su pasauliu � ne atvirai patiklus, ásileidþiantis já, kiek tik á
mane tilps, bet seikëjamas mano durø varstymo: tiek, kiek að
teiksiuosi áleisti. Ðitoks santykis su pasauliu ámanomas, kai að
standus, verþlus, veiklus, suspaustas á kumðtá (der Faust) � Faus-
tas. Pasaulio suvokimas èia � tai apriorinis bûties átarinëjimas, o
màstymas � kritika (grynojo proto ir metafizikos � Kantas; gam-
tà kritikuojanti dvasia � Hegelis): lai bûtis pasiteisina, árodo sa-
ve, teisiama mûsø proto (Ver-stand, paþodþiui îá-ñòîé, ðtanga,
bûtent pa-stovas1 ). Jei rusø kalboje ïî(í)ÿòèå �sàvoka�,
âîñïðèÿòèå �suvokimas� � imlûs, priimantys, draugingi aktai,
tai vokieèiø kalboje jie stveriantys � Begriff �sàvoka�, Auffassung
�suvokimas� [nuo greifen, fassen �griebti, èiupti, stverti�], èia ma-
þiau tiesiog priëmimo � nehmen �(pri)imti�: Wahr nehmen �pri-
imti uþ tiesà�, Ver-nunft �protas�.

Net jei þodis prasideda balsiu, vokieèiø kalba vis tiek nelei-
dþia erdvei átekëti ir savaimingai pasireikðti, bet uþbëga uþ akiø
Knacklaut�u, stipriu �gerkliniu garsu, primenanèiu trumpà dus-
lø kostelëjimà�. Iðsyk vidinis atkirtis: kosulys � tai vidaus, oro
iðstûmimas, kaip ðpagos dûris erdvëje. Tai aktyvus �að� pareiðki-
mas. Nors balsiu ir numanomas �ne-að�, jam neleidþiama pa-

èiam pasireikðti, uþbëgant uþ akiø �að� signalu, trumpu, t. y. api-
brëþtu laike: á Erdvæ èia ávedama per Laikà.

Vakarø Europos kalbose prasmingas ir pats balsiø ilgumas
bei trumpumas, prieðingai amorfiðkam garso ilgumui rusø kal-
boje: èia trukmë nëra prasminga, ðiame kosmose laikas neturi
reikðmës. Ir muzikoje: rusø dainos garsëja giesmingumu, balsio
tæsimu priklausomai nuo nuotaikos, nuo sielos, ne taip, kaip ger-
manø kosmologose, kur trukmë, ilgis nepriklauso nuo sielos, jie
yra prasmës, dvasios, proto objektyvaus egzistavimo formos �
viengubos ir dvigubos plytos, kaip vargonø vamzdþiai bei regist-
rai. Bet ir statyti � kurti gotiðkas simfonijø ðventoves � ðioje met-
rinëje garsø erdvëje patogiau: garsas tvirtas, iðdegintas, �ugnia-
þemiðkas�, o ne tæþtantis kaip Rusijos motina siûra þemelë, kur
në atsiremti negali (takios rusø melodijos, muzika � ne trumpø
motyvø statinys, plg. Bethoveno temas, o tarsi tolydus giedoji-
mas, iðtisinis melodijos srautas � Èaikovskis, Rachmaninovas,
Ðostakovièius). Garso ilgio nereikðmingumas ir polinkis iðtemp-
ti kalbà � tai Laiko tarnystë Erdvei: platybës ir toliai èia savai-
mingi, o laikas neturi savo struktûros, organizacijos, yra takus.
Germanø erdvë sutelkta ir koncentruota á valingà energetiná gy-
venimo kvantà � á laikà, á tai, kas aplink mus, ðalia, á namus, Haus;
èia ji tvarkinga, iðmatuota, kultivuojama, o ir dvasinë erdvë jau
�apkantuota� Kanto. Rusijos laukai miðkai neiðmatuojami.

P r i e b a l s i a i � savivalë, sukurtoji bûtis, medþiagos, mate-
rijos, þemës garsai. Jei balsis � erdvë, tai priebalsis � patalpa, jis
atstovauja namams, þmogui. Priebalsiai atsiranda per dvasios
kanèià, jai skverbiantis pro þemës a¹kðtá, sielai kenèiant kûno
nelaisvëje. Skardûs � sudrëkæ, motiniðki. Duslûs � sausi, ugnin-
gi, vyriðki.

Duslûs sprogstamieji  � kibirkðtys ið akmens, skiltuvu per
kietà þemæ (p, t, k). Pradþioje uþdarumas, riba, kalëjimas, tvir-
tovë. Paskui dvasia iðtrûksta laisvën, proverþis, pralauþa lûpø sie-
noje, dantytame þandikauliø kremliuje. Tai kovos, energijos, lais-
vës garsai � prieðinasi suplokðtinimui, kritimui, traukai. �Ugnia-
þemës�, darbo garsai.

Duslûs frikatyviniai � lankstesni, taikesni, nuolankesni. Ir
kliûtys jiems ne tokios didelës: nëra uþdorio, velkë pusiau at-
stumta, oro srovë, kad ir patirdama nuostolius, prasismelkia: f,
s, ch. Tai kvëpavimo, oro stichijos, vëjo garsai.

Sudëtingiau afrikatoms (c � ts): uþsivertë sau kryþiø tarpi-
ninkauti, sujungti ugná (sprogstamieji, uþdari priebalsiai) su oru
(frikatyviniai, �besitrinantys�). Þ, ð, è, ðè � triukðminga trintis,
oras-þemë; maþiau oro, daugiau þemës. Ðè apskritai ðliauþia,
drëgnas, driekiasi. È dar ðokteli prie uþdarumo;2  ðlubèioja, kip-
ðas, velniûkðtis. ×àùà �tankmë� � drëgnas oras, gulantis ant siû-
ros þemelës tamsoje (íî÷ü �naktis�). Áîðù  �barðèiai� ne veltui
þymi þemës vaisiø simpoziumà, jø �veèæ�.

Sonoriniai garsai r ir l susidaro esmingai dalyvaujant lieþu-
viui, �að�, jie asmeniðkiausi, gali eiti net atskiru skiemeniu, t. y.
balsiø teisëmis sudaro kosmosà: serbø kalboje, kadaise ir seno-
vës slavø, � âúëêú �vilkas�, ñìðüòü �mirtis�. Sonoriniai � beveik
balsiai. R � vyriðkoji asmeninio prado pusë: tvirtumas, ugningu-
mas, staigûs þybsniai ir smulkus nerimastingas virpulys. L � van-
deningumas, aptakumas, minkðtumas � moteriðkas pradas.

1 Liet. pastõvas èia turimas galvoje reikðmëmis �4. kas nors pakiðta, kad ne-
klibëtø pastatytas daiktas�, �5. daiktas, á kurá parëmus kas pastatoma� ar
�7. kokio statinio stulpas, ràstas� (LKÞ IX 536-537). � Red. past.

2 Ê ñìû÷íîñòè. Turimas galvoje priebalsio uþdarumas, uþdaras ar
uþdarumos priebalsis. � Red. past.
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Ádomu stebëti, kaip vaikas, áeidamas á pasaulá, áþengia á kal-
bos kosmosà ir ásikuria jame. Garso ásisavinimas � þenklas ir simp-
tomas, kad uþsimezgë tam tikras ryðys su kuria nors bûties dali-
mi. Ðis kelias � nuo a iki r. A � labiausiai atpalaiduotas garsas,
þmoniø visuomenës beveik neapdorotas, natûralus.  Paskutiniai
ávaldomi l ir r. Tai lyèiø garsai. Artëdamas prie jø vaikas ið pra-
dþiø vartoja pakaitalus: vietoje l sako v, veikiau net kaip anglø
bilabialiná w (âîøàäü vietoj ëîøàäü �arklys�) � lûpiná garsà, ta-
riamà be lieþuvio, be �að� pagalbos; taip oras stûgauja ásiverþda-
mas á kokià nors gamtinæ olà ir iðsiverþdamas ið jos. O vietoj r �
j: éåáåíîê [vietoj ðåáåíîê �kûdikis�]. J, kaip ir v, � grynas dvelks-
mas, bet v � su balsu ið pilvo, tai diafragmos, pilvo gyvasties
[æèçíè æèâîòíîé], vandens átampa; o j � lengvas, ne ið pilvo,
bet ið plauèiø, sukelia burnoje vos ðiokià tokià trintá, vos teuþsi-
mena apie galimà balsá.

J ir w � semikonsonantai, pusbalsiai. Mano sûnus ðiuo garsu
keitë ne tik r, bet ir n: sakë éåáî vietoje íåáî �dangus�. Kai atëjo
metas apsiprasti su savo asmenybe bei jos lauku ir vaikas ëmësi
ðturmuoti r, tai pirmiausia vietoj jo tarë l, kas patvirtina, kad
pradþioje bûtis visuminë, belytë, o vyriðkas ir moteriðkas pradai
potencialiai dar sukeièiami. Paskui prasideda jø skyrimas, bet
vietoj r skamba kaþkoks uþpakalinis gomurinis gurgesys, gargþ-
desys: gch, greblavimas. Kai kurios bûtybës taip ir vaikðèioja po
pasaulá su neiðryðkëjusia lytimi. Skirtingai r taria ávairios tautos:
greblavimas, skardumas, kranksëjimas, ryðkumas, duslumas, ta-
rimas labiau burnos prieðakiu, uþpakaliu ar apaèia, � visa tai liu-
dija skirtingus tautø poþiûrius á priekio ir uþpakalio, tëviðkumo
ir motiniðkumo, ðviesos-oro-erdvës ir þemës-vandens santykius.
Gilus uþpakalinis gomurinis r liudija didesná susisaistymà su ma-
terija; lengvas prieðakinis virðutinis rusø r � tai oras-ðviesa, iðtir-
pæ erdvëje. Greblavimas lieþuvëliu burnos ertmës viduryje rodo
ypatingumo, atomiðkumo savijautà.

Nosiniai m ir n � dangus, rûkas, migla, Himmel [vok. �dan-
gus�], Nebel [vok. �migla�]. Tai jau ne þemës garsai, o dangaus ar
net dar tolimesniø erdviø giesmë ir kosminiø vandenø drëgmë.
Tai maþiausiai asmeniðki garsai: ne veltui jie migdo, liûliuoja,
juk miegant iðtirpsta mûsø asmenybë. Jei r bûdravimo, tai m �
miego garsas. Ne veltui moteriðkas pradas juo prasideda: moti-
na. Tariant m, tiesiog skamba pati uþdara burnos ertmë lyg juo-
doji dëþë, ir visai nesvarbu, kas viduje. Drëgnas, sunkus oras virð
uþdaro dangaus skliauto kaip Okeanas skalauja ne tik þemës ru-
tulá, bet ir visà pasaulá kartu su dangumi. Okeanas � ir sapnas, ir
kosminiai vandenys.

N � lengvesnis garsas, yra proðvaistë, yra vilties; burna pu-
siau praverta, sausesnis negu m. M drebina sunkià burnos kos-
moso apaèià, þemi debesys, rasa, visa gobianti atmosfera. N dre-
bina virðø, dangø.

O kà gi atspindi rusø kalbos priebalsiø duslëjimas ir minkð-
tëjimas? Duslëjimas: ñàä �sodas� � sat. Drëgnà �ugniaþemæ� d
(äûì �dûmai�) iðdþiovina oro srautas, ir ji nuslopsta vëjo neða-
ma tolyn. Visi duslûs priebalsiai � oro ir þemës sritis: oras trinasi
á þemæ. Suduslëjæ þodþiai bei garsai � it nugairintos uolienos.

O minkðtinimas? Juk j, ü � subtiliausi garsai, turëtø atspin-
dëti ugnies stichijà. Bet ir klausa, ir siela minkðtinimà jauèia kaip
drëkinimà, t. y. moteriðkà poveiká. Minkðtinant burna kiek pra-
platëja ir kilsteli: viskas lengvëja, vadinasi, medþiaga subtilëja,
bet ne staiga ir grubiai (tarsi susidarytø tuðtumos, þemës materi-
jà mestelëjus aukðtyn, ir á ðias poras áeitø oras), o palaipsniui,
tarpininkaujant vandeniui, kuris artimesnis þemei (o ne tolimes-

niam orui), ir ðvysteli blausi liepsna. Gal minkðtinimas � tai ug-
nis-vanduo? Na taip: minkðtinimas � tai ðvelnumas, garso gla-
monë, jo panardinimas á Eroto vandenis.

Originaliu (lyginant su Vakarø Europos kalbomis) skambe-
siu pasiþymi rusø veikiamieji dalyviai: ãðîçÿùèé, óøåäøèé �
ðie ðnypðtimai, ðliûþtelëjimai, oro èeþëjimas palei þemæ, beje, su-
drëkintà, �motinà siûrà� (trintis su sausa þeme duoda f, s ir t. t.).
Labai sunku veikëjui Rusijoje: vos uþsiplieks jis ugnimi, vos kils-
telës á padebesius, tuoj vëjas já nusuka, þemës trauka prilenkia ir
ámurdo, siekdama uþgesinti, ir vargas ugniai èia, siûroje þemelë-
je � Petrui prie Nevos, tarp liûgø ir klampyniø. Veikiamosios
rûðies dalyvis Vakarø Europos kalbose (frightening, gone �anglø;
kommend � vokieèiø; chantant � prancûzø) baigiasi n, ng, nd, tai
pakylëti gomuriniai, dangus èia laimina veiksmus þemëje ir drë-
kina malone: nëra ðnypðtimo. Rusø kalboje analogiðku ðviesiai
dangiðku, pakylëtu muzikalumu pasiþymi neveikiamieji dalyviai,
kurie baigiasi -åíí-, -àíí- (èñïóãàííûé, ñêàçàííûé,
áëàãîñëîâåííûé). Tai pakylëjimas á antràjá (nosies) dangø. Va-
karø Europos kalbose neveikiamieji [ñòðàäàòåëüíûå, paþodþiui
�kenèiamieji�] dalyviai, prieðingai, skamba grieþèiau, aðtriau, dus-
liau, þemiðkiau: ornatus, gesagt; kentëjimas [ñòðàäàíèå] èia ne-
graþus, kantrybë neestetiðka; nuostabi èia bûtent veikla, ir natû-
rali kosmoso sàranga, pati gamta jà tiesiog laimina.

Gilinuos á tai, kad kalbos garsai gali bûti iðtarti  t i k  i ð k v e-
p i a n t. Ákvepiant gali pavykti nebent a (ásileidþiame á save atvi-
rà erdvæ) ir i (toliø sruvenimas á mûsø plyðá). O ir u � tai gelmë,
kurià patys visu savimi sukuriame, patys áneðame á bûtá, dovano-
jame; e � prieðakis, veidas, asmenybë; û � iðkvëpimas, iðëjimas á
pasaulá, dvasios iðleidimas, �að� atvertis, suirimas, iðsisklaidymas
pasaulio vandenyse.

Jeigu garsus tartume ákvëpdami, jie reikðtø bûties kûrinius
mumyse, neðtø jos tiesioginæ ðviesà, tiesà ir grynas idëjas, mintis
�paèias savyje�. Bet garsø ir þodþiø iðtakos � tai mûsø kûno ur-
vas, kurio þidinys, ugnis � ðirdis; akivaizdus ir tiesioginis jø im-
pulsas � mûsiðkis �að�, mûsø iðpuolis á bûtá, ið ðeðëliø á ðviesà,
apgraibomis (vis remiuosi olos ávaizdþiu ið septintosios Platono
�Valstybës� knygos). Kalba � tai ne kosmoso indëlis á mus, o
mûsø ánaðas á kosmosà: jo modelá ið anksto kuriame juodojoje
burnos dëþëje, ir skleidþiame lieþuvio motoru, ðiuoju vidaus de-
gimo varikliu, bangas, trikdydami pasaulá.

Ðtai kur gnoseologijos problemos pagrindas: ne á mus bûtis
þodþiu áeina, bet ið mûsø þodis iðeina bûti, ir jam dar reikia mus
suprasti, o mes manome, kad kalbëdami � paþástame. Ðtai kodël
tylëjimas � auksas (Saulës epitetas): kai tylime, bûtis nekliudomai
srûva á mus auksiniais spinduliais, ir tuomet iðties paþástame, nes
klausomës. O kai kalbame, tik spjaudome þodþiø sviedinius, tik
grubiai stumdome alkûnëmis bûtá, atstumdami jà nuo savæs.

Ðtai kodël mintys gali visai nepriklausyti nuo þodþiø, dvasia �
nuo prigimties, gamtos. Ið tikrøjø, jeigu tiesa, kad mûsø burnos,
kalbos kosmosas rezonuoja su tautos kosmologosu, kad visa fizi-
ka gûþiasi tenai (apie kà iki ðiol ir kalbëjau), � tai tiesa ir tai, kad
minèiai visai nesvarbu þodþiø skambesys, kad reikðdamasi savo
tikslams ji gali naudotis bet kokiais þodþiais, visiðkai abstrahuoda-
masi ir nepaisydama juos sudaranèiø garsø kosminiø sàsajø. Ðtai
èia mûsø, þmoniø, nepriklausomybë nuo gamtos.

Sutrumpintas vertimas ið: Ãà÷åâ, Ãåîðãèé.
Íàöèîíàëüíûå îáðàçû ìèðà. � Ìîñêâà, 1988.

Ið rusø kalbos vertë Austëja MERKEVIÈIÛTË
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�Nëra tarp jûsø në vieno, kuriam
Dievas nebûtø priskyræs partnerio dþino�

Pranaðas Muchåmedas

DÞINØ SAMPRATA ISLAME:
tarp teologijos ir liaudies tikëjimø

Egdûnas RAÈIUS

Europinëse, t.y. krikðèioniðkose kultûrose �dþino� ter-
minas daþniausiai siejamas su pasakø bûtybe, paprastai tû-
nanèia induose, buteliuose ar lempose. Tokia asociacija pir-
miausia paremta �Tûkstantis ir vienos nakties� pasakø per-
sonaþais. Su jø turiniu plaèioji Europos publika galëjo susi-
paþinti jau XVIII amþiuje, pirmiausia prancûzø, o kiek vë-
liau ir rusø, anglø bei kitomis kalbomis. Kadangi pasakos
atkeliavo per musulmoniðkus kraðtus ir yra likæ tik arabiðki
�originalai�, Europos kultûrose nusistovëjo stereotipas, kad
arabai, musulmonai tiki �buteliniais� dþinais. Taèiau nors dþi-
nai ir sutinkami daugumoje �Tûkstantis ir vienos nakties�
pasakø, ðiame rinkinyje jie ið tikrøjø labiau atitinka stebuk-
liniø pasakø personaþus ir vargu ar laikomi realiai egzistuo-
janèiomis bûtybëmis: juk neteigsime, kad arabai tiki kalban-
èiais gyvuliais, galimybe þmogui pasiversti þvërimi ir pan.

O dþinai musulmonø pasaulëþiûroje toli graþu nëra tik
pasakø veikëjai. Anaiptol. Tikëjimas dþinais bei elgesys su
jais islame nëra tik liaudies religijos ar jos kultûriniø for-
mø bruoþas: dþinais anksèiau, o didele dalimi ir dabar tiki-
ma nepriklausomai nuo iðsilavinimo ar socialinës padëties.
Ðiame darbe kaip tik ir bus aptariama, kaip islamo ðven-
traðèiai áteisina tikëjimà dþinais, kaip musulmoniðkoji eg-
zegezë komentuoja tas ðventraðèiø vietas, kuriose kalbama
apie dþinus. Be abejo, liaudies tikëjimai, legendos bei pa-
davimai taip pat yra sudëtinë ðio tikëjimo dalis, todël bus
aptariami ir jie.

1. Koranas ir chadysai

Islamo tyrinëtojai Europoje bei Ðiaurës Amerikoje, kal-
bëdami apie dþinus islame, veik visada pabrëþia, jog dar iki-
islaminëje Arabijoje tikëjimas demonais, (piktomis) dyku-
mø dvasiomis buvo visuotinai paplitæs. Musulmonai to tur-
bût neneigtø, nes ðvenèiausioji islamo knyga Koranas toká
tikëjimà ne tik pateisina, bet netiesiogiai ir prisako. Logika
èia paprasta: visa, kas suraðyta Korane, yra tiesioginiai Die-
vo þodþiai ir jie ex definitio yra tik teisingi. Korane dþinai
(kartu su bendraðakniais þodþiais) yra minimi apie 40-yje
vietø.1 Pats þodis �dþinas� pavartotas bent tuzinà kartø.

Korane Dievas apie þmones ir dþinus kalba lygiagreèiai.
�Pripildëme pragarà dþinais bei þmonëmis� (Hûd 11: 119;
Fusilat 41:25, 29). Jis kreipiasi ir tiesiog á dþinus: �O dþinai,
jûs pasipelnëte ið þmoniø� (Al�An�am 6:128). Net dviejose
vietose Korane kalbama apie dþinø sukûrimà: �O prieð tai ið
karðto vëjo ugnies sukûrëme dþinus� (Al�Hijr 15:27); �O dþi-
nus Jis sukûrë ið bedûmës ugnies� (Ar�Rahman 55:15). Die-
vas taip pat perspëja þmones negarbinti dþinø ir jø nedievin-
ti (neprilyginti Dievui): �Ir jie prilygina Dievui dþinus. Bet
Jis juos sukûrë� (Al�An�am 6:100); �Jie garbino dþinus: dau-
gelis jø juos tikëjo� (Saba� 34:41).  Vienos Korano sûros (sky-
riaus) pavadinimas yra �Al�Dþin�, Al-Jinn (72). Ðioje sûroje
Dievas persako paèiø dþinø mintis, jiems iðgirdus balsiai skai-
tomà Koranà, po ko jie priëmë islamà. Al�Ahqaf 46:29�32
taip pat kalba apie atsivertusius á islamà dþinus.

Kaip matome, jau vien Korane dþinø paminëjimø pa-
kanka tikëjimui jø egzistavimu áteisinti. Negana to, chady-
sø2 rinkiniuose yra uþfiksuoti musulmonø autentiðkais lai-
komi pranaðo Muchamedo pasisakymai apie dþinus. Sahih
Al�Bukhari rinkinys turi net atskirà skyriø, pavadintà �Dþi-
nø paminëjimas�. Jame, be kita ko, pranaðas prisako mu-
sulmonams neliesti kaulø bei sudþiûvusiø gyvuliø iðmatø,
nes tai esàs dþinø maistas (5:200).3 Sahih  Al�Bukhari
(1:450) perteikia pranaðo Muchamedo pasakojimà apie dþi-
nà, mëginusá sutrukdyti pranaðui melstis. Sahih Muslim rin-
kinyje randami tokie pranaðo Muchamedo þodþiai: �Medi-
noje yra dþinø, priëmusiø islamà. Jei pamatysite kurá nors
ið jø, perspëkite tris dienas, ir jei jis pasirodys jums po to
dar kartà, uþmuðkite já, nes tai � velnias�.4 Kitame Sahih
Muslim rinkinyje esanèiame chadyse pranaðas teigia: �Në-
ra tarp jûsø në vieno, kuriam Dievas nebûtø priskyræs part-
nerio dþino�. Paklaustas, ar ir jis turás toká partnerá dþinà,
Muchamedas atsakë: �Ir að, bet Dievas man pagelbëjo dël
jo � jis priëmë islamà ir duoda tik teisinius patarimus�.5

Al�Azharo universiteto profesorius S. �A. Huseinas savo
knygoje �Dþinai � antrasis pasaulis�, paraðytoje ðio amþiaus
viduryje, tai laiko árodymu, jog kiekvienà asmená nuo pat
jo gimimo lydi Dievo paskirtas dþinas. Panaðiø pranaðo pa-
sisakymø yra ir daugiau.
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2. Egzegezë

Nors ðventraðèiuose netrûksta nuorodø á dþinus nei prie-
sakø, kaip su jais elgtis, visa tai nëra apjungta á vieningà
visumà ar vientisà naratyvà. Nei Koranas, nei chadysø rin-
kiniai nepateikia iðsamaus ir visapusiðko dþinø aptarimo.
Todël norint susidaryti pilnesná dþinø bûties vaizdà, tenka
kreiptis á Korano komentatorius, mufasirus.6 Musulmonið-
koji egzegetika reikalauja, kad Koranas bûtø komentuoja-
mas ið eilës, todël praktiðkai kiekvienas mufasiras nuo pir-
mojo (Abû Dþa�far At�Tabari, IX�X amþiai) iki ðiandieni-
niø (Wahab Zuhailij) savo komentaruose yra nagrinëjæs dþi-
nus ar bent uþsiminæs jø klausimu.

Taèiau ir patiems mufasirams nebuvo ir nëra lengva su-
sigaudyti gausybëje kartais tarpusavyje prieðtaraujanèiø Ko-
rano eiluèiø bei chadysø. Kalbëdami apie dþinus musul-
monø egzegetai iðskiria keletà aptariamø aspektø: þodþio
�dþinas� etimologija, dþinø kilmë, jø rûðys, santykis su Ðë-
tonu bei santykis su þmogumi.

2.1. Etimologija

Arabø kalboje �dþin�, jinn yra daugiskaitinë daiktavar-
dþio forma, kurio vienaskaita yra �dþinij�, jinni. Ðis sieja-
mas su ðaknimi janna, reiðkianèia �paslëpti, pridengti, mas-
kuoti�. Daugelis mufasirø mano, kad dþinai taip vadinami
kaip tik todël, kad yra nematomi plika akimi. Gimdoje esan-
tis vaisius vadinamas panaðiai, janin, nes jis irgi motinos
gimdoje �slepiasi�. Taèiau yra ir kitokia ðio þodþio etimo-
logija: janna reiðkia ir �apsësti�, todël tas, kas apsëda, vadi-
namas jinni, dþinas, o apsëstasis � majnun.

2.2. Dþinø rûðys

a. Dþanas (Jaann)

Bûtina pastebëti, kad arabiðkame Korano tekste var-
tojami du skirtingi þodþiai: jinn bei jaann. Al�Hijr 15:27
bei Ar�Rahman 55:15, kur kaip tik kalbama apie sukûri-
mà, pavartotas jaann.7 Egzegetams natûraliai kilo klausi-
mas, kas gi yra �dþan�? Tarp galimø atsakymø � tokie:
�dþan� � tai tikrinis dþinø protëvio vardas (abu al�jinn);
�dþan� � tai tiesiog dþino sinonimas, t.y. bendrinis var-
das; �dþan� pavadintas Iblysas, velniø protëvis (abu ash�
shayatin); �dþan� � tai tokia dþinø rûðis; ir netgi �dþan� �
tai tam tikrø angelø rûðinis pavadinimas. Ðitokia galimø
atsakymø, o kartu ir nuomoniø gausa apsunkina viena-
reikðmá dþano bei dþino ir Iblyso (Ðëtono) santykio nu-
statymà. Vis dëlto dauguma mufasirø yra linkæ manyti,
kad �dþan� yra 1) tikrinis vardas, 2) dþinø protëvis (lygiai
kaip Adomas yra þmoniø protëvis), o kartu, vadinasi, ir
pats � 3) dþinas. O kadangi Iblysas vienoje vietoje Kora-
ne tapatinamas su dþinu (�Ir kai tarëme angelams, nusi-
lenkite Adomui, jie nusilenkë, iðskyrus Iblysà, � jis buvo
vienas ið dþinø�, Al�Kahf 18:50), galimybë, kad 4) �dþan�

ir Iblysas yra tas pats asmuo, irgi negali bûti atmesta. Ta-
èiau kyla klausimas, ar Iblysas negalëjo bûti vienas ið
�dþan� palikuoniø, t.y. tik vienas ið dþinø? E. W. Lane
savo �Tûkstantis ir vienos nakties� angliðko vertimo pa-
stabose kaip tik ir siûlo Iblysà suvokti kaip jaunesnës kar-
tos dþinà ir jokiu bûdu netapatinti jo su paèiu �dþan�.8

b. Iblysas (Ðëtonas)

Iblyso prigimtis irgi ne visai aiðki: jei Dievas liepë ange-
lams nusilenkti Adomui, kodël Iblyso, dþino, nepaklusimas
sukëlë tokià Dievo reakcijà � prakeikimà? O gal Iblysas
pirma buvo vienas ið angelø? Lane pateikia Hasan Al�Basrij
interpretacijà, kurioje teigiama, kad �kilniausi ir kilmin-
giausi tarp angelø buvo vadinami dþinais, nes jie buvo pri-
dengti nuo kitø angelø akiø dël savo pranaðumo�.9 Turint
omenyje tai, kad judëjo-krikðèioniðkoje tradicijoje Ðëtonas
yra puolæs angelas, Al�Basrij interpretacija iðspræstø Al�
Kahf 18:50 slypinèià dviprasmybæ. Kitu atveju, kaip siûlo
Lane, �galëtø bûti daroma prielaida, kad ásakymui, duo-
tam angelams, taip pat (a fortiori) turëjo paklusti ir dþi-
nai�.10 Tiesa, Sad 38:74�76 irgi palieka dviprasmybæ, ðiuo
atveju dël substancijos, ið kurios Iblysas buvo sukurtas: jis
pats Korane teigia esàs sukurtas ið ugnies. Kaip matysime,
islame tikima, kad angelai buvo sukurti ið ðviesos (nur), tuo
tarpu dþinai � ið ugnies (nar).

Patys mufasirai daþniausiai linkæ manyti, kad Iblysas
buvo vienas ið dþinø, taèiau jie perteikia dvi prieðingas
nuomones ir bent keletà tarpiniø. Pirmoji � tai Iblyso ta-
patinimas su dþinu, paremtas vienintele Korano eilute (Al�
Kahf 18:50); antroji tuo tarpu teigia já buvus angelu. Pas-
taràjà nuomonæ galima bûtø paremti net penkiomis eilu-
tëmis (Al�Baqara 2:34; Al��Araf 7:11; Al�Hijr 15:31; Al-
Isra� 17:61; TaHa 20:116), kur panaðioje kaip Al�Kahf
18:50 situacijoje Iblysas netapatinamas su dþinu, o ið pa-
èiø eiluèiø logikos plaukia, kad jis � vienas ið angelø. Tre-
èioji, tarpinë, nuomonë priskiriama Quraðui (arba Qury-
ðui), kuris argumentuoja taip: kadangi visi angelai yra ne-
matomi, �paslëpti� nuo þmoniø akiø, vadinasi, jie kartu
yra dþinai. Taèiau, ne visi dþinai, sulig ðia nuomone, yra
angelai: angelai neturi palikuoniø, o dþinai jø turi. Mufa-
sirai ðios nuomonës nepalaiko, nes ji neiðsprendþia ange-
lø bei dþinø skirtingos substancijos klausimo. Vis dëlto,
sekant ðia nuomone, Iblysas negalëtø bûti angelas, nes yra
sutariama, kad jis turi palikuoniø (angelai palikuoniø tu-
rëti negali), todël ir ði nuomonë suponuoja Iblyso prisky-
rimà dþinams. Pagal ketvirtàjà nuomonæ, perteiktà Lane�o,
Iblysas nebuvo nei angelas, nei dþinas, o atskirai pats vie-
nas sukurtas ið ugnies (taip bûtø iðsprendþiama ir ið Sad
38:74�76 kylanti dviprasmybë).11

Apibendrinant galima pasakyti, kad Iblysas buvo 1)
greièiausiai dþinas, 2) taèiau lieka neaiðku, ar jis � pats
sukurtasis �dþan�, ar tik vienas jo palikuoniø; Iblysas 3)
turëjo bûti siejamas su angelais, nes minëtas Dievo ásaky-
mas angelams turëjo galios ir jam. Galbût parankiausias
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problemos sprendimo variantas pateikiamas taip pat La-
ne�o, remiantis Al�Kazwaniju: Iblysas, nors pats buvo dþi-
nas, buvo uþaugintas ir auklëtas angelø, taip tapæs prak-
tiðkai vienu ið jø ir visur kartu su angelais dalyvavæs. To-
dël Dievo ásakymas angelams nusilenkti Adomui lietë ir
Iblysà. Beje, Iblysas nëra jo tikras vardas. Ðis dþinas buvo
vardu �Azazil, o nepaklusæs Dievui jis pradëtas vadinti Ib-
lysu � dël savo nevilties.12

Nepaklusæs dþinas tapo Ðëtonu.13 Mufasirams nekyla
abejoniø dël Iblyso bei Ðëtono tapatumo � tai vienas ir tas
pats asmuo. Todël Korane vartojami abu vardai nekelia sun-
kumø nei egzegetams, nei paprastiems tikintiesiems ir jø
vartojami pakaitomis.

c. Velniai

Kiek sudëtingiau yra su velniais.14 Egzegetø sutaria-
ma, kad velniai yra Ðëtono tarnai, taèiau kokia jø kilmë?
Kai kurie mufasirai teigia velnius esant dþinais. Tokia nuo-
monë remiama visø pirma argumentu, kad velniai taip pat
yra nematomi, �paslëpti� nuo þmoniø akiø, todël jie yra
dþinai. Ðià nuomonæ dar papildo tai, kad Iblysas buvo dþi-
nas, vadinasi, ir jo palikuonys, velniai, yra dþinai. Kita,
ámantresnë nuomonë yra ta, kad dþinai skirstytini á dvi
grupes: velnius ir dþinus. Skirtumas tarp jø tas, kad vel-
niai yra amþini (mirs tik þuvus jø valdovui Iblysui, Ðëto-
nui), be to, jie nesidaugina, tuo tarpu dþinai, nors gyvena
daug ilgiau uþ þmones, sensta ir mirðta arba þûva, jie yra
abiejø lyèiø, tuokiasi bei dauginasi. Dþinai, kaip ir þmo-
nës, maitinasi, o velniai � ne. Pagaliau dþinai gali bûti mu-
sulmonai, krikðèionys ir t.t. (t.y. jie turi laisvà valià), o vel-
niai yra iðimtinai antiteistai. Tuo dþinai yra panaðûs á þmo-
nes, o velniai � á angelus, besàlygiðkai atsidavusius savo
Vieðpaèiui. Ar ið to, kas pasakyta, galima daryti iðvadà,
kad velniai ir dþinai priklauso tai paèiai bûtybiø rûðiai?
Musulmonø egzegetai linkæ tokià iðvadà daryti. Jiems ant-
rindamas S.�A. Huseinas ið Al�Azharo reikalauja velnius
tapatinti su dþinais ir skirti juos tik religiniu pagrindu: ið-
paþástantys kurá nors tikëjimà vadintini dþinais, o atme-
tantys bet koká tikëjimà � velniais, Ðëtono Iblyso tarnais.
Lieka dar viena galimybë: velniai � tai savarankiðka  bû-
tybiø rûðis, tiesa, kilusi ið dþino Iblyso bei jo þmonos, ku-
rios prigimtis visai neaiðki. Tokia nuomonë grindþiama
chadysu, teigianèiu Iblysà ir jo þmonà turëjus abiejø lyèiø
palikuoniø, kurie iðsirito ið kiauðiniø. Taèiau ði galimybë
kiek plaèiau musulmonø egzegetø nesvarstoma.

Bendriausia iðvada velniø atþvilgiu yra ta, kad jie yra
dþiniðkos kilmës Ðëtono Iblyso palikuonys bei jo klusni ka-
riauna. Tai bevalës, besielës nemirtingos bûtybës, kurios nu-
sibaigs tik kartu su Ðëtonu. Visi velniai tad gali bûti laiko-
mi dþinais, taèiau ne visi dþinai yra velniai.

d. Kitos dþinø rûðys

Apie kitas dþinø rûðis egzegetai retai tekalba. Korane
tik vienoje vietoje minima dþinø rûðis ifrytai: �Ifrytas ið dþi-

nø tarpo tarë: að tau já atneðiu prieð tau pakylant ið savo
vietos, nes að tam pajëgus ir patikimas� (An�Naml 27:39).
Taèiau islame pripaþástama net iki 10 dþinø rûðiø: be Iblyso
bei velniø ir Korane minimø ifrytø, dar esama maridø, au-
nø, ghasanø, tajarø, tabiø, karynø, umrø.15 E. W. Lane ta-
èiau pateikia kitokià klasifikacijà: jis skiria 5 dþinø grupes
(jaann, jinn, ðayateen, ifreet, marid)16 bei iðvardina 7 þemes-
nes jø rûðis bei porûðius (ghul, sila, ghadar, delhan, shik,
nesnas, hatif)17. Kiekviena ið ðiø rûðiø turi tik jai bûdingø
savybiø. Plaèiau jos bus aptartos þemiau, kalbant apie liau-
dies tikëjimus.

2.3. Dþinø substancija

Didþiausio musulmonø egzegetø dëmesio susilaukë sub-
stancija, ið kurios dþinai sukurti. Nors Korane ði substanci-
ja ir ávardijama, tai nëra áprasta þmogaus gyvenime randa-
ma medþiaga. Ðtai vienu atveju teigiama, kad dþinai sukur-
ti �ið karðto vëjo ugnies� (Al�Hijr 15:27), o kitu, kad �ið
bedûmës ugnies� (Ar�Rahman 55:15). Abiem atvejais pa-
sakoma, jog dþinai sukurti ið ugnies, bet kartu nurodoma
tà ugná nesant gamtiðka ugnimi.

Pirmuoju atveju tai �karðto vëjo� ugnis. Ðis �karðtas vë-
jas� kai kuriø egzegetø apibrëþiamas kaip þudantis vëjas,
mat arabø þodis samum, verèiamas kaip �karðtas vëjas�,
yra tos pat ðaknies kaip ir sam �nuodai�. Kitø nuomone, tai
toks karðtas smulkiø daleliø vëjas, kuris prasiskverbia pro
þmogaus odos poras ir þudo. Tretiems � tai pati pragaro
ugnis, nes ji visø karðèiausia. Chadysuose uþfiksuotas pra-
naðo pasakymas, kad pragare, be áprastos, yra dar 69 skir-
tingos ugnys, arba ugnies apraiðkos. Todël mufasirai kar-
tais linkæ samum tapatinti su viena ið pragaro ugniø.

Antruoju atveju substancija, ið kurios dþinai sukurti, yra
�bedûmë� ugnis. Mufasirams tenka aiðkintis, kokia gi ug-
nis yra bedûmë. Vienø nuomone � tai pats ugnies vidurys,
kitø � liepsnos lieþuvis. Dar viena nuomonë yra ta, kad be-
dûmë ugnis � tai �grynoji� ugnis.

Ið abiejø Korano vietø interpretacijø galima bûtø daryti
iðvadà, kad dþinai sukurti ið itin karðtos, galbût neþemiðkos,
bedûmës, arba grynosios ugnies. Vis dëlto lieka viena pro-
blema: tiek Al�Hijr 15:27, tiek Ar�Rahman 55:15 teigia ið
tokios pat ugnies esant sukurtà jaann, tad ar galima manyti,
kad ið jos sukurti ir dþinai? Juk nëra tiksliai nustatyta, jog
jaann ir dþinai yra tas pats. Be to, jei �dþan� ir yra dþinø
protëvis, jo palikuonys nebûtinai turi bûti tos paèios sub-
stancijos, � juk þmonës nëra moliniai, nors Koranas keliose
vietose (pvz. Al�Hijr 15:26; Ar�Rahman 55:14) nurodo, jog
þmoniø protëvis Adomas buvo sukurtas bûtent ið molio.

Kad dþinai sukurti ið substancijos, esmiðkai skirtingos
nuo angelø bei þmoniø substancijos, liudija vienai ið pra-
naðo þmonø, Aiðai, priskiriamas, Sahih Muslim rinkinyje
randamas chadysas. Pranaðas esàs sakæs, kad �angelai su-
kurti ið ðviesos, dþinai sukurti ið karðto vëjo ugnies, o Ado-
mas sukurtas, kaip jums buvo paaiðkinta�.18
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3. Dþinø gyvenimas

Turbût vienas ádomiausiø dþinø sampratos Islame as-
pektø yra jø bûtis bei buitis. Musulmonai tiki, jog dþinai,
iðskyrus savo substancijà (dël kurios yra þmonëms nemato-
mi) bei keleto tik jiems bûdingø savybiø, visa kuo yra pa-
naðûs á þmones.

Dþinø santykis su religija yra lygiai toks pat, kaip ir þmo-
niø. Dþinai, kaip jau buvo minëta, turi laisvà valià: jie gali
iðpaþinti bet kurià religijà arba jas visas atmesti. Nëra ko-
kios nors ypatingos dþinø religijos, ir visos þmoniø religijos
kartu yra ir dþinø religijos. Nuo religijos pasirinkimo bei
priesakø laikymosi priklauso dþinø atpildas anapus. Jie ga-
li bûti musulmonai, krikðèionys, judaistai, budistai ir t.t. Dþi-
nai musulmonai atlieka visas prievoles, t.y. meldþiasi, pas-
ninkauja, moka zakato mokestá, eina Chadþo. Dþinai at-
kanka á meèetæ, ypaè penktadieniais, pasiklausyti pamoks-
lo. Taèiau visa tai darydami jie lieka þmonëms nematomi.
Dþinai, kaip ir þmonës, bus prikelti Paskutinio teismo die-
nà ir bus teisiami uþ savo darbus. Kaip ir þmonës, dþinai
dël savo laisvos valios gali nusikalsti bei nusidëti. Todël vieni
jø eis á rojø, kiti � pragaran.

Musulmonai tiki, kad pranaðà Muchamedà Dievas siun-
të tikràjà religijà, islamà, skelbti tiek þmonëms, tiek dþi-
nams. Nors nëra sutariama, ar pats pranaðas dþinus matë
bei su jais bendravo, neabejojama, kad dþinai klausæsi Ko-
rano ir dalis jø átikëjæ juo. Tai patvirtinama Korane, sûroje
Al�Jinn (72). Be to, yra tikima, kad kai kurie dar iki Mu-
chamedo siøsti pranaðai irgi skelbë Dievo þodá dþinams.19

Dþinai yra mirtingi: jie gimsta, sensta ir mirðta. Jie taip
pat gali þûti: jei dþinas suþeidþiamas, jo venomis tekanti
vietoje kraujo ugnis já tiesiog sudegina.20 Dþinø esama abie-
jø lyèiø. Jie tuokiasi ir gimdo vaikus. Dþinai, kaip ir þmo-
nës, maitinasi. Tikëjimas tuo remiasi keletu chadysø, ku-
riuose pranaðas liepia þmonëms neliesti kaulø, nes tai �
dþinø maistas. Tiesa, viename chadyse esama uþuominø,
jog dþinai minta ant kaulø likusia mësa, o ne paèiais kau-
lais. Jie taip pat geria. Tikëtina, kad dþinai serga tomis pa-
èiomis ligomis kaip ir þmonës. Islame tikima, jog dþinø am-
þius yra þymiai ilgesnis nei þmoniø ir kad jie gali gyventi
daugelá amþiø. Liaudyje tikima, kad kai kurie ir dabar te-
begyvi dþinai yra gimæ dar Pranaðo laikais. Be to, dþinai
yra protingesni ir daugiau þino uþ þmones.

Dþinai jungiasi á bendruomenes ir net valstybes, jø gy-
venama visame pasaulyje. Tiesa, dþinai linkæ burtis þmo-
niø nelankomose ar retai lankomose vietose, kaip dykynës,
apleisti namai ar miestai, kapinës ir pan., taèiau jø esama
ir apgyventose teritorijose. Savo tarpusavio santykiais jie
irgi panaðûs á þmones: jie tuokiasi ir turi ðeimas.

Nepaisant bendrumø, dþinai ir þmonës, þinoma, daug
kuo skiriasi. Vienas ið pagrindiniø skirtumø tarp þmoniø ir
dþinø yra pastarøjø gebëjimas pasiversti bet kokiu tikru ar
net pramanytu padaru ir pasirodyti þmogui jo pavidalu.

4. Dþinø ir þmoniø santykiai:
nuo teologijos prie liaudies tikëjimø

Egzegetai, aptardami Korano eilutes, kuriose minimi
dþinai, gan atsargiai kalba apie dþinø ir þmoniø santykius.
Pripaþástama, jog tiek velniai, tiek apskritai dþinai dalyvauja
þmoniø gyvenime, taèiau nekonkretizuojama, kaip bûtent.
Ðià spragà uþpildo pavieniai, nepriklausomi islamo þinovai
(�ulama) bei liaudies tikëjimai.

Tikima, jog dþinai bei velniai, pasivertæ þmonëmis, gan
daþnai su jais bendrauja. Arabø literatûroje apstu pasako-
jimø apie tai, kaip þmonës susiduria su keistai atrodanèiais,
be galo iðmintingais ir visaþiniais senukais (ðeichais), ku-
rie, kaip paaiðkëja, yra bûtent velniai ar dþinai. Ðtai tipið-
kas pasakojimas: þmogus, iðëjæs ieðkoti savo pasiklydusio
kupranugario, beeidamas sutinka sëdintá sená, su kuriuo uþ-
mezga pokalbá. Senis, pasirodo, þinàs, ið kur tas þmogus
eina, ko jis ieðko ir kaip jam klosis. Pokalbis nukrypsta á
poezijà, ir senis padeklamuoja neva savo sudëtas eiles. Þmo-
gus jas atpaþásta, nes ið tikrøjø jos yra sukurtos þinomo po-
eto, ir paprieðtarauja seniui, o tas atkerta, esà tos eilës jo
buvo sudëtos jau tada ir tada, ir tatai jis jas paðnibþdëjæs
anam poetui. Þmogus suvokia kalbàsis su velniu ar dþinu,
ir tuomet senis paprastai dingsta.

Ne reèiau dþinai tarp þmoniø pasirodo gyvûnø pavida-
lu. Chadysuose minimi atvejai, kai á þmoniø namus atðliau-
þusias gyvates Pranaðas patarë pirma perspëti, ir tik joms
nepaklusus � uþmuðti.21 Liaudyje tikima, kad dþinø esama
ir vandenyje, ir ore, ir ant þemës. Kai kurie jø, ypaè dþinai
musulmonai, þmonëms nëra pavojingi, negàsdina ir neken-
kia. Taèiau esama tokiø, kurie yra mirtini þmoniø prieðai ir
jiems visokeriopai kenkia.

Apskritai populiariajame islame linkstama manyti, kad
dþinai þmoniø atþvilgiu nëra nusiteikæ geranoriðkai. Liau-
dies tikëjimuose dþinai retai skirstomi pagal jø religijà, ir
daugiausia kalbama apie dþinus kenkëjus. Pavyzdþiui, yra
tikima, kad ghul � tai dþinas kanibalas, mintantis þmogie-
na.22 Sila taip pat minta þmogiena.23 Delhan yra jûrø dþi-
nas, kuris uþpuola ir paskandina laivus.24 Taèiau esama ir
geranoriø dþinø, vienas ið kuriø yra hatif. Jis þmogø pamo-
ko bei paguodþia.25

Dþinø prieðiðkumas þmonëms aiðkinamas ávairiai. Isla-
me tikima, kad dþinai buvo Dievo sukurti gerokai prieð su-
kuriant þmogø. Tai patvirtinama Al�Hijr 15:26�27. Viena ið
tradicijø teigia, kad dþinai kadaise valdë visà þemæ, bet buvo
iðstumti pasirodþius þmogui. Be to, iki þmogaus sukûrimo
dþinai laisvai judëjo po dausas, á kurias patekti po þmogaus
sukûrimo jiems tapo sunkiau. Po Jëzaus gimimo dþinams ap-
skritai buvo uþdrausta patekti á dausas, taèiau jie vis dar ga-
lëjo prisiartinti ir girdëti angelus ðnekant apie bûsimus Die-
vo ásakymus. Gimus Muchamedui, dþinai prarado ir ðià gali-
mybæ. Dalis jø dël to uþsirûstino ant þmoniø ir dabar kerð-
tauja. Tarp tokiø kenkëjø yra, visø pirma, pats Ðëtonas Ibly-
sas, velniai, ifrytai bei maridai. Ifrytai bei maridai laikomi
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itin galingais dþinais, sukelianèiais smëlio audras bei uraga-
nus. �Tûkstantis ir vienos nakties� pasakose apstu kaip tik
ðiø rûðiø dþinø, ir jie þmoniø atþvilgiu veik iðimtinai þiaurûs.

Anot kitos versijos, kadangi dþinai sukurti ið pragarið-
kos ugnies, jie yra nuoþmûs ir pikti ið prigimties. Huseinas
savo knygoje tai nuolat pabrëþia.26 Dar viena versija teigia,
jog dþinai tiesiog laiko save pranaðesniais uþ þmogø, ma-
nydami, kad jie sukurti ið aukðtesnës materijos. Ði versija
paremiama Saba� 38:74�76.

Nors dþinai daugiau þino, yra galingesni bei iðmintin-
gesni, tikima, kad þmogus galás priversti dþinà jam tarnau-
ti. Primityviausia tokio tikëjimo iðraiðka yra vëlgi �Tûks-
tantis ir vienos nakties� pasakose pateikiami pavyzdþiai:
inde uþdarytas dþinas paklûsta to indo ðeimininkui arba uþ
tai, kad bus paleistas, sutinka kurá laikà já iðleidusiam þmo-
gui tarnauti ir pan. Tikrovëje technika priversti dþinà tar-
nauti þmogui labai ávairi: norint priversti dþinà tarnauti,
reikia kreiptis á sachirà (burtininkà, kerëtojà), kuris suras
dþinà ir specialiu talismanu  bei atitinkamomis formulëmis
privers já tam tikrà laikà tarnauti þmogui. Taèiau tam dar
yra daugybë sàlygø bei reikalavimø, ir eiliniam þmogui juos
visus ávykdyti praktiðkai neámanoma.

Kita vertus, dþinui visai paprasta pavergti þmogø � jis
tiesiog já apsëda. Arabø kalboje �pamiðæs� ar �apsëstasis�
(majnun) yra tos paèios ðaknies þodis kaip ir �dþinas�, jinn.
Todël buvo, o ir tebëra tikima, kad psichinius sutrikimus
sukelia bûtent dþinai. XIII�XIV amþiais gyvenæs ultraor-
todoksas (hanbali27) Ahmadas Ibn �Abu Al�Haleem Ibn
Taymeeyah yra paraðæs iðtisà traktatà apie tai, kaip reikia
elgtis su dþinø apsëstais þmonëmis bei paèiais apsëdusiais
dþinais.28 Taèiau tai nëra tik istorinë atgyvena: 1987 me-
tais vienas Saudo Arabijos islamo þinovø vieðai, per TV,
suabejojo dþinø gebëjimu apsësti þmones. Netrukus po
laidos dabartinis vyriausiasis Saudo Arabijos muftijus, ðei-
chas �Abdu Al�Azys Ibn Bazas iðspausdino straipsná, ku-
riame grieþtai kritikavo visus, kurie neigia dþinus ar jø
sugebëjimà apsësti þmogø.29 Savo straipsniu Ibn Bazas pa-
tvirtino, kad Ibn Taymeeyaho mintys ne tik ortodoksalios,
bet ir visai �ðiuolaikiðkos�.

Anot Ibn Taymeeyaho, dþinui apsëdus þmogø pirmiau-
sia reikia su tuo dþinu pasikalbëti ir pamëginti já átikinti
tokio elgesio netinkamumu. Dþinas musulmonas tada tu-
rëtø þmogø paleisti. Taèiau þmones daþniausiai apsëda dþi-
nai politeistai bei pagonys. Tokius pirmiausia reikia pakvies-
ti priimti islamà. Ibn Bazas savo straipsnyje pasakoja pats
kalbëjæsis su jaunà musulmonæ moterá apsëdusiu dþinu bu-
distu, kuris po to atsivertë á islamà ir paleido apsëstàjà, ir ði
visiðkai atgavo sveikà nuovokà.30

Dþinui nepaklusus ir nepaleidus þmogaus, Ibn Taymee-
yah nurodo keletà galimø bûdø dþinui iðvaryti: dþinà keik-
ti; melstis Dievui, ðauktis Jo; netgi muðti tà þmogø per ðo-
nus bei pëdas lazdomis ar kuo kitu � skausmà ið tikrøjø jus
dþinas, o ne jo apsëstasis.31 Daugumà ðiø metodø, kaip ti-
kima, taikë pats Pranaðas arba kiti jam leidus.

Kai kurie musulmonø mistikai sûfijai gan ekstremaliai
þiûrëjo tiek á dþinus apskritai, tiek ir á velnius bei patá Ðëto-
nà. Buvo tikima, kad kai kurie sûfijø ðeichai valdo net tik
savo pasekëjus þmones, bet ir dþinus.32 Tokiems sûfijams
kaip Al�Haladþas ar Ataras bûtent Ðëtonas ákûnija tikràjá
monoteizmà � jis nepakluso Dievo ásakymui nusilenkti Ado-
mui, nes jautë galás nusilenkti tik paèiam Dievui. Tokiu bû-
du Ðëtonas yra netgi didesnis monoteistas uþ patá Dievà.33

Esama chadyso, kuriame pranaðas informuoja þmones,
jog kiekvieno þmogaus �venomis teka velnias�34, kuris nuo-
lat gundo þmogø nusidëti. Þmogui tenka kovoti su jame
paèiame glûdanèiu velniu � tokia kova liaudyje vadinama
�kova su paèiu savimi�. Kai kurie sûfijai ypaè sureikðmino
ðá chadysà ir sutapatino þmoguje tûnantá velnià su jo paties
þemàja siela (nafs).35

Patys keisèiausi tikëjimai susijæ su dþinø bei þmoniø ly-
tiniais santykiais. Buvo tikima, jog dþinai (þmogiðku pavi-
dalu) galá lytiðkai santykiauti su þmonëmis ir susilaukti pa-
likuoniø, turinèiø abiejø tëvø prigimties.36 Tikëtina, kad dþi-
nø ir þmoniø bendrais palikuonimis buvo laikyti savo fizine
iðore á koká gyvûnà panaðûs ar tiesiog apsigimæ þmonës.37

5. Dþinai islame � lygiateisiai
pasaulio bendradaliai

Kaip matyti ið ðiame straipsnyje apþvelgtos dþinø sam-
pratos islame, jie yra viena ið sudëtiniø musulmoniðkos
kosmologijos daliø tiek teologiniu, tiek liaudiðku lygiu.
Musulmoniðkoji egzegezë, apsiribojusi savo formaliais rei-
kalavimais bei ðventraðèiais, pasitenkina dþinø prigimties,
jø rûðiø ir formalaus santykio su Dievu bei kitomis bûty-
bëmis aptarimu. Liaudies tikëjimuose, prieðingai, dþinai
yra ágavæ kasdienës realybës dimensijà: þmogus veik bet
kurià akimirkà gali tiesiogiai ar netiesiogiai susidurti su
dþinu ir velniu.

Kad tikëjimas dþinais nëra istorinë atgyvena, liudija ir
dabartiniø egzegetø Korano komentarai, ir vadovaujanèiø
islamo þinovø pareiðkimai, ir gan gausiai leidþiama lektûra
apie dþinus. �Praktiniø� patarimø, kaip priversti dþinà tar-
nauti þmogui, kaip iðvaryti dþinà ið apsëstojo, galima rasti
ir internete. Tikëjimas dþinais visuomet balansavo ant ezo-
terikos ribos, o gal, tiksliau, apëmë tiek ezoterinæ, tiek vie-
ðàjà sferas. Musulmonui abejoti dþinø egzistavimu reiðkia
abejoti Dievo þodþiais. Taèiau nuo tikëjimo dþinais, paremto
ðventraðèiais, liaudiðkame islame buvo pereita prie tikëji-
mø, niekaip nebegrindþiamø nei Koranu, nei chadysais, to-
dël daugelio egzegetø bei islamo þinovø atmetamø. Deja,
dþinø atveju nubrëþti ribà tarp to, kas islamo sankcionuo-
ta, o kas smerkiama ar net draudþiama, labai keblu, o gal
në neámanoma.

Kita vertus, tikëjimo dþinais islame neámanoma atsisa-
kyti, já tik galima perinterpretuoti. Islamo tradicijoje dþi-
nai áteisinti ðiame pasaulyje ðalia visø kitø (þinomø) Dievo
padarø, turinèiø atitinkamas teises bei pareigas. Islamið-
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koje pasaulio sampratoje dþinai ðalia þmoniø yra ir turëtø
likti pilnateisiai pasaulio bendradaliai. Jø redukavimas á
�butelinius� pasakø personaþus musulmonui yra lygiai toks
pat áþeidimas, kaip ir Korano dieviðkumo ar pranaðo Mu-
chamedo misijos neigimas. Europos kultûrose gyvuojantys
stereotipai dþinø islame atþvilgiu � tai tik didþiulës prara-
jos tarp religijø bei kultûrø, nesusikalbëjimo pavyzdys: kas
vieniems yra tikra ir rimta, kitiems � tik paprasèiausia pra-
moga. Galbût dabar, kai islamas pirmauja tarp religijø pa-
gal adeptø skaièiaus augimà, europieèiai (krikðèionys) pa-
galiau pradës kiek kitaip þiûrëti tiek á populiarøjá, liaudies,
tiek á aukðtàjá þinovø islamà.
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OTHER CULTURES

The perception of jinn in Islam:
between theology and folk beliefs

Egdûnas RAÈIUS

In the article a discussion is developed on how the
faith in jinn is legitimized by the Holy Scriptures of Is-
lam, how the Holy Writs� passages in relation with jinn
are commented by the Muslim egzegesis. Religious be-
liefs of the common people, legends and tales are also
discussed. They are regarded as a counterpart of the
faith in jinn.

Jinn are one of the counterparts of the Muslim cos-
mology with regard to both theological and folk ap-
proaches. The Muslim egzegesis is limited to the dis-
cussion on the nature and various kinds of jinn as well
as on their formal relationship with god and other be-
ings. Whereas according to the beliefs of common peo-
ple, on the contrary, jinn are a constituent part of their
everyday life: an encounter of a man and a jinn is possi-
ble at every moment.
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Etnologas Juozas Kudirka

Juozas Kudirka priklauso prie produktyviøjø lietu-
viø etnologø. Lietuvos liaudies kultûros centro 1999 m.
iðleistoje jo darbø (knygø, knygeliø, straipsniø) biblio-
grafijoje yra 351 pozicija, o apie já raðyta 55 atvejais.
Mokslinæ karjerà Juozas Kudirka pradëjo Lietuvos is-
torijos institute verslø tyrinëjimais. Èia 1969 m. apgy-
næs kandidatinæ disertacijà apie puodininkystæ Lietu-
voje, 1973 m. jà iðleido pavadinimu �Lietuvos puodþiai
ir puodai�. Pasinaudojæs anksèiau skelbta literatûra,
muziejuose esanèiais keramikos rinkiniais ir, svarbiau-
sia, apklausinëjæs 120 puodþiø, jis iðnagrinëjo lipdymo
ir þiedimo technikas, dirbiniø formas ir funkcijas, puo-
ðybos bûdus ir ornamentus, prekybà. Jei ðio darbo jis
bûtø neparaðæs, kai kurie liaudiðkosios puodininkys-
tës aspektai bûtø nuëjæ neþinion. Institute dirbdamas
J. Kudirka dar paskelbë studijà �Miðko verslai� (1983),
kurioje nagrinëjama dervos, terpentino ir deguto vary-
mas, anglies degimas, bei Vilniaus universitete para-
ðytà darbà �Veiveriø mokytojø seminarija� (1970).

1974�1980 m. J. Kudirka dirbo Filosofijos, sociolo-
gijos ir teisës institute, kur paskelbë straipsniø apie ið-
kiliøjø XIX a. lietuviø asmenø � M. Akelaièio, L. A. Juce-
vièiaus, A. Tatarës � visuomenines paþiûras.

Visa likusi J. Kudirkos veikla susijusi su Lietuvos liau-
dies kultûros centru. Èia jis reiðkësi kaip etninës kultû-
ros gaivintojas ir puoselëtojas, teminiø leidiniø sudari-
nëtojas, tautodailës ir kalendoriniø ðvenèiø paproèiø
tyrinëtojas. Jis organizavo ir vadovavo tautodailininkø
seminarams, kuriø metu medþio droþëjai prie Ðalèinin-
këliø sukûrë ansamblá �Þmogui � taikà�, o akmenkaliai
Ðalèininkø rajono Poðkoniø kaime kûriniø gamtosau-
gos tema.

Didelio kruopðtumo pareikalavo J. Kudirkos parengti
�Lietuviø liaudies meno ðaltiniai� (1986), kuriuose pa-
gal tautodailës ðakas pateiktos anotuotos knygos ir
straipsniai, nurodant iliustracijø skaièiø. Pasitelkæs dai-
lëtyrininkø, etnologø, muziejininkø, organizavo temines
tautodailei nagrinëti skirtas konferencijas, sudarë ir pa-
rengë straipsniø rinkinius: �Tradicija ðiuolaikinëje lietu-
viø liaudies dailëje� (1982), �Liaudies meno savitumas�

1999-øjø valstybinë Jono Basanavièiaus premija
buvo paskirta etnologui Juozui Kudirkai ir
etnografui muziejininkui Juozui Vainai

(1984), �Spalva lietuviø liaudies mene� (1988). Jo
plunksnai priklauso ir gausiai spalvotomis nuotrauko-
mis iliustruotas leidinys �Vilniaus verbos� (1993), ku-
riame pateiktos santraukos rusø, lenkø, anglø ir vokie-
èiø kalbomis, tuo populiarinant liaudies menà plates-
niame pasaulyje.

Vëliau J. Kudirka nukrypo á paproèiø tyrinëjimus. Pir-
miausia minëtinas konferencijos praneðimø rinkinys
�Lietuviø liaudies paproèiai� (1991), jo anotacijoje ak-
centuota, kad �aptariama paproèiø socialinë paskirtis,
jø dorovinë ir estetinë vertë�. Paskelbë pluoðtà knyge-

Juozas Kudirka su kanklininku, buvusiu Ðtuthofo konclagerio
kaliniu Leonu Puskunigiu Skriaudþiuose. Apie 1980 m.

Nuotrauka ið Juozo Kudirkos asmeninio archyvo.
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Etnografas, muziejininkas
Juozas Vaina

Vasario 15 d. Vilniuje Punsko, Seinø, Suvalkø krað-
to þymiam etnografui, tautosakos rinkëjui, muziejinin-
kui, mokytojui Juozui Vainai áteiktas aukðèiausias vals-
tybinis apdovanojimas � Jono Basanavièiaus premija
� ne tik jo darbø, bet ir viso kraðto lietuvybës palaiky-
mo veiklos pripaþinimas. Nors Juozas Vaina yra surin-
kæs daug tautosakos, dainø, bet labiausiai jis þinomas
kaip muziejininkas. Visi þymesni sveèiai, kurie aplanko
Punskà ir apylinkes, bûtinai uþsuka á etnografiná mu-
ziejø. Lankytojø knyga � jau keliø tomø. Áraðai èia  ávai-
riomis kalbomis: lietuviø, lenkø, anglø, prancûzø, bul-
garø, rumunø, latviø, ðvedø, vokieèiø, italø, olandø, ru-
sø ir kitomis. Taèiau Juozas Vaina � visø pirma moky-
tojas. Studijavo Vilniuje fizikà, Gdanske architektûrà,
bet mokykloje teko dëstyti bemaþ visus dalykus, nes
pokario metais trûko specialistø. Gyvenimo kelias irgi
buvæs vingiuotas ir duobëtas, bet laimë lydëjusi ir vis
iðvesdavusi lygesniu taku.

Apie savo vaikystæ ir jaunystæ Juozas Vaina vaiz-
dþiai pasakoja �Autobiografijoje�, kuri pateikta knygo-
je �Nuo Punsko iki Seinø�. �Mano gimtinë � Vidugiriø
kaimas Punsko parapijoje, ásikûræs prie Seinø�Kalvari-
jos vieðkelio, kurá ðiaurinëje pusëje statmenai kerta 1895
m. nutiestas Suvalkø�Lazdijø plentas (...)�. Ðis plentas
vieðkelá greièiausiai bûtø kirtæs ne Vidugiriuose, jeigu
bûtø nutiestas per Punskà. Þmonës pasakoja, jog Puns-
ko þydai krimtæsi pirðtus, kad nesudëjæ inþinieriams tri-
jø ðimtø rubliø.

Kaimas ásikûræs kiek kalvotoje vietoje tarp graþiø
miðkeliø, ko gero, dideliø giriø liekanø. (...)

Ið Vidugiriø yra kilusi ir mano moèiutë (mamos ma-
ma) Roþë Valinèiûtë�Liaukevièienë (g. 1857). O sene-
lis Juozas Vaina (tëvo tëvas) � ið Lazdijø parapijos Vers-
taminø kaimo (g. 1858)�.

liø apie atskiras kalendorines ðventes: Kûèias (4 kny-
gelës), Uþgavënes, Velykas, Jurgines, Motinos dienà,
Jonines, Vëlines. Medþiagà joms kaimuose rinko pats,
kaupë per talkininkus. Visø jo darbø apvainikavimu yra
monografija �Lietuviðkos Kûèios ir Kalëdos�, kuri Vy-
tauto Didþiojo universitete 1995 m. buvo apginta kaip
habilituoto daktaro disertacija. Joje nagrinëjami beveik
visi þiemos ciklo paproèiai: adventas, Kûèiø diena, va-
karas, valgiai ir vakarienë, ateities spëjimai, Kalëdø die-
nos, tarpukalëdis, Naujieji metai, Trys karaliai.

Minëtinos ir dvi lietuviø etninæ kultûrà populiarinan-
èios knygelës: �The Lithuanians: an ethnic portrait�
(1991) ir �Paproèiai ir kaimo kultûra� (1996). Pirmojoje
pateikiamos bendros þinios apie kraðtà, raðoma apie
gyvenvietes ir sodybas, maistà, aprangà, kalendorines

ir ðeimos ðventes, tautosakà, tautodailæ, antrojoje � apie
paproèiø sudëtá ir paskirtá, baþnyèià ir parapijà, papro-
èiø susigràþinimà, metines ðventes bei vestuves.

Pagaliau J. Kudirka nuþygiavo ir á lietuviø etninius
pakraðèius Gudijoje: iðleido apraðø rinkinius �Apso ir
Peleko lietuviðkoji kultûra�, �Plikiø kaimo paproèiai�. Jo-
se skelbiama medþiaga apie ðeimos ir kalendorinius
paproèius, kai kurias medþiaginës kultûros realijas. Ðie
naujø duomenø pateikiantys leidinëliai � vertinga me-
dþiaga analitiniams tyrinëjimams.

Net neiðvardijus visø paskelbtø knygeliø, moksliniø
ir populiariø straipsniø matoma, kad Jono Basanavi-
èiaus premija Juozui Kudirkai paskirta pelnytai.

Vacys MILIUS

Juozas Vaina kalba Jono Basanavièiaus premijos teikimo
ceremonijos metu. 2000 02 15. Ramûno Virkuèio nuotrauka.



63

LAUREATAI

Juozas gimë 1916 m. spalio 17 d. Agotos ir Juozo
Vainø ðeimoje. Tëvas � aktyvus ûkininkas, Ðv. Kazimiero
draugijos veikëjas, buvæs ir Amerikoje, suprantantis
mokslo reikðmæ. Padeda ákurti Vidugiriuose pradþios
mokyklà, o paskui leidþiasi prikalbinamas leisti sûnø á
Vytauto Didþiojo gimnazijà Vilniuje. Sëkmingai baigæs
gimnazijà, Juozas pradeda fizikos studijas Vilniaus uni-
versitete, o vëliau patenka á Politechnikos institutà
Gdanske.

Prasidëjus karui 1939 m., Jono Pajaujo raginamas,
pradeda vadovauti lietuviðkai Punsko pradinei mokyk-
lai. Áþygiavus vokieèiø kariuomenei, mokslas nutrûks-
ta. Vyresnius mokinius, norinèius gilinti þemës ûkio þi-
nias, pristato ðvietimo ástaigoms Lietuvoje.

Karo metus praleidþia Vilniuje. Tenka dirbti teatro
ûkvedþiu, ryðininku, o vakarais lankyti paskaitas uni-
versitete. Apie laikotarpá Vilniuje Juozas Vaina labai
vaizdþiai pasakoja jau minëtoje �Autobiografijoje�:
�Uþdarius universitetà, ëmiau galvoti apie ðeimà. Stu-
dijø kolegë bûtø sutikusi tekëti, bet dar nesibaigæs ka-
ras. Vienà saulëtà sekmadiená að su nedideliu akor-
deonëliu nuplaukiu á Valakampius pasiþvalgyti. Muzi-
kantà priima ne viena kompanija, pasitiesusi staltie-
sæ. Oho! Karo metas, puiku! Kità sekmadiená, per Sek-
mines, su tuo paèiu akordeonëliu að jau Trakuose. Po
miðiø ið baþnyèios iðeina ir jaunimas. Viena merginø
grupë tariasi plaukti á pilies salà. Tarp jø ir Elena Tu-
mënaitë, nuo Dusetø kilusi Trakø mokytojø seminari-
jos fizikos mokytoja. Atrodo þvali, gyva, bet, kitoms
ðeðioms susiëmus uþ parankiø, jai nebelieka poros.
Að, su marðu þygiuodamas per parkà uþ to ðeðetuko,
sakau Elenai: �Kibk uþ rankos!� Elena, kad ir neno-
rom, bet uþkibo... ir ilgam laikui. Saloje, paðnekëjæ
apie ðeimos gyvenimà, nusprendëme tuoktis ir metri-
kuotis Vilniaus civilinës metrikacijos biure ateinantá ket-
virtadiená, atsivesdami kiekvienas po liudininkà�. Ne-
sinori tikëti, kad viskas taip greitai ir ávyko, juolab kad
Juozas Vaina mëgsta humorà. Nuvykusi á Vainø na-
mus pasikalbëti, randu savo buvusá auklëtojà tame
paèiame kambarëlyje, kur mes, mokiniai, prieð 30 me-
tø uþeidavome neva padëti ðifruoti surinktos medþia-
gos, bet gal daugiau ið smalsumo, ið noro pasiþiûrëti,
kaip atrodo namas�muziejus. Laiptinëje jau nebeliko
akmenëliø, kirvukø ir kitø radiniø, darbo kambarys pa-
sikeitë, bet dvasia liko ta pati. Pasiþiûrëjus á sienas ir
paþástamus daiktus, norom nenorom tenka gráþti á mo-
kykliná suolà. Tuomet mus, Punsko licëjaus mokinu-
kus, auklëtojas veþdavosi á ekspedicijas. Nesvarbu,
kad uþ keleto kilometrø ir kad mes vaþiuodavome dvi-
raèiais. Pasiklausydavome, kaip mokytojas kalbindavo
vyresnius þmones, ko jø klausinëdavo, pasiþiûrëdavo-
me kokiø dalykø prisirinkdavo ið pasvirniø, pakluoniø

ar palëpiø. Mums tada neatrodë, jog tai vertingi daly-
kai. Mat tokiø �radiniø� dar pakankamai buvo ne vie-
nuose namuose, ir þmonës jais naudojosi. Maloniai
pasikalbëjome ir su Juozu Vaina, ir su jo þmona.

* * *

Taigi, ponia Elena, kaip buvo ið tikrøjø? Negi ryþo-
tës taip greitai susisieti visam gyvenimui su nepaþásta-
mu þmogumi?

Elena VAINIENË. Kaip èia pasakius. Nepaþinojau,
bet kartu ir paþinojau. Að gyvenau su tokia drauge Ma-
ryte nuo Lazdijø, kuri artimai bendravo su agronomu
Jonu Pajauju ið Oþkiniø. Ji man buvo labai daug pripa-
sakojusi ir apie Vainà, ir apie visà kraðtà. Taigi, kada
mums besiðnekuèiuojant Vaina uþsiminë, jog þada va-
þiuoti namo, að prasitariau, kad irgi norëèiau pamatyti
kraðtà, apie kurá tiek daug girdëjusi. �Tai vaþiuojam kar-
tu�, � pasiûlë. �Kaip vaþiuojam? Kà pasakys tavo ma-
ma?� �Galiu pristatyti, kad esi mano sekretorë�. �Bai-
sus èia ponas, sekretorë mat að jam bûsiu!� �Na, jei
nepatinka, tai gali bût ir þmona�. �O, èia jau kitas daly-
kas. Taip tai sutinku�.

Tai ar tuos namus taip greitai ir pamatëte?

Teko laukti apie metus. Gavau darbà gimnazijoje
Vilniuje, ir priskyrë mums poros kambariø butà. Nors
atlyginimas buvo ir nedidelis, paramos ið kaimo nega-
lëjome tikëtis, nes mano tëvelá iðveþë rusai. Taèiau pa-
dëdavo tëvø komitetas, tad galëjome pragyventi. Á vy-
ro gimtinæ iðvykome 1944 m. pavasará, gimus sûnui Ri-
mui. Ið rytø frontas artëjo Vilniaus link. Mieste su kûdi-
kiu likti buvo labai nesaugu.

Gráþus á Vidugirius turbût irgi nebuvo lengva?

Juozas VAINA: Namie dar vyravo vokieèiø tvarka.
Po karo sunku buvo ásidarbinti, nes paþymëjimai buvæ
ne ið tø mokyklø, kokiø pageidavo tuometinë valdþia.
Pokario metais pasienio kaimuose padëtis buvo sudë-
tinga. Èia veikë apie 300 partizanø. Su ginklu rankoje
ir didesnei grupei nebuvo sunku pereiti per sienà. Nak-
timis jie uþeidavo pas apylinkës ûkininkus, o paryèiais
vël gráþdavo á savo slëptuves. Netyèia suþinojau, kad ið
Marijampolës atvykæ enkavedistai buvo ir mane átrau-
kæ á areðtavimo sàraðà, todël teko dingti ið namø ir pus-
antrø metø slapstytis. Iki 1947 m., kada buvo paskelb-
ta amnestija.

Gráþæs á vieðàjá gyvenimà, pradëjau ieðkoti darbo.
Tais laikais daugiausia jo buvo Rytprûsiuose. Dirbau
valstybiniame þemës ûkyje, miðkø urëdijoje, kol paga-
liau apsistojau mokykloje. Pirmiausia mokiau Pedago-
giniame licëjuje Suvalkuose. Matydamas, kad pradeda
kurtis lietuviðkos mokyklos ir labai trûksta mokytojø,
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pasiûliau ministerijai sudaryti lietuviðkà pedagogø kla-
sæ, kad parengtume kadrø.

Suvalkuose jau lyg ir apsibûti spëjote. Kas Jus pa-
skatino keltis á Punskà?

Iðkilo reikalas Punske steigti lietuviðkà bendrojo la-
vinimo licëjø, o stigo mokytojø. Sutikau persikelti su
sàlyga, kad darbà gaus ir mano þmona. 1956 m. persi-
këlëme á Punskà.

Punske Jums teko ne tik mokytojo duonà valgyti...

Ávairiø pareigø ir darbo man nestigo niekada. 1956
m. man pavesta vadovauti Lietuviø kultûros namams
Punske. Mat, iðvykus Rolofui, nebuvo kam eiti ðiø pa-
reigø. 1957 m. pavasará esu iðrenkamas Lietuviø visuo-
meninës kultûros draugijos vicepirmininku, man priski-
riamos Punsko mokyklos direktoriaus pavaduotojo pa-
reigos. Ilgainiui ðiø pareigø pavyksta atsisakyti, nes su-
dëtinga kraðto politinë padëtis nepartiniam neleidþia
eiti vadovo pareigø. Be to, iðkyla buto problema. Ið pra-
dþiø gyvenome buvusioje sinagogoje, bet valdþia pa-
siûlo statytis namà ir skiria paskolà.

Kiek þinau, Jûs patys statëte namà. Kaip sekësi?

Laimei, Gdanske buvau studijavæs architektûrà, tad
statyba man nebuvo visai svetimas darbas. Po penkiø
vasarø darbo galëjome ðiaip taip ásikraustyti.

Pradedate rinkti senienas, keliaujate pas daininin-
kus, aplankote ne vienà pasakoriø ar ðiaip vyresná þmo-
gø. Kas Jus paskatino tuo susidomëti?

Lenkija, gavusi Rytø Prûsijos þemes, ávairiais bûdais
stengësi árodyti savo teisæ á jas. Rengtos ávairios ekspe-
dicijos, atvaþiuodavo þymûs mokslininkai, tarp jø: K. O.
Falkas, J. Jaskanis. Atvykdavo ir þurnalistø. Daug kas,
ieðkodamas jotvingiø pëdsakø, uþsukdavo á Punskà. Su-
siklostë taip, kad dauguma tø þmoniø uþsukdavo ir á
Vainø namus. Nors þymiai reèiau, bet uþsukdavo ir
mokslininkai ið Lietuvos. 1968 m. ðiame kraðte apsilan-
kë etnografas Vacys Milius. Jis, bevaikðèiodamas po
apylinkës kaimus, rado daug etnografinës medþiagos:
materialinës kultûros reliktø, paproèiø apraðø, nuotrau-
kø. Vienà eksponatà paliko man. Tai buvo akmeninis
senovinis kirvukas, kuris davë pradþià mano kolekcijai.

Kokius eksponatus pirmiausia rinkote?

Pradëjau nuo maþø, nes namie nebuvo tiek vietos,
kad galëèiau laikyti padargus ar kitus didelius daiktus.
Ðeimininkës duodavo skiautes audiniø, kartais jau bai-
giamø dëvëti, o kartais ir naujø. Taip susidarë mûsø
kraðto audiniø raðtø ir spalvø rinkinys.

Kai 1979 m. Punske buvo pastatyta nauja mokykla,
buvusiose licëjaus patalpose, keliose klasëse buvo ga-

lima eksponuoti surinktus daiktus, tada �atkeliavo� ir
didesniø daiktø: girnø, kraièloviø, audimo stakliø, krai-
tiniø skryniø ir kitø.

Plaèiam þmoniø ratui esate þinomas kaip muzieji-
ninkas, bet Jûs � ne vien muziejininkas. 1997 m. Puns-
ko �Auðros� leidykla iðleido dviejø tomø rinkiná �Nuo
Punsko iki Seinø�. Po �Autobiografija� uþraðyta � 1990
m. Kodël?

Parengta medþiaga tiek laiko pragulëjo Lietuvos lei-
dyklose. �Auðrai� tvirèiau atsistojus ant kojø, ji perduo-
ta á Punskà. Leidinys parengtas spaudai, talkinant Da-
nutei Kriðtopaitei.

Tai pirmas tokios apimties leidinys mûsø kraðte. Kas
ten sudëta?

Pirmajame tome � dainuojamoji tautosaka, pasa-
kos, legendos, mitologinës sakmës, melø pasakos, juo-
kai ir anekdotai. Antrajame tome � atsiminimai ir etno-
grafiniai pasakojimai apie kaimo buitá, ðeimos papro-
èius, kalendorines ðventes. Ávairiø þmoniø atsiminimai
apie kaimus, tø kaimø ávykius, þmones ir dvarus pa-
teikti atskirame skyriuje.

Vartant knygà matyti, kad daugumos pateikëjø jau
nëra tarp gyvøjø, bet jie iðliko gyvi savo tarmiðkai uþra-
ðyta kalba, màstymo bûdu. Nëra jau ir kai kuriø kaimø,
kaip antai: Tarnaukos, Taklinavo, Ðklërnos, Parkadva-
rio, Knypavo, Kadariðkës, Diedoniðkës, Èereðkø, Bu-
liaviznos ir kitø. Apie vienus kaimus daugiau informa-
cijos, apie kitus maþiau, bet tai jau istorinis ðaltinis.

Prie stalo visà laikà tyliai sëdi ir pokalbio klausosi
Elena Vainienë.

Pasakykite atvirai, ar nesigailite taip greitai iðtekëju-
si uþ Juozo Vainos ir taip maþai matydavusi já namie?

Elena VAINIENË: Ne, nesigailiu. Þmogus turi turëti
savo pomëgius, aistras. Vieni þuvauja, kiti geria, ne-
rasdami savo vietos, o treti, kaip ir mano Vaina, dirba
visuomenei naudingà darbà.

Aldona VAICEKAUSKIENË

LAUREATES

The 1999 state Jonas Basanavièius� prize winners
are presented to the reader. They are the ethnologist
Juozas Kudirka as well as the ethnographer and re-
gional museum worker Juozas Vaina residing on the
ethnographic territory of Lithuania called Punskas and
at present belonging to the  State of Poland.
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Mûsø rankose paskutinë vienos ið þymiausiø XX a. ar-
cheologiø, Marijos Gimbutienës, knyga, paþymëta 1999
metø data. �Gyvosios deivës� vainikuoja aktyvios, visada
labai originalios ir produktyvios mokslininkës veiklà. Kny-
ga buvo rengiama jau paskutiniais metais prieð jos mirtá.
Jà spaudai baigë rengti buvusi M. Gimbutienës doktoran-
të, mylima mokinë, Kalifornijos universiteto indoeuropeis-
të profesorë Miriam Robbins Dexter. Graþià duoklæ savo
mokytojai ji atliko labai preciziðkai, profesionaliai, kiekvie-
no skyriaus gale pateikdama paaiðkinimus, papildymus ir
jau po autorës mirties pasirodþiusià literatûrà ar naujus
radinius. Deja, iliustruota yra tik pirmoji knygos pusë � tiek,
kiek iliustracijø sugebëjo surinkti dar gyva bûdama auto-
rë. Paskiausi jos gyvenimo mënesiai ir dienos buvo skirti
paskutinei ðios knygos daliai � baltø religijai: èia Marija
sugráþta prie savo ðaknø, taip dosniai maitinusiø jà visà
ilgà mokslininkës kelià. Dar ádëti jos lietuviø ir latviø dainø
vertimai á anglø kalbà, pateiktas platus baltø deiviø, dievø
ir dvasiø pasaulis, su kuriuo ji jautë giminystæ nuo pat vai-
kystës: gimtosios ðalies tautosaka, kalba, paproèiai ne syká
suteikë jëgø ir buvo tvirta atrama, kai oponentai gana smar-
kiai reaguodavo á jos originalias ir ðokiruojanèias teorijas
interpretuojant prieðistorinës Europos civilizacijas.

Kuo ypatinga ði knyga ir kuo ji skiriasi nuo daugybës
Marijos Gimbutienës puikiai iliustruotø ir dokumentuotø
knygø, skirtø Senosios Europos kultûrai, jos archeomito-
logijai, simboliø ir kalbos deðifravimui?

Pirmiausia, visose archeologës ankstesnëse knygose,
nors ir naudojamas archeomitologinis metodas, nusveria
archeologinë medþiaga ir jos interpertacija. Ði knyga � ið-
imtis: ji ypaè pagrásta folkloro, mitologijos ir lyginamosios
religijotyros pavyzdþiais ir yra lyg Marijos gráþimas á studi-
jø laikus, á tautosakos rinkinius, kuriuos ji  mokydamasi
atgaivintame Vilniaus universitete 1940 metais surinko Dzû-
kijoje ir Vilniaus kraðte. Iki ðiol iðlikæ du jos sudaryti tauto-
sakos rinkiniai. O gal gráþtama á knygos, skirtos senosios
lietuviø liaudies meno simbolikos tyrinëjimams, kûrimo lai-
kus: tik ðá kartà autorë, remdamasi ankstesniais savo tyri-
nëjimais ir pateikdama jø sintezæ pirmojoje knygos daly-
je, þvelgia á Senosios Europos (pasak autorës � ikipatriar-
chalinës Europos) civilizacijà religijos tyrinëtojos akimis.
Rekonstruodama Senosios Europos kultûros religijà, M.
Gimbutienë remiasi keliomis pamatinëmis savo hipotezë-
mis, iðkeltomis ávairiais jos mokslinio tyrinëjimo periodais.
Nuo lietuviø ir baltø archeologijos studijø apie 1960 me-
tus ryðkiai pasukusi á indoeuropietiðkos, indoeuropieèiø
archeologijos studijas, o laiko poþiûriu nuo geleþies am-
þiaus problematikos á neolito ir ankstyvøjø metalø epochos

Gyvøjø deiviø beieðkant

problematikà, ji buvo suformulavusi Europos kultûros
transformacijos teorijà, ásiverþus èia indoeuropieèiø gen-
tims (vadinamiesiems Kurganø kultûros þmonëms) 4500�
2500 m. pr. Kr. Ðá kultûrinës transformacijos periodà tyri-
nëtoja laikë sinonimiðku reiðkiniu Europos indoeuropei-
zacijos procesui. Mokslininkës nuomone, archeologinë,
mitologinë ir lingvistinë medþiaga leidþia kalbëti apie pa-
triarchalinës ir socialinës struktûros pergalæ prieð Seno-
sios Europos matrilinijinæ kultûrà. Taèiau mûsø pristato-
moje knygoje, kaip ir kai kuriose ankstesnëse publikaci-
jose, ji teigia, kad senieji indoeuropieèiai stipriai paveikë
senøjø vietiniø gyventojø religijà ir kalbà, bet senøjø euro-
pieèiø kalba ir religija, kaip substratinë, iðliko Europos in-
doeuropietiðkose kultûrose ir kalbose. Ði hipotezë ir lei-
dþia autorei, remiantis geru indoeuropieèiø kultûros ir re-
ligijos paþinimu, ieðkoti senøjø vietiniø gyventojø religijos
atspindþiø ir gana vëlyvose indoeuropieèiø kultûros rai-
dos fazëse beveik visoje Europoje.

Apie 1973 metus prasidëjo treèiasis ir pats vaisingiau-
sias Marijos Gimbutienës mokslinës veiklos etapas, ku-
riame ëmë dominuoti Senosios Europos kultûros koncep-
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cija. Po didþiøjø kasinëjimø Europos pietuose, paskutinájá
savo gyvenimo dvideðimtmetá ji vis labiau domëjosi kultû-
romis, kurias asimiliavo indoeuropieèiai, � seniausiais eu-
ropieèiais. Ðio domëjimosi rezultatas � trys stambios mo-
nografijos anglø kalba, skirtos senosios Europos deivëms,
jø kalbai ir civilizacijai, bei Lietuvos skaitytojams gerai þi-
noma knyga �Senoji Europa�, iðleista 1996 metais.

Savo paskutinëje knygoje ji bando sintetinti Senosios
Europos ir indoeuropietiðkos Europos kultûrinæ sàveikà,
uþfiksuotà religijoje. Ji analizuoja Senosios Europos me-
nà, þenklø sistemas, laidojimo paminklus ir ðventvietes,
ðventus akmenis ir gausius graikø, etruskø, baskø, keltø,
germanø ir baltø mitologijos pavyzdþius.

Knyga suskirstyta á dvi dalis: pirmoji skirta ikipatriar-
chalinës Europos religijai, o antroji � senosioms (gyvo-
sioms) deivëms, kuriø ávaizdþiai dar ryðkûs ir senosios grai-
kø kultûrinës raidos etapuose, ir senosiose etruskø, keltø
religijose, ir ðiandien tyrinëtojø dar analizuojamose gyvo-
siose germanø, baskø ir baltø religijose. Pirmoji dalis turi
ðeðis skyrius, antroji � septynis.

Pirmosios dalies pirmame skyriuje autorë aptaria Se-
nosios Europos deiviø figûrëles ir bando rekonstruoti ávaiz-
dþiø prasmæ, kategorizuodama jas kaip gyvybës davimo
ir palaikymo, mirties ir atsinaujinimo. Èia átraukia ir vyrið-
kas dievybes bei paukðèio ir gyvatës, taip pat kitø gyvûnø
dievybiø ávaizdþius. Kartu autorë teigia, kad Senosios Eu-
ropos gyventojai neskirstë deiviø á �geras� ir �blogas�, kaip,
pavyzdþiui, vëliau darë graikai, garbinæ gyvybæ teikianèias

dievybes (pavyzdþiui, Afroditæ) ir blogøjø kategorijai pri-
skyræ mirtá neðanèias (Gorgonà, Medûzà). Autorë konsta-
tuoja, kad deiviø ir dievø bûta daug, kad jie reprezentuo-
jami daugybe ávaizdþiø, kuriuos suskirsto á tris grupes: gy-
vûnø, þmoniø ir abstrakèius atvaizdus.

Antras knygos skyrius skirtas autorës seniai pamëg-
tam objektui (prisiminkime jos knygà �Deivës kalba�) �
Senosios Europos raðto, simboliø ir þenklø deðifravimui.
Tai nëra paprastas ir lengvas dalykas, nes anksèiausiai
pasirodþiusios ir iðverstos raðto kalbos (ðumerø ir Egipto)
datuojamos tik treèiojo tûkstantmeèio pr. Kr. pradþia. Tuo
tarpu þenklø gausumu pasiþyminti Senosios Europos kul-
tûros neolito epocha, o kai kuriø þenklø kilmæ galima da-
tuoti net vëlyvojo paleolito pabaiga, nëra lengvas rieðutas,
ir tik nedaugelis mokslininkø bando juos deðifruoti, atkur-
ti simboliø reikðmæ. Kartu tai ir vienas ið labiausiai disku-
tuotinø mokslo klausimø, ir ðios M. Gimbutienës, labai kon-
traversiðkos ir originaliai màstanèios mokslininkës, pastan-
gos � taip pat ginèijamos ir dabar, su jomis bus diskutuo-
jama ir ateityje, taèiau jos nuopelnai ðioje srityje niekada
negalës likti nepastebëti. Autorë ðá skyriø uþbaigia su vilti-
mi, kad galbût kada nors bus surastas dvikalbis tekstas,
kuris ágalins iðversti Senosios Europos raðtà ir padës ge-
riau suprasti ir ávertinti Senosios Europos tautø intelektua-
liná paveldà. Ðiame skyriuje pateikiami Senosios Europos
kultûros raðto simboliø áraiþø pavyzdþiai, ypaè ið Vinèos
kultûros Ðiaurës vakarø Balkanuose, tikrai áspûdingi.

Treèiame knygos skyriuje autorë apþvelgia daugybæ
Senosios Europos kultûros laidojimo paminklø, atkreip-
dama skaitytojø dëmesá á juose rastus simbolius, bando
juos interpretuoti vienu labai svarbiu aspektu � kaip jie
atspindi neolito epochos þmoniø poþiûrá á mirties ir gyve-
nimo cikliðkumà. Mokslininkë, apþvelgdama didþiulæ Eu-
ropos medþiagà, teigia, kad senøjø europieèiø poþiûris á
mirties ir perëjimo procesà fundamentaliai skyrësi nuo po-
þiûrio á mirtá vëlesnëse kultûrose. Ji mano, kad senøjø in-
doeuropieèiø ir krikðèioniø religijose kiekviena siela turë-
jo savo individualø identitetà ir pati keliavo á pomirtiná gy-
venimà.  Tuo tarpu senøjø europieèiø religijose mirties ir
perëjimo procesas buvæs cikliðkas: kaip materialiajame
pasaulyje nauja gyvybë atsiranda senosios liekanose, taip
ir gimimo procesas senøjø europieèiø religijoje buvo cik-
lo, apimanèio ir mirtá, dalis. Taip pat autorë teigia, kad lai-
dojimui skirti pilkapiai ar ávairiø formø megalitiniai stati-
niai, koridoriniai kapai ir kt., senøjø europieèiø supratimu,
yra kartu ir ðventos vietos, t.y. deiviø ásèios, kuriose gims-
ta nauja gyvybë. Laidojimo ir naujos gyvybës atsiradimo
vietø ryðys turi ir ikonografiniø pavyzdþiø. Interpretuoda-
ma daugybæ Vakarø Europoje aptinkamø megalitiniø ka-
pø pavyzdþiø, autorë jø dekore pastebi labai daug rege-
neracijos simboliø � tokiø kaip spiralë arba vinguriuojanti
gyvatë. Kadangi dauguma megalitiniø statiniø yra orien-
tuoti á vasaros ar þiemos solsticijas, gali bûti, kad megali-
tai yra ritualinës vietos, skirtos sezonø ciklams garbinti.

Remiantis pastaraisiais deðimtmeèiais tyrinëtais áspû-
dingais Senosios Europos kultûros paminklais, kuriø dalá

Marija Gimbutienë
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yra tyrinëjusi pati autorë, pavyko nustatyti, kad kai kurie
ðiø paminklø yra senosios ðventyklos arba ðventyklø mo-
deliai ir sudaro svarbià sudëtingø archeologiniø komplek-
sø dalá. Ðventyklø istorija rodo ilgà ir sudëtingà jø raidos
kelià. Nors ir gana sudëtingos neolito laikotarpio Pietø Eu-
ropos ðventyklos, jos dar gerokai skyrësi nuo statiniø su
kolonomis klasikinës Graikijos kultûros laikais. Pirmosios
ðventyklos priminë gyvenamuosius namus, buvo integruo-
tos á gyvenvietes, bet turëjo altorius, neretai puoðtus figû-
rëlëmis, ten pat aptinkama ritualiniø keraminiø ávairiausiø
formø indø. Autorës nuomone, daugelis moters kasdieni-
niø darbø buvo integrali religinës praktikos dalis. Ðventyk-
los labai ávairios: skirtos regeneracijos deivei, deivei paukð-
tei ir deivei gyvatei, nëðèioms vegetacijos deivëms. Toks
ðventyklø suskirstymas ávairioms dievybëms ne visada au-
torës pakankamai argumentuojamas ir kelia kai kuriø abe-
joniø. Kaip ir daugelis atskirø Senosios Europos archeolo-
giniø kultûrø tyrinëtojø, sunkiai sutikèiau, kad vyrai visai
nedalyvavo ðventyklose vykstanèiuose ritualuose ir geriau-
siu atveju pasitenkino tik dalyvavimu ðokiuose. Visai kitoká
vyrø vaidmená ðioje visuomenëje rodo jø laidojimo pamin-
klai, kuriø autorë èia neanalizuoja. Miniatiûriniai moliniai
ðventyklø modeliai � kita ádomi ir iðraiðkinga neolitinës Se-
nosios Europos kultûros paveldo dalis. Teritorijose tarp
Graikijos ir Ukrainos jø surasta daugiau nei ðimtas vienetø.
Be jokios abejonës, tai labai svarbi pagalbinë medþiaga
ðventyklø ritualams deðifruoti. Klausimà, kam buvo kuria-
mi ðie modeliai, autorë palieka atvirà, á já galbût atsakys
tyrinëtojai ateityje.

Penktas knygos skyrius skirtas ðven-
tø akmenø ir medþiø ceremonijø centrø
analizei. Èia autorë analizuoja ne savo
archeologiniø tyrinëjimø medþiagà, o
bando pateikti Vakarø Europoje � Angli-
joje, Skandinavijos ðalyse, Airijoje ir kai
kuriuose Centrinës Europos kraðtuose �
aptinkamus pilkapius, jø paskirtá. Marija
Gimbutienë bene bus pirmoji ir vieninte-
lë taip ryþtingai priskyrusi juos mirties ir
regeneracijos deivei. Ðiø didingø stati-
niø, pareikalavusiø milþiniðkø senøjø
bendruomeniø fiziniø jëgø ir laiko, inter-
pretavimas kaip susijusiø su mirties ir re-
generacijos deivës funkcijomis yra tik
viena ið jø prasmës aiðkinimo galimybiø,
ir autorë èia palieka labai daug erdvës
naujoms interpretacijoms, kurios, mûsø
manymu, galëtø áþvelgti gerokai kom-
pleksiðkesnæ ðiø paminklø paskirtá.

Pirmosios knygos dalies ðeðtas sky-
rius yra tarsi iðvadinis. Ðiame skyriuje au-
torë lyg reziumuoja, kad jau pradedant
paleolito laikotarpiu moteriðkø dievybiø
garbinimas, kurá suponavo visa matrili-
nijinë, motinos giminyste pagrásta siste-
ma, turi itin ryðkø tæstinumà neolito lai-

kotarpiu. Þinant, kad didþiojoje Ðiaurës ir Vidurio Europos
dalyje paleolito laikotarpiu egzistavo visø pirma medþio-
tojø bendruomenës, apie ypatingà moters vietà ðiose ben-
druomenëse ir tø bendruomeniø religinëje sistemoje kal-
bëti kiek per dràsu. Mums kur kas pagrástesni ir vaisin-
gesni atrodo Senosios Europos neolitiniø þemdirbiðkø kul-
tûrø religijø rekonstrukcijø bandymai, kurie ðioje knygoje
gana neblogai dokumentuoti archeologiniais ðaltiniais.

Pirmoji knygos dalis skirta prieðistoriniø laikø, daugiau-
sia neolito laikotarpio deiviø ir dievø religijos rekonstrukci-
joms, o antrojoje dalyje bandoma analizuoti konkreèias,
jau istoriðkai dokumentuotas kultûras ir etnosus, juose ið-
ryðkinant Senosios Europos kultûros reliktus, visø pirma
remiantis jau mitologijos ar tautosakos duomenimis. Ðioje
dalyje autorë analizuoja ir indoeuropietiðkø, ir neindoeuro-
pietiðkø Europos etnosø mitologijà. Tai daryti ji pradeda
nuo pietø Europos teritorijos, nuo savo kasinëjimø zonos
ir septintame knygos skyriuje pirmiausia analizuoja Egëjo
jûros regionà, vadinamà dar Kikladø kultûros vardu, kurio
pietinë riba yra Kretos sala. Ðá archipelago regionà autorë
laiko maþiausiai paliestà indoeuropietiðkø kultûrø invazijos
ir iðlaikiusá daugiausia Senajai Europai bûdingos religijos
ir visuomenës socialinës struktûros bruoþø. Deja, ðio regio-
no ankstyvosios metalø epochos tekstai (moksle ði kultûra
dar XX amþiaus pradþioje yra ágavusi Minoinës kultûros pa-
vadinimà) taip pat nëra deðifruoti, tik linijinio B raðto, de-
ðifruoto 1952 metais, tekstai siekia laikotarpá nuo 1400 m.
pr. Kr., kada Kretos ir didþiosios salyno dalies civilizacija

ið esmës jau nebeegzistavo. Gero-
kai daugiau apie ðià civilizacijà kal-
ba archeologiniai radiniai nei lente-
lëse uþfiksuoti inventoriai, kurie duo-
da labai maþai duomenø to meto re-
ligijai ir mitams atskleisti. Tai didingi
rûmø ir ðventyklø kompleksai (Kre-
toje, Santoryne); juos puoðianèios
freskos, gausi jø simbolika ðventyk-
los olose, kalnø virðûnëse, kulto in-
ventorius autorei leidþia daryti iðva-
dà, kad ðios kultûros ðaknys � neo-
litinëje Senosios Europos civilizaci-
joje, o gyvybës ir gamtos garbini-
mas, daugybë deiviø figûrëliø leidþia
teigti, kad Minoinës civilizacija tæsia
Senosios Europos kultûros deiviø
garbinimo tradicijas.

Sudëtingiau interpretuoti klasiki-
nës Graikijos religijà. Analizei pa-
lengvinti autorë iðskiria du kultûrinius
periodus � Mikënø ir klasikinës Grai-
kijos. Á Mikënø kultûrà ji þvelgia kaip
á dviejø kultûrø � Senosios Europos
ir indoeuropieèiø kultûros sàveikos
rezultatà, jø panteone vyrauja vyrið-
ki karo dievai, taèiau freskose, kera-
mikoje, þieduose ir antspauduose �



68

KNYGOS

dar ryðkios Minoinës kultûros tradicijos. Ði kultûra liudija,
kad deiviø garbinimas dar ryðkus ir bronzos amþiuje, kad
ðiame regione Senosios Europos tradicijos per Mikënø kul-
tûrà pasiekë klasikinës Graikijos kultûros laikus. Toliau au-
torë analizuoja gerai raðytiniuose ðaltiniuose uþfiksuotà
graikø mitologijà, kur graikø deivës jau tarnauja vyriðko-
sioms dievybëms. Raðytiniuose ðaltiniuose minimos grai-
kø deivës � Hekatë, Artemidë, Atënë, Demetra, Hera ir kt.
� savo iðtakomis siekia Senosios Europos kultûrà. Auto-
rës nuomone, net 2500 metø iki klasikinës Graikijos laikø
uþtrukæs jau indoeuropietiðkos kultûros dominavimas vi-
sai neuþgoþë Senosios Europos religijos gyvybingumo,
deivës surado gana reikðmingà vietà Olimpo dievø pante-
one, joms buvo statomos puikios ðventyklos.

Etruskø religijai skirtas knygos skyrius. Etruskai � se-
nosios Italijos gyventojai, apsupti indoeuropietiðkai kal-
banèiø tautø. Jø moterys aktyviai dalyvavo visuomeninia-
me gyvenime, buvo laidojamos puoðniuose kapuose, at-
spindinèiuose jø aukðtà statusà visuomenëje. Jø deivës
(ypaè Uni, Menerva), altoriai, skulptûros ir ðventovës, lai-
dojimo urnø dekoras � savo prigimtimi labai artimi Seno-
sios Europos kultûrai ir, greièiausiai, labai veikë indoeuro-
pietiðkos kilmës kaimynø kultûrà.

Vakarø Europoje iki ðiol egzistuoja keletas kultûriniø
saleliø, tæsianèiø ikiindoeuropietiðkø Europos tautø tradi-
cijas. Vienai ið jø � baskams � skirtas deðimtas knygos
skyrius. Neindoeuropietiðka kalba, socialinë visuomenës
struktûra ir religija leidþia manyti, kad jø kultûra tæsia se-
nas ikiindoeuropietiðkos vakarinës Europos dalies kultû-
rines tradicijas, kaip mano autorë, siekianèias dar neolito
laikus. Svarbiausia jø dievybë � Mari (daþnai vadinama
Andre Mari), daþniausiai pasirodanti paukðèio pavidalu.
Baskø religija tyrinëtojams gali tapti dar vienu tiltu, jun-
gianèiu senàsias Vakarø Europos kultûrines tradicijas su
ðiuolaikinës Europos kultûrinio paveldo ávairove. Beje, au-
torë atkreipia dëmesá á mûsø tyrinëtojams dar menkai þi-
nomas dvi baskø mitologines figûras � Mairi ir Maide, mo-
teriðkà ir vyriðkà dievybes, kurias baskai mano buvus dol-
menø, megalitø ir kromlechø statytojais. Kaip þinoma, ðie
statiniai toje Europos dalyje buvo statomi dar neolito lai-
kotarpiu, o tai kaip niekas kitas rodo ypaè gilias kai kuriø
baskø mitologiniø figûrø ðaknis.

Vienuoliktame knygos skyriuje aptariama daugelio
ðiuolaikinës Europos kultûrø formavimuisi taip pat labai
reikðminga keltø kultûra, susiformavusi dar þalvario am-
þiuje ir buvusi beveik visà Centrinæ ir Vakarø Europà (nuo
Britø salø iki Alpiø) jungianèiu dariniu, bendravusiu indo-
europieèiø kalba. Autorë teigia ankstyvuoju keltø kultûros
laikotarpiu moteris turëjus reliatyviai aukðtà statusà ir tai
aiðkina Senosios Europos kultûros átaka. Ilgiausiai keltø
kultûros, o kartu ir mitologijos reliktø iðliko Airijoje, kur dei-
vës Brigitos vardas buvo átrauktas á ankstyvøjø Airijos krikð-
èioniø sàraðà ðv. Brigitos vardu.

Dvyliktas ir tryliktas monografijos skyriai skirti ðiandie-
ninëms Europos tautø � germanø ir baltø � religijoms. Au-
torë mano, kad germanø mitologijoje indoeuropietiðki ir

Senosios Europos dievai suskirstyti á dvi grupes, tuo tar-
pu lietuviø ir latviø raðytiniai ðaltiniai ir tautosaka rodo, kad
Senosios Europos matristinës ir indoeuropietiðkos patris-
tinës dievybës tûkstantmeèiais gyvena vienos ðalia kitø,
maþai tarpusavyje sàveikaudamos. Laima, Þemyna, Ra-
gana, Austëja, Giltinë, Þvërûna, Medeina, autorës nuomo-
ne, yra svarbiausios Senosios Europos deiviø panteonà
reprezentuojanèios baltø dievybës. Taèiau reikëtø pabrëþti,
kad taip ryðkiai á indoeuropietiðkas vyriðkas ir Senosios
Europos moteriðkas dievybes suskirstytas baltiðkas die-
vø panteonas atrodo pernelyg dirbtinai suschematintas.
Sunkiai pavyktø árodyti, kad ið esmës medþiotojø ir þvejø
bendruomenës, Rytiniame Baltijos pajûryje reprezentavu-
sios senøjø europieèiø kultûrà, bûtø turëjusios toká mote-
riðkà deiviø panteonà, tuo tarpu indoeuropieèiai, prieð at-
keliaudami á pietrytiná Baltijos pajûrá netgi po asimiliacijos
su þemdirbiø kultûromis Pietø Europoje, atneðæ á mûsø
kraðtus ir daugelá þemdirbystës ágûdþiø, bûtø likæ su tokiu
ryðkiu patristiniu panteonu.

Perþvelgæ ðá mûsø þymiosios tautietës moksliná darbà
dar kartà pabandykime reziumuoti � kokià matome Marijà
Gimbutienæ jos paskutinëje knygoje?

Pirmiausia, tai kontraversiðka ir originali màstytoja, su-
gebanti sintetinti ir chronologiðkai, ir teritoriðkai sunkiai ap-
rëpiamà medþiagà. Ir ðioje knygoje ji iðlieka stipri savo hipo-
teziø deklaruotoja bei jø pagrindëja svariais argumentais.

Paskutinë jos studija, kaip ir visi kiti darbai, susilauks
daugybës jos hipoteziø ðalininkø palaikymo ir stipraus opo-
nentø pasiprieðinimo. Tai yra jos keliø tyrinëjimø deðimtme-
èiø kvintesencija, kurioje, kaip reta, puikiai susipina autorës
� archeologës, folkloro, mitologijos þinovës, senøjø istori-
niø tekstø ir ikonografijos analitikës � sugebëjimai, provo-
kuosiantys religijos istorikus ir archeologus dar ne kartà
ávertinti, naujais aspektais perþvelgti, ið naujo interpretuoti
turimà medþiagà. Taèiau kiekvienam, bandanèiam tai pada-
ryti, � aprëpti tokias tolimas, chronologiðkai ir teritoriðkai
plaèias epochas � reikës pripaþinti, kad Marijos Gimbutie-
nës bandymas ðià kartelæ pakëlë pakankamai aukðtai.

Adomas BUTRIMAS

Marija Gimbutas. The Living Goddesses / Edited and
supplemented by M. Robbins Dexter. � Berkeley, Los
Angeles, London: University of California Press, 1999.

BOOKS

In search for living goddesses

The book The Living Goddesses by Marija Gimbu-
tas, one of the most eminent Lithuanian archaeologists
of the 20th century is presented by the archaeologist
Adomas Butrimas. The book was published after pro-
fessor Marija Gimbutas� death. The purpose of the book
is an attempt of the authoress in getting a deeper in-
sight as far as the interaction between the cultures of
the Ancient Europe and that of the Indo�Europeanean
Europe regarding religious aspects is concerned.
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Nuo kultûrnamiø diskotekø
prie kaimo seklyèiø etnokultûros
Ignalinos rajono kultûros gairës

Juozas ÐORYS

ETNINËS VEIKLOS REALIJOS

Kokia etnokultûrinës veiklos padëtis provincijoje, rajo-
nø, seniûnijø lygmeny? Iðkëlus ðá klausimà, sostinës, re-
gionø centrø kultûros politikos formuotojai daþnai atsai-
niai arba bejëgiðkai nuleidþia rankas, nes dar nei bûtinø
prioritetiniø kultûros politikos nuostatø nesà, nei finansi-
niø svertø nenumatoma, nei kultûros subjektø interesø de-
rinimo sistema nesukurta. Lieka (geriausiu atveju) pasira-
ginimai neapleisti ðios srities, metodinë, leidybinë, paskai-
tinë pagalba, juolab kad, kaip sovietmeèiu, tiesiogiai kið-
tis ar administruoti nebeleidþia priimtieji savivaldos ástaty-
mai. (Beje, jie neretai pasitarnauja bandymams apskritai
beveik visà kultûros sritá mesti uþ borto, �bado dietos� te-
rapijai). Tad ið esmës vertybinë vietinës kultûros pasirin-
kimo atsakomybë gula ant savivaldybiø merø bei paskir-
tøjø kultûros vadovø peèiø.

Ne viename rajone tarsi ir deramai skiriama dëmesio
etninei kultûrai, taèiau þvalgytuviø �zondà� pirmiausia nu-
sprendëme nuleisti Ignalinos rajone. Nes jame, be ási-
menanèiø, savaip pamokanèiø reiðkiniø, kaip ir beveik
visur, esama ir diskutuotinø dalykø. Deja, tiek respubliki-
niu, tiek vietiniu lygiu neretai verdama savo sultyse, nors,
tarkim, geranoriðka etninës kultûros
bûklës analizë, atlikta drauge su pri-
skirtais Liaudies kultûros centro ku-
ratoriais (ar visa tam suburta brigada),
gal iðjudintø ið inercijos rajonø kultû-
rininkø nuolat kartojamus stereoti-
pus? O Ignalinos rajono etnokultûri-
në �geografija� gana áspûdinga: mies-
te veikia didþiausias dirbanèiø þmo-
niø skaièiumi tarp rajonø etnocentras,
dalá rajono teritorijos uþima gamtos ir
kultûros paveldo poþiûriu vertingas ir
valstybiðkai saugomas Aukðtaitijos
nacionalinis parkas, vietoj tipiniø kul-
tûros namø miesteliuose ir didesnë-
se gyvenvietëse ásteigta apie 20 kai-
mo seklyèiø, dirbanèiø pagal á vieti-
nes realijas orientuotas programas,
vienareikðmiðkai (nepaisant vietiniø
rinkimø sàlygotø �susikratymø�) etno-
kultûrai palanki rajono savivaldybës

tarybos ir mero Bronio Ropës pozicija, be to, rajonas pri-
klauso sàlygiðkai archajiðko ir ádomaus folkloro, papro-
èiø, liaudies buities, amatø, tautodailës regionui, tyrinë-
tojø suvokiamam ir ávardijamam kaip vientisas Ðvenèio-
niø�Ignalinos kraðtas, etninëmis þemëmis nusitæsiantis
ir uþ dabartinës Gudijos administraciniø ribø.

Apsisprendimo lûþis þymiai daugiau dëmesio ir lëðø
skirti etninei kultûrai Ignalinos rajone ávyko 1992 m. Pasak
kultûros skyriaus virðininkës Aldonos Jeleniauskienës, iki
tol daug diskutuota su tuometiniu rajono valdytoju, vëliau
meru Broniu Rope, kokià rinktis tolimesnæ kultûros vysty-
mo kryptá. �Supratome, kad visko aprëpti neámanoma. Su-
ðaukëm kultûros namø darbuotojø, bibliotekininkø, kultû-
rininkø susitikimà. Á já pasikvietëm ir visus rajono valdybos
narius. Aiðkinomës susidariusià situacijà, pateikiau pro-
centinius duomenis, kà kam skiriame, ir kartu su visais
priëmëme valdybos sprendimà � Ignalinos rajono priori-
tetine kultûros sritimi laikyti etninæ kultûrà. Antrasis spren-
dimo punktas aiðkino pirmàjá � leisti jaunimui savarankið-
kai organizuoti laisvalaiká, bûtent diskotekas. Ásipareigota
jiems lengvatinëmis sàlygomis leisti naudotis aparatûra,

Kalëdø vakaronë. Centre � Ignalinos rajono meras Bronis Ropë.
1999 m. Elenos Krapauskienës nuotr.
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nuomotis sales. Tada, manëm, daugiau dëmesio ir finan-
savimo tektø etninei kultûrai. Tokia taktika ið dalies pasi-
teisino, pavyzdþiui, Didþiasaly ásisteigë privati kavinë�dis-
koteka, kur patys savininkai budi, tvarkosi, organizuoja
jaunimo vakarus�.

Pakalbintas rajono meras Bronis Ropë sakë, kad kultû-
ros reikmëms iðleidþiama ne taip ir maþai � milijonas sep-
tyni ðimtai tûkst. Lt, tai sudaro 6,5 proc. rajono biudþeto.
�Kadangi esu Lietuvos savivaldybiø asociacijos preziden-
to pavaduotojas, be to, kaip Lietuvos atstovas lankausi Eu-
ropos Taryboje, jos ðalyse, matau tenykðtá rezervuotà po-
þiûrá á kultûrà. Turime draugø savivaldybiø lygiu Norvegijo-
je, Danijoje, Èekijoje, Lenkijoje � uþsienieèiai mano, kad
mes perdëtai vertiname kultûrà, nes jie paprastai tam ski-
ria tik 1�2 proc. biudþetiniø iðlaidø. Egzistavæs, ið dalies ir
tebeveikiantis kultûros modelis � savotiðkas sovietinis pa-
likimas. Kyla klausimas, kam laikyti kaime kultûros organi-
zatoriø? Ar kad jis vos ne per prievartà pasikviestø pakon-
certuoti kolektyvus, kad jiems valdþia pasiûtø rûbus, nu-
pirktø instrumentus ir jie kartais galëtø save palinksminti ir
kitiems pasirodyti? Uþ atlyginimà jis turi bûti subûræs tam
tikrà kolektyvø skaièiø, kurie daþnai esti gana nevienodo,
neretai þemo lygio. Uþsienyje pasiðokti, padainuoti, ávairiø
srièiø þmonëms pasisëdëti savivaldybëse ar seniûnijose
paprastai yra salës. Padainavo, paðoko, sutvarkë patalpas,
atidavë raktà ir iðëjo � niekam apie juos nereikëjo tupinëti.
Tokius judëjimus bûèiau linkæs ir pas mus palaikyti, pa-
remti, deja, mûsø þmonës prie to dar nepriaugæ.

Ar mums turi rûpëti, kà paliksim po savæs? Praëjo deðimt
nepriklausomybës metø � kà matom? Kas lieka tuðtëjan-
èiame kaime? Man, gimusiam ir augusiam ðiam kraðte (kai-
me palei Dûkðtà), 20 m. èia dirbanèiam, iðties atrodo, kad
jis mieliausias ir graþiausias. Ið vaikystës prisimenu, kaip
mûsø dar ðiaudais dengtoje pirkioje vienam kambary su-
sëda kaimo vyrai, parûko, papolitikuoja, kitam � moterys;
jos ir pagiedodavo, ir pasipasakodavo visokiø nutikimø ið
savo ar paþástamø patirties. Dabar tokio gyvenimo vis ma-
þiau ir maþiau. Vaikystëje mano kaime buvo 22 trobos, da-
bar likæ tik 4, dvi ið jø tuðèios, o kitose gyvena po du senu-
kus. Ið maþdaug tûkstanèio rajono kaimø daugiau nei ðim-
tas � be gyvybës þenklø... Po kokiø 30 metø gali likti vien
gyvenvietës. Kaip iðsaugoti tai, kas anksèiau buvo natûra-
lus gyvenimas, tikras bendravimas? Tada þmonës daina-
vo ir ðoko ne todël, kad kaþkoks organizatorius papraðë.
Þmonës dþiaugësi tuo, kuo gyveno � visi sustojæ uþtraukia
dainà, sulos atsigerdami. Kaip paremti kaimuose dar tebe-
gyvenanèius þmones � ta kryptimi norëjosi daugiau pasi-
spausti. Atrodo, jog po ilgø diskusijø beveik visi suprato,
kad etninë kultûra turi bûti þymiai labiau puoselëjama�.

Þinoma, reformø bandymai yra verti dëmesio, tik klau-
simas, ar tipinius kultûros namus pervadinus kaimo sekly-
èiom, norima linkme keisis þmoniø sàmonë ir poreikiai, nors
pats pavadinimas, be abejo, apibrëþia ir nurodo veiklos
pobûdá. Visos priemonës geros, jei duoda efektà � kaimà
uþvaldþiusià primityvià masinæ kultûrà, diskotekas norima
pakeisti vakaronëmis, natûraliais kaimo þmoniø susibûri-

mais, bendru kalendoriniø ðvenèiø ðventimu. Þinoma, jei
minëtosios seklyèios sugeba paþadinti bent koká kaimø,
gyvenvieèiø bendruomeniðkumo, kaimyniðkumo pojûtá...

Anot mero, 1992 m. prasidëjæs kaimo seklyèiø kûrimo
procesas ir sudarë prielaidas bendruomenëms visai neið-
siskaidyti. Kur yra daugiau aktyviø þmoniø, ten bendruo-
menës dar pakankamai gyvybingos. �Kai kurios kaimo sek-
lyèios visai neblogai pasistûmëjo, kultûros darbuotojai,
nors ir nebaigæ su etnine kultûra susijusiø mokslø, supra-
to, ko ið jø norima. Jie tiesiog teikia pagalbà tiems þmo-
nëms, kurie pageidauja daþniau susieiti, pasiðnekuèiuoti,
pasilinksminti. Tai dþiugina, nors yra ir tokiø, kurie tebei-
na lengviausiu keliu � atrakinau salæ, suleidau jaunimà,
paleidau muzikà, surinkau po lità ar du... Lyg tuo visa kul-
tûra ir pasibaigtø�.

Aiðku, áprastø stereotipø inercija yra didþiulë, nes gy-
venant kaime ir nesistengiant kelti kvalifikacijos kyla rimtø
sunkumø. Norëtøsi riedëti áprastomis vëþëmis: pasistum-
dai ðokiuose su �ákalusia� jaunuomene, surengi kolûkio
ataskaitinio susirinkimo tipo koncertà, ir niekas tau  gal-
vos kvarðinti neturëtø. Kaip reaguota á permainas?

A. Jeleniauskienë: �Iki tol vyko parengiamasis darbas,
karðti pokalbiai. Bûta daug ambicingø diskusijø, ginèø,
bandymø prieðintis. Juk reikëjo keisti paèià veiklos sam-
pratà. Seniau manyta, kad kultûros namai geriausiu atve-
ju � meno saviveikla. Kai vyko ðis pasikeitimas, su kai ku-
riais þmonëmis truputá ir apsibaræ buvom, ir nuomonës
nesutiko, ir á grupuotes kultûrininkai buvo pasidalijæ. Bûta
ir anoniminiø laiðkø, ir pareiðkimø... Taèiau per kanèias á
þvaigþdes... Tai gyvenimiðka, nes vienintelës nuomonës
laikai baigësi. Ið to laikmeèio supratau viena � su þmonë-
mis bûtina daug ir átikinamai kalbëtis. Juk gyvenimas ir
darbas kultûros srityje � nuolatinë diskusija�. Kokiø rasta
realiø bûdø padëèiai keisti? Ilgainiui suvokta, kad svar-
biausia iðjudinti þmones, kad iniciatyvos turëtø kilti ið pa-
èiø uþ kaimo seklyèias atsakingø þmoniø. Antai 2000 m.
jiems buvo pasiûlyta parengti veiklos programas, orien-
tuotas á kultûros paveldà, etninæ kultûrà. Jose, aiðku, iðli-
ko ir diskotekos, ir ðiaip laisvalaikio renginiai, ir privalomi
valstybës ðvenèiø minëjimai, bet jø dalis bendrame rajo-
no renginiø balanse sumaþëjo iki dviejø treèdaliø. Apie
ðiø programø aptarimà �Lietuvos aide� raðæs þurnalistas
Jonas Baltakis uþsiminë, kad jose vis dëlto pasigesta �gy-
ventojø interesø analizës, beveik nieko nekalbama apie
ryðius su þymiais kraðtieèiais, uþmirðtos kalbos tarmës,
kraðto kulinarinës tradicijos�. Kaip tai vertina programø ren-
gimo iniciatorë A. Jeleniauskienë?

�Prieð jas priimant buvo atliktas didþiulis aiðkinimo dar-
bas. Þmonës suprato, kad be suderinimo, spontaniðkai
negalës daryti to, kas ðaus á galvà � teks apgalvoti, atlikti
iðankstinius pasiruoðimus pagal sau artimas kryptis. Pro-
gramas aptarëme visi kartu susirinkæ. Þmonës ið kaimo
seklyèiø pasakojo, kà per metus darys.

Siekëme, kad kiekviena programos etnokultûrinë da-
lis bûtø paremta bendruomenës interesø ir poreikiø su-
pratimu. Pageidavome, kad su siûlomomis programomis
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bûtø susipaþinæs ir joms pritartø ne tik seniû-
nas, bet ir aktyvesni þmonës. Kai kurie iðties
jautësi dràsiai, nes savo planus aptarë mies-
telio ar gyvenvietës sueigoje, pasikalbëjo su
þmonëmis. Þinoma, viskà lemia kadrai � tik
kai kurie darbuotojai savo vizijas ástengia pa-
teikti kolegø �teismui�. Mano tikslas � ðiø pro-
cesø vadyba, þmoniø sàmonës kaita. Antra
vertus, nieko nesinori nuleisti �ið virðaus� �
tegu þmonës patys siûlo savo projektus, tai,
kas jiems brangu, tikra. Tikslas � þmoniø sa-
viraiðka, bendravimas, nors reikia pripaþinti,
kad kaime, ypaè tarp jaunimo, etninë kultûra
nepopuliari, �neprestiþiðka�.

Akivaizdu, kad tiek rajono mero, tiek kul-
tûros skyriaus virðininkës pastangos suteikti
prioritetà etninei kultûrai nemenkos. Kokiose
kaimo seklyèiose dygsta tvirtesni etninës sa-
vimonës daigai?

Kazitiðkio ir Ceikiniø kaimo seklyèios vai-
singai bendradarbiauja su vietiniais kunigais,
mokykla. Tvereèius ir Linkmenys etninës kul-
tûros renginius organizuoja ne vien seniûni-
jos centruose, bet ir kituose kaimuose. Lin-
kmenø seklyèios vedëja Marija Alesionkienë
tam tikrà laikà praleidþia kaimuose � siste-
mingai renka liaudies dainas, pasakojimus,
ðmaikðtavimus, tarmiðkus þodþius ir posa-
kius, surinkta medþiaga panaudojama rengi-
niuose, ðventëse. Ið jø minëtinos Kalëdos,
Naujieji metai, Velykos, Joninës, Uþgavënës.
Priimtiniausia ðvenèiø forma � vakaronës (vie-
na ið ádomesniø ir problemiðkesniø � þemdir-
biø verslininkø). Ðios seklyèios vadovë kai-
mieèiø mylima, nes daþnai juos aplanko, ne-
formaliai bendrauja. Anot A. Jeleniauskienës,
priimta manyti, kad Didþiasaly tik �zombiai�
griuvinëdami vaikðto, taèiau tas kraðtas þy-
mus gerais kaimø muzikantais, audëjomis, jo
kapinëse palaidota garsi dainø karalienë Kris-
tina Skrebutënienë. Tradicijas tæsia mokytojø, mokiniø, kul-
tûros darbuotojø folkloro ansamblis, susijungæs su auten-
tiðka kaimo muzikantø grupe (vadovës Aldona Misiûnie-
në, Valentina Ðpakova). Beje, pastaroji mokykloje turi bui-
ties reikmenø, knygneðystës dokumentø muziejëlá, jos dë-
ka atrasta savamokslë, ant kartono lakðtø tapanti tauto-
dailininkë Ona Pivoriûnienë.

Pateiksime liudijimø, kaip realiai dirbama. Danutë Kli-
maitë (Kazitiðkis): �Uþgavënes pradedam nuo mokyklos
(padeda tikra etninës kultûros entuziastë mokytoja Alma
Puiðienë). Vaikai pasidaro visokiø kaukiø � ten ir velniu-
kai, ir raganos... Su jais kartu po linksmø ðëliojimø degi-
nam Moræ. Lauþà mes � kaimo seklyèia � sukraunam. Prieð
tai persirengæ vaikðtom po Kazitiðká, aplankom þmones.
Vëliau arkliais po kaimà su muzikantais vaþinëjam. Jauni-
mas padeda, bet kaukiø nesidaro... Vakarop þmonës su-

sirenka á seklyèià � ten ið pradþiø bûna liaudiðka ðventë,
paskui � diskoteka, nes kaimo liaudþiai visko po truputá
reikia. Beje, jei ko neþinom, kaip seniau kaime bûdavo,
nueinam pas Lizavetà Ðeduikienæ � papasakoja. Ji savo
pasakojimus áraðinëja á juostelæ, þada mums duoti áraðà
apie vestuviø paproèius�.

Marija Alesionkienë (Linkmenys): �Per Sekmines Gi-
nuèiuos sueina kaimas, kartu aplanko rugius. Pats kai-
mas daro, að tik kaip sveèias dalyvauju, mano indëlio ten
labai maþai. Vëliau sueina Ginuèiuos prie malûno, daini-
ninkës pagieda, muzikantai pagroja. Ten pats smuikus da-
ro ir groja geras muzikantas Kazys Ðuminas. Visad ma-
niau, jei þmonës patys ðventæ daro, nëra ko jiems nurodi-
nëti. Tegu klysta, bet patys padaro. Pas mus padaugëjo
vakaroniø. Tà madà á Linkmenis atveþiau ið Antalksnës,
kur anksèiau dirbau. Vakarones darom ir per valstybës

Uþgavënës Ignalinoje. 1997 m.

Sekminës Meironyse. 1995 m.
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ðventes  � prie stalo þmonës geriau iðsiðneka, padai-
nuoja, pabûna�.

Pasak A. Jeleniauskienës, vienas ið ryðkiausiø ben-
druomeniniø renginiø � apþiûra konkursas �Sveikas,
kaimynëli�. Tai tiesiog vienø seniûnijø kuo didesnio bû-
rio þmoniø lankymasis kitose seniûnijose. Nuostatai pa-
prasti � kad kuo natûraliau atsispindëtø kaimynø lan-
kymo paproèiai. Paprasto bendravimo metu iðryðkëjo
nemaþa liaudies talentø, buvo �iðtrauktos� á dienos ðvie-
sà kai kurios puikiai giedanèios bobutës, diedukai su
skripkelëmis, armonikomis. Seniûnijose tai didelis ávy-

kis � kiek judëjimo, paieðkø, kalbø kalbeliø,
ðurmulio... Paprasti þmonës buvo átraukti, to-
dël nereikëjo specialiai rengti koncertinës pro-
gramos, lipti ant scenos. Daþniausiai ðios su-
eigos vyksta lauke, be didesniø formalumø,
pagal geguþiniø �dësnius�. Todël, kaip vieti-
niai sako, ten bûna linksma ir ramu.

Iðliekamàjà vertæ turës garsajuostës ir kom-
paktinës plokðtelës apie Ignalinos kraðtà. Jø
iðleidimo projektai  parengti pagal programi-
ná finansavimà, áraðai atliekami vietos garso
studijoje. Iðleistos dvi kasetës pavadinimu �Ig-
nalina � daina�. Jose gausu liaudiðko muzi-
kavimo �perliukø�, pavyzdþiui, savo sukurtà
Gilioro polkà smuikeliu ágrojo tvereèënas Gi-
lioras Birdikðlis, kazitiðkënai tëvas ir sûnus Ka-

niðauskai, Ginuèiø muzikantai atliko savo sukurtas polkas. Ðiø
metø Kovo 11-àjà Ignalinos baþnyèioje buvo pristatyta ðerme-
niniø giesmiø kasetë �Keleiviai mes esame�, kurià parengë 6
giedotojø grupës ið Kazitiðkio, Linkmenø, Mielagënø, Grika-
pelës, Ðiûlënø ir Ignalinos. Ðioje srityje jau nemaþa metø dirba
Estrados studijos vadovas Algimantas Jeleniauskas.

Jau septynerius metus gyvuojantis Ignalinos etninës kul-
tûros centras dirba iðkart keliomis kryptimis � folkloras ir pa-
proèiai, tautodailë, klojimo teatras, paminklotvarka. Pasak B.
Ropës, �kai steigëm etnocentrà, ið jo tikëjomës kiek daugiau,
nei jo darbuotojai pajëgë padaryti, taèiau jo veikla nesam ir
nusivylæ. Etnocentras daugiau veikia miesto ribose, bet ka-
dangi ir jis, ir visos kaimo seklyèios yra pavaldþios kultûros
skyriui, tai darbo barai natûraliai suderinami. Rajone neturi-
me kraðto muziejaus, todël etnocentras atlieka ir jo funkcijas
� kaupia ir eksponuoja istorinæ ir kultûrinæ vertæ turinèias ma-
terialias vertybes, renka informacijà, be to, veikia galerija ir
liaudiðkø dirbiniø parduotuvëlë�. Anot A. Jeleniauskienës, �et-
nocentras � metodinis rajono etnokultûrinës veiklos þidinys.
Jo tikslas � ne tik populiarinti kalendorines bei kitokias ðven-
tes, bet ir rengti etninës kultûros medþiagos rinkimo ekspedi-
cijas, sisteminti, apibendrinti kraðto istorijà, kaupti archyvus
bei skleisti tai, kà turime. Aiðku, ir padëti kaimo seklyèioms
burti þmones, neabejingus etninei kultûrai. Funkcijø ið tikro
nemaþai, darbo daug�.

Etninës veiklos centro direktorë Lina Bukauskienë mano,
kad �rajono valdþios poþiûrio palankumu visoje Lietuvoje tu-
rime, ko gero, iðskirtines sàlygas savo veiklai. Aiðku, lëðø vis
tiek trûksta, todël stengiamës patys uþsidirbti. Antra vertus,
dar niekad mums nebuvo atsakyta, jei praðom paramos rim-
to sumanymo programiniam finansavimui. Suburtas nema-
þas specialistø bûrys � mûsø pagrindinis kapitalas. Ne tik eta-
tiniø, bet ir prijauèianèiø ðiai srièiai þmoniø kaimuose, mies-
teliuose. Jais remiantis galima daug nuveikti, taèiau vis tiek
bûtinas begalinis pasiaukojimas darbui, darbo valandø ne-
skaièiavimas. Prieðokiais nieko nepadarysi, tarkim, kiek su-
rinksi medþiagos, jei tam skirsi tik kokià savaitæ per metus?
Jei dirbi nuosekliai, pamaþu pleèiasi bendradarbiaujanèiø
þmoniø, lankytojø ratas. Matom perspektyvà, nes pas mus
ateina ir nemaþai moksleiviø.

Sekminës Meironyse. 1995 m.

Sekminës Meironyse. Karvës ið kaimo perplukdomos
ganiavai á eþero salà. 1995 m.
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Antra vertus, Ignalinos kraðtas labai specifinis. Netgi kar-
tais braunasi eretiðka mintis, kad Lietuvos èia niekada nëra
buvæ � kai pavaþinëji po kaimus, matai, kokios sujauktos,
sumaiðytos giminiø ðaknys, tiesa, tuo ypaè ryðkiai pasiþy-
mi Ignalinos miestas. Todël ne visada pasiteisina bandy-
mai kaimo seklyèiose etninæ kultûrà uþtraukti ant masinës
kultûros kurpaliaus. Tai labiau tylus darbas su sunkiai atsi-
verianèiom þmoniø sielom. Jauni þmonës kartais tiesiai pa-
sako � neláskit, mums etninë kultûra visai neádomi, duokit
popso. Kol þmonës nepradës kitaip màstyti, tol jokie per-
vadinimai kaimo seklyèiomis reikalo esmës nepakeis... Lû-
þis ávyktø, jei ið esmës keistøsi visa ðalies kultûros politika�.

Panaðiai situacijà vertina ir Etninës veiklos centro etno-
grafë Sigutë Mudinienë (ji, beje, vienintelë diplomuota et-
nokultûros specialistë rajone � baigusi Rokiðkio kultûros
mokyklà). �Þmones reikia ið lëto rengti veiklos krypties po-
kyèiams, bandyti kiek apmokyti, perkvalifikuoti, sprendi-
mais neperversi � vilkas vis tiek  á miðkà þiûri. Ir su kaimo
þmonëmis panaðiai � tada su jais gali neblogus renginius
rengti, jei jie panaðias vertybes yra iðlaikæ savyje. Beje,
mums ne taip lengva iðvaþiuoti á kaimus rinkti medþiagos �
renginys veja renginá, o atmestinai nepadarysi. Seniûnijø
medþiagà turëtø susirinkti ten dirbantys þmonës, þinoma,
jei bent dauguma turëtø pakankamà nuovokà. Nepiginu �
kaime dirbantiems irgi tenka nemaþas krûvis: renginiai,
ðventës (ir oficialios valstybinës), vakaronës, ðokiai, patiems
reikia rûpintis aparatûra, apsauga, ðvara... Tad nuosekliai
etninei krypèiai ne kas ir telieka. Pati geriausiai esu apvaikð-
èiojusi Ceikiniø apylinkes � savo gimtinæ. Dabar jau to ne-
gausi, kà galima buvo aptikti prieð 7�5 metus. Dainos, pa-
proèiai nyksta � jei kà ádomesnio nugirstam, paèios lekiam
uþraðyti. Realybë tokia, kad be mûsø niekas nenuvaþiuos,
nesurinks... Tiesa, moksleiviai, paskatinti Moksleiviø namø
konkurso, surinko viso rajono vietovardþius.

Kaimai, jø bendruomenës kuo toliau, tuo labiau nyks-
ta. Ið man þinomø kaimø gal tik Petravas (popieriuose �
Petriðkiai) yra iðlaikæs archajiðkesnæ bendruomeninæ tvar-
kà. Pakalbinusi likusius aðtuoniasdeðimtmeèius bandysiu
tai apraðyti.

Beje, mano gimtøjø vietø � Juodiðkës, Bartkuðkës kai-
mø þmonës Kupoliaus (per Sekmines) eidavo ðvæsti visi
kartu ant kalno. Bûdavo suneðtinës vaiðës. Þinoma, kaþ-
ko ypatingo ten nebebuvo � dainos, lauþas, vakaronë. Da-
bar ir to nebedaro � suseno þmonës, paprasèiausiai ne-
bepaeina, neuþlipa... Seniau Kupoliaus ðvæst nieko nerei-
këdavo stumt�.

Manyèiau, galima daryti iðvadà, jog Ignalinos rajone
pagal turimas kuklias specialistø pajëgas metodiðkai, sis-
temiðkai ir kryptingai dirbama, kad palaipsniui keistøsi vie-
tinës kultûros orientacijos. Trumpai sakant, prioritetiðkai
nuo masinës kultûros, diskotekø krypstama prie gyvo, kai-
myniðko bendravimo skatinimo, per amþius patikrintø tau-
tos vertybiø, etninës kultûros prestiþo këlimo.

Problemos irgi akivaizdþios: nors nuostatos gerai ap-
màstytos ir nuosekliai diegiamos, taèiau etninës atminties
spragø vien administraciðkai neuþpildysi, o daugelio dar-

buotojø pasirengimo lygis menkas. Dël folkloro specialistø
stygiaus maþa geresniø folkloro ansambliø, o respubliki-
nio lygmens, regis, jø në neturima, nors geografinë�kultû-
rinë gyvenamoji vieta tai leistø. Visgi � kas realaus daro-
ma, kad þinovø padaugëtø? Antra vertus, kaip sakë A. Je-
leniauskienë, �ðventës, prasmingas laisvalaikis gerai, bet
kas po to lieka? Atsiminimai, nuotraukos; gerai, jei nebûna
incidentø�. Ar metodiðkai rimtai pasirengiama tokiems ren-
giniams kaime? Ko gero, retorinis klausimas, nes þmoniø
atsiminimai, paproèiø apraðai menkai tepanaudojami, o tai
bûtina netgi kaupimo tikslais kaip ádirbis bûsimiems gali-
miems geresniems suëjimams. O jei grieþtai keltume rei-
kalavimà ðventes rengti pagal specifinius savo apylinkës
ar bent rajono paproèius ir tradicijas? Pamatytume, kad
empirinës medþiagos, apraðø menkai tesama � tik etno-
centre; tiesa, to dar aptiksi ant lieþuvio galo � gyvame þmo-
niø bendravime, taèiau kas ið to, jei briedis iðdidþiai turse-
na puðø jaunuolynuose, o medþiagos þvirblis á kaimo sek-
lytininkø rankas nepatenka. O jei medþiagà norëtume pub-
likuoti, rengti rinkinukus, dokumentuoti atskirø vietoviø sa-
vitumà? Tada, jau uþgriebus autentikos, matyt, per Joni-
nes, kaip pasakojo kazitiðkënë Danutë Klimaitë, ið eþero
neatplauktø Neptûnas, uþtektø ir savø vertybiø (vien kokiø
sakmiø, pasakø personaþø esama!). Deja, regis, ir apgal-
votos, plaèios medþiagos fiksavimo programos nesama �
kà gali padaryti su dviem etnocentre turimais diktofonais?
Aiðku, galima nujausti atsakymà á L. Bukauskienës kontr-
klausimà: �Ar þinot, kiek kaimo kultûros darbuotojø yra pa-
reiðkæ norà naudotis diktofonu?..� Þinoma, juo dirbti tektø
pasimokyti, taip pat reikëtø apsirûpinti anketomis, klausi-
mynais. Aiðku, darbo padaugëtø, tad tektø atsisakyti kai
kuriø menkaverèiø uþsiëmimø. (Tiesa, jau po mûsø susiti-
kimø gavome þinià, kad rajone þadama surengti etninës
veiklos darbø apþiûrà, kuria bus siekiama ávertinti, kas jau
surinkta, turima ir kur toliau kreipti pastangas. Rajono val-
dybos sprendimà ðiuo klausimu pasiraðë naujai kadenci-
jai perrinktas meras B. Ropë). Visi norime, kad apgalvotai
besitvarkanèiame Ignalinos rajone etninës kultûros raiðka
ágytø daugiau iðliekamosios vertës.

Nuotraukos ið Ignalinos etninës
kultûros centro archyvo

From the discotheques in the houses
for culture to the ethnic culture
in country parlours
Upon the quides for cultural life
in the district of Ignalina

In Juozas Ðorys� review the attention is drawn to the
priorities regarding the  present-day cultural situation in
Ignalina district. On the basis of the presented consid-
erations made by the municipality�s head, the chief of
the department for culture, director of the Ethnic Culture
Centre and other cultural workers the arguments for at-
taching the priorities to the values of ethnic culture (not
mass culture) are presented in the article.
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Etninë kultûra mokykloje
Eglë VINDAÐIENË

Kuo, kaip senoji lietuviø kultûra gyva mûsø gyvenime � ðei-
moje, mokykloje? Kaip jos mokytis paèiam ir mokyti kitus? Tai
klausimai, kuriuos nuo 1996 metø uþduodu ne tik sau, bet ir
kitiems mokytojams visoje Lietuvoje ávairiø seminarø, konferen-
cijø ar trumpø susitikimø metu. Pateiksiu pedagogø minèiø ið
keliø seminarø Vilniuje ir Kaune.

Kaip reiðkiasi etninë kultûra Jûsø gyvenime?
Ðeimoje, mokykloje?

Maþai etninës kultûros mûsø gyvenime. Á jà reikia ásigyventi
paèiam. Ðiandien etninë kultûra susijusi tik su kalendorinëmis
ðventëmis. Mes ir patys nemokame jø ðvæsti. Skaitome, gilina-
mës, mokomës. Tai bandome daryti kartu su vaikais.

Maþai etninës kultûros mano asmeniniame gyvenime. Tik
tiek, kiek susijæ su pamokomis mokykloje. Visa kita að vadinu
iðkreipta etninës kultûros forma. Etnokultûra turëtø tapti gyve-
nimo bûdu.

Mes dar galime rasti etninës kultûros pasireiðkimo pavyz-
dþiø. Ðtai � vaiko gimimas. Mamos ir moèiutës paruoðia kûdi-
kiui rûbelius, iðsiuvinëja ornamentais, mezga. Vëliau � dainuo-
ja. Yra þmoniø, kurie pagal paproèius ðvenèia, mëgsta dainuo-
ti, spëja orus, buria... Didþiuokimës.

Tautinë mokykla � kas tai?

Su nostalgija prisimenu laikus, kai mokykloje buvo etno-
grafinis ansamblis. Po Atgimimo ið pradþiø viskas buvo nauja,
ádomu, neþinoma, netikëta. Vaikai ir mokytojai noriai visur daly-
vaudavo. Kas � ðiuo metu?.. Turbût ten buvo netikra, mada ar-
ba prievarta...

Reiktø galvoti apie tautinius dalykus ne kaip apie praeitá,
bet susieti su dabartimi. Iðsaugoti mûsø praeities kultûrà pa-
saulio kontekste. �Uþdaro dvarelio� nenoriu.

�Tautinë� � tas þodis nelabai patinka. Kà jis reiðkia? Ar ta
mokykla susijusi su tautiniais paproèiais? Daþniausiai visa tai
atrodo kaip kultas. Perlenkiama lazda.

Ar suvokiame ið esmës, kas yra tautinë mokykla?
Kà mes darome? Vaikus prievartaujame � jie laiko egzami-

nus pagal skandinaviðkà, prancûziðkà variantà. Ieðkokime sa-
vo unikalumo, savo veido.

Tautinë mokykla � tai mokyklos gyvenimo bûdas. Viskas èia
gerai paþástama, giliai suprasta ir perteikta. Visi mokomieji daly-
kai persmelkti savos kultûros ir vienas su kitu glaudþiai susijæ.

Mes turime atsigræþti á esmæ. Ne planelis pamokai ar bûre-
liui svarbiausia, ne direktoriaus nurodymai puoðtis �tautiðkai�,
ne lininiai rankðluosèiai ir ðiaudiniai sodai koridoriuose, ne mo-
kytojos gintariniai karoliai...

Þinoma, reikia liaudies dainø, ðokiø, rateliø, tautosakos,
paproèiø ar net buities árankiø, taèiau visa tai turi bûti pateikta
áprasmintai, laiku ir vietoje. Jei kabiname verpstæ ant sienos,
akivaizdu � nesuvokiame jos paskirties. Galima panaudoti sim-
bolá ar ornamentà (þenklà), bet ne paèià verpstæ. Tai suvokti
reikia visuose lygiuose ir naudoti daiktus, rûbus, kalbà, folklo-
rà, paproèius, pasitelkti apeigas � pagal paskirtá. Ne tiek svar-
bu graþiai atrodyti, liaudiðkai dainuoti, ðokti, gaminti lietuvið-
kus patiekalus, kiek tautiðkai màstyti, kalbëti, elgtis, �lietuvið-
kà� jausmà turëti ðirdyje, Tëvynës meilës mokyti ne ið knygø,
o gyvenimu.

Ne tik aiðkinti kaip buvo, bet praturtinti senove dabartiná gy-
venimà.

Nesakyti �  buvome, bet stengtis bûti ðiuo metu.

Tëvai, mokytojai, kiti suaugusieji yra atsakingi uþ etninës
kultûros perteikimà vaikams. Taèiau daþnai jie netinkamai pasi-
rengæ. Bûtina suvokti savos kultûros esminius dalykus ir pasi-
ruoðti juos tinkamai perteikti. Kitaip neiðvengsime kièo ir pavir-
ðutiniðkumo.

Neperlenkti lazdos.
Tautinë mokykla � þmogaus dvasia, saviraiðka...

Koks, mano akimis, etnokultûrinis
gyvenimas mokykloje?

Mokyklose daþniausiai apsiribojama tradicinëmis kalendo-
rinëmis ðventëmis. Maþiau þinomos ðventës entuziastø ðven-
èiamos siaurame ratelyje. Taip yra todël, kad mokytojai nemo-
ka jø ðvæsti, maþai jomis domisi.

Organizuojami renginiai: Kalëdos, Uþgavënës, Velykos, Der-
liaus ðventës, vakaronës; lankomi etnografiniai muziejai, paro-
dos, leidþiami stendai, rengiamos diskusijos, seminarai, konfe-
rencijos, skaitomi praneðimai. Vyksta kasmetiniai liaudies dai-
nø konkursai.

Mokyklose (ne visose) yra etninës kultûros ir vaikø folklo-
ro bûreliø, tautiniø ðokiø kolektyvø, muzikos ir dailës ugdymo
klasiø.

(1999 10 19. Seminaras pradiniø klasiø
mokytojams �Vientisas ugdymas pradþios mokykloje�

Kauno mokytojø ðvietimo ir kultûros centre.)

Pradinëje kaimo mokykloje etnokultûrinë veikla gyva. Tai
prasminga ir jokiø sunkumø nesukelia. Vaikai ðvenèiø labai lau-
kia. Stengiamës nenukrypti nuo tikrumo, suburiame ir tëvus.
Skaitome P. Dundulienës bei kitø autoriø straipsnius.

Valkininkuose veikia vaikø globos namø �Spengla� etninës
kultûros propagavimo centras. Yra etnografinis mokytojø ir mo-
kiniø ansamblis.

Kai kuriose Vilniaus kraðto mokyklose veiklûs tautiniai an-



75

ETNINËS VEIKLOS REALIJOS

sambliai, skaitomos paskaitos lietuviø, rusø, lenkø kalbomis,
rengiami vakarai, susitikimai, parodos, diskusijos, varþybos.

(1999 11 05. Seminaras pradiniø klasiø
mokytojams �Ugdymo turinio integravimas�

Lietuvos pedagogø profesinës raidos centre.)

Ðventë mokykloje: ðventas laikas ar pramoga?

Mûsø mokykloje � tai ðventas laikas ir pramoga. Vaikai no-
riai gamina kaukes, persirengia. Taip gauna þiniø apie savo pra-
eitá ir ðaknis.

Tai priklauso nuo ðventës pobûdþio.

Kol kas daugiau pramoga. Bet visai nepavykusiø ðvenèiø
mokykloje nebuvo.

(1999 11 05, Vilnius)

Tokià pramogà sunku suorganizuoti, nes mokykla yra labai
didelë.

Ðventës renginys turëtø atitikti vaikø amþiø, mikroklimatà.
Dalyvauti turëtø tik tie, kuriems ádomu.

Bûna pavykusiø ir nepavykusiø ðvenèiø. Labiausiai pavyksta,
kai dirbi su savo klase. Daþniau nepavyksta, kai renginys masi-
nis, nëra vienijanèio prado.

Turëtø bûti ðventas laikas, bet yra pramoga. Daug kièo, no-
ro �uþsidëti paukðèiukà�.

Didesnis poveikis, kai vaikai ðventëje patys dalyvauja, o ne
bûna tik þiûrovai.

(1999 10 19, Kaunas)

Etninës kultûros vieta visuomenëje.
Kaip pasitelkti  tëvus?

Bûtina skirti kuo daugiau dëmesio etninei kultûrai. Tai gali-
ma ágyvendinti pasitelkiant tëvus, senelius ar net kaimynus. Mo-
kykloje kuo daugiau kalbëti apie tai.

Tëvai mokyklos veikloj beveik nedalyvauja. Jie apsilanko
tik per susirinkimus, negausiai. Ðventës su tëvais organizuoja-
mos tik pavienëse klasëse.

Jeigu mokykloje vyksta etninës kultûros renginiai, dalyvau-
jantys juose vaikai pakvieèia ir tëvelius. Tëvams reikia skirti kon-
kretaus darbo, tai juos sudomina. Tokiu bûdu didëja etninës
kultûros vaidmuo ir visuomenëje.

Tëvus kviesti kartu ruoðti vakarones, viktorinas, dalyvauti
ekskursijose, rinkti ávairià kraðtotyrinæ medþiagà, gaminti mo-
kymo priemones, mokyti dainuoti.

Rengti paskaitas, atviras pamokas tëvams, leisti patiems
paruoðti ir pravesti integruotas pamokas pasirinkta tema.

(1999 10 19, Kaunas)

Su visuomene sudëtinga. Vyrauja abejingumas, bet tëvai
ateina. Su globos namø ugdytiniø tëvais ryðio beveik nëra. Reik-
tø siekti, kad renginiuose dalyvautø mokiniø tëvai, seneliai. Ðiuo
metu tëvai yra tik renginiø rëmëjai arba stebëtojai.

Kartais bandome sureikðminti  vienà etninës kultûros sritá ir
sumenkinti kità.

(1999 11 05, Vilnius)

Kokios ðaknys maitins ateinanèio tûkstantmeèio þmogø?
Ið kokios sëklos kalsis rytdienos daigas?

Að ir toliau dirbsiu etninës kultûros srityje, kas pavyks � pa-
matysime.

Tai priklauso nuo to, kokioje terpëje jos brandinamos. Ne visi
pedagogai, tëvai ar kiti asmenys teigiamai veikia mûsø jaunimà.

Didþiausià átakà turi ðeima. Mokykloje galima tik ðiek tiek
palenkti norima linkme. Paproèiai, tradicijos gyvos tik perduo-
damos ið kartos á kartà.

Etninë kultûra, kaip mokomasis dalykas, turëtø bûti dësto-
mas kiekvienoje pradþios mokyklos klasëje.

Aplinkui smurtas, ðaudymai, robotai. Todël norisi, kad mo-
kytojai kuo daugiau dëmesio skirtø dvasiniam penui ir groþiui.

Ðaknys � ið mûsø tautos praeities, liaudies iðminties ir do-
roviniø normø. Daigai kalasi ið visø sëklø. Kad ji bûtø geresnë,
reikia pasitelkti daugiau gërio, ateinanèio per tautos tradicijas,
ðventes ir iðmintá.

(1999 10 19, Kaunas)

Ateities þmogø maitins tai, kà gero sugebësime mes per-
teikti dabar.

Tai priklausys nuo to, kaip mokyklos bus finansuojamos (þi-
niø alkiui numalðinti, instrumentams ásigyti, mokëti uþ papildo-
mà ugdymà...), nuo mokytojø gerø norø, gebëjimø. Rytdienos
daigas bus toks, kokie mes esame ðiandien.

Svajojame, kad ateities þmogus bus sàþiningas, stiprus,
laisvas, atsakingas, protingas, iðsilavinæs, geras, doras. Gal
taip ir bus.

Rytdienos daigas iðaugs ið sëklos, kurià pasësime ðiandien.
Kaip Dievas duos.

(1999 11 05, Vilnius)

Iðvados:

Gyventi vidumi. Etninë kultûra � ne lininë staltiesë, ne iðori-
niai dalykai, o gyvenimo bûdas. Ið savæs � per ðeimà, per ðven-
tes. Taèiau ðvæsti ne senoviðkai, o nûdieniðkai.

Etninë kultûra neatsiejama nuo mokyklos. Èia ðvenèiamos
ávairios ðventës ir rengiamos pramogos. Á visa tai galëtø bûti
prasmingiau, atsakingiau þiûrima. Reikëtø siekti etninës kultû-
ros gilesnio suvokimo ir iðraiðkos. To mokyti ne tik mokytojus,
vaikus, bet  ir jø tëvus. Kai visa bendruomenë susitelks, tuomet
ir ðventë taps ðventa. Rytdienos daigas sëjamas ðiandien, tad
pasëtà sëklà reikia nuolat atidþiai priþiûrëti ir puoselëti. Tos sëk-
los gyvybingumas priklauso nuo mûsø paèiø!

Tëvynës meilës ið vadovëliø neiðmoksime. Gamtos, sëdë-
dami klasëje, nepajusime. Dainos ið diskeliø neiðgirsime. Gamtà
reikia iðgyventi gamtoje. O daina jaudins mûsø sielà nepaly-
ginti labiau, jei patys dainuosime � ir ið ðirdies, ir drauge.

Tautiðkumo nereikia brukti, reikia leisti jam laisvai reikðtis
mokykloje ir uþ jos ribø.

Didelë suaugusiøjø atsakomybë: ne bet kaip perteikti dva-
sines, kultûrines vertybes.

Lietuvoje turi bûti tiesiog mokykla, kur visi, ir mokiniai, ir
mokytojai, ir tëvai jaustøsi lietuviais.

Ethnic culture at school

Eglë VINDAÐIENË

Ethnic culture can not be detached from school. A drive
for a deeper perception and expression of the ethnic culture
is necessary. Ethnic culture is not a bulk of items or exhibits
displayed in museums, it is a way of life, not the one to be
learned from text books.
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Margutá marginu vaðku
Patarimai dar neágudusiems

Velykoms marginami marguèiai � gamtos pabudimo,
derlingumo simbolis. Marguèiai buvo dovanojami, auko-
jami ir naudojami sëjos, ganiavos pradþios apeigose bei
ðventëse. Mûsø senoliai velykinius marguèius daþë tik au-
galiniais daþais. Tradicinës spalvos � raudona, juodai ru-
da, seniau turëjusios simbolinæ bei maginæ paskirtá. Vë-
liau, jau XIX a. pab. � XX a. pr., augalinius daþus iðstûmë
aniliniai daþai. Jie reikalavo maþiau triûso, buvo ryðkesni.
Pats vëlyviausias ir niekaip su liaudies tradicijomis nesu-
sijæs marguèiø puoðimo bûdas � marginimas ryðkiaspal-
viais lakais ar, dar blogiau, � flomasteriais.

Galima bûtø iðskirti du kiauðiniø puoðimo bûdus: mar-
ginimà vaðku (raðytiná) ir skutinëjimà. Norëèiau kiek pla-
èiau apibûdinti pirmàjá. Kaime kiauðinius iðraðydavo karð-
tu vaðku, prisitaisæ skardiná vamzdelá su piltuvëliu. Tada
merkdavo á daþus. Iðtraukus ir nuvalius vaðkà, iðraðytose
vietose likdavo balti raðtai.

Marginimo árankis
Vietoje vamzdelio ðiandien kur kas patogiau naudoti

mediná pagaliukà su metaliniu smeigtuku jame. Smeigtu-
kas turi bûti su galvute. Labai patogu smeigtukai, kuriais
bûna susmaigstyti dar neiðpakuoti vyriðki marðkiniai.

Kiauðiniø paruoðimas
Pirmiausia nevirtus kiauðinius reikia gerai nuplauti so-

dos tirpalu, kad ant kiauðinio lukðto neliktø riebalinio
sluoksnio. Tada kiauðinius iðverdame norimo kietumo, po
to leidþiame natûraliai nudþiûti ir atvësti. Jei kiauðinis dar
karðtas ar ðiltas, vaðkas iðsilieja.

Vaðko paruoðimas
Nedideliame metaliniame indelyje iðtirpiname vaðkà

(dekoratyvinës ar kitokios þvakës netinka, vaðko paieð-
kokite pas bitininkus). Vaðkas lydosi neaukðtoje tempe-
ratûroje, bet, norint já lygiai padengti, neuþtenka iðlydyti.
Iðlydytas vaðkas turi lengvai garuoti, todël reikia stengtis
palaikyti pastovià jo temperatûrà.

Marginimas
Smeigtukà, pritvirtintà ant pagaliuko, pamirkæ á vaðkà

ant ðvaraus ir sauso jau iðvirto ir atvësusio kiauðinio brai-
þome raðtus. Kad raðtas bûtø simetriðkas, galime sau pa-
gelbëti pieðtuku padalinæ kiauðiná skersai ir iðilgai á dvi da-
lis. Kiauðinio ornamentà komponuojame saikingai. Rað-
tas niekada neturëtø uþimti viso pavirðiaus! Jis turëtø su-
daryti atskiras ritmines grupes, tarp kuriø iðryðkëtø pa-

grindinë � marguèio fono � spalva. Paprastai vienà kartà
smeigtukà ámerkæ á vaðkà ant kiauðinio nubrëþiame vienà
brûkðnelá.

Daþymas
Iðraiþytus vaðku marguèius merkiame á ðaltus, ið anksto

iðvirtus daþus. Tam labai tiktø specialûs daþai kiauðiniams,
kuriais jau keletà metø Lietuvoje prekiaujama (gaminto-
jas � Brauns�Heitman, Vokietija). Daþus reikia paruoðti pa-
gal instrukcijà. Netaupykite jø ir nedaþykite tame paèia-
me tirpale 20-ies kiauðiniø, jei nurodyta, kad daþø uþteks
5-iems. Nenudaþys sodriai. Daþuose kiauðinius reikëtø pa-
laikyti apie porà valandø, o jei norëtume labai ryðkios ir
intensyvios spalvos � tai dar ilgiau. Á daþus kiauðinius ge-
riausia nuleisti padëtus ant ðaukðto. Jie turëtø bûti visið-
kai apsemti ir negulëti vienas ant kito. Gavæ norimà at-
spalvá, taip pat ðaukðtu atsargiai iðkeliame vienà po kito ir
guldome ant minkðto, gerai drëgmæ sugerianèio audinio.
Leidþiame savaime nudþiûti. Visiðkai nudþiûvusio kiauði-
nio raðto vaðkà nutirpdome þvakës liepsnoje. Vaðkà ðil-
dome maþais ploteliais vis nuvalydami minkðtu, gerai ge-
rianèiu skudurëliu. Tuo paèiu kiauðinio pavirðius pasivað-
kuoja ir graþiai blizga. Liepsna nuvalant vaðkà nenusiplau-
na daþai ir nepaþeidþiamas pats raðtas; o taip daþniau-
siai atsitinka tirpdant vaðkà karðtame vandenyje.

Norëdami gauti keliø spalvø raðtà, pirmiausia merkia-
me á ðviesesnius daþus. Nudþioviname, iðraðome likusius
ornamentø elementus ir merkiame á tamsesnës spalvos
daþus. Nuëmus vaðkà, raðtas bus jau dviejø spalvø. To-
kiu bûdu galime gauti trijø ir keturiø spalvø derinius. Pa-
prastai kuo daugiau spalvø turi raðtas, tuo jis yra papras-
tesnis. Paèiø sudëtingiausiø raðtø marguèiai daþniausiai
bûna dvispalviai (fono ir raðto) deriniai. Trijø spalvø mar-
guèiams mëgstamiausi � baltos, geltonos ir þalios, bal-
tos, geltonos ir juodos spalvø deriniai.

*  *  *

Marguèiai yra viena ið gyvybingiausiø liaudies meno
ðakø. Kiekviena ðeima, ypaè vaikai, noriai juos margina.
Ið kartos á kartà einantys raðtai nuolat papildomi naujomis
kompozicijomis, taip pasireiðkiant kiekvieno margintojo
fantazijai ir kûrybiðkumui.

Pateikiu paprastø raðtø kompozicijø pavyzdþiø dar ne-
águdusiems. Ið pradþiø nereikalaukite ið savæs daug. Pa-
tariame tiesiog kopijuoti. Svarbu leisti rankai priprasti, ið-
mokti nubrëþti vaðku tà vienà dailø brûkðnelá, ið kurio pas-
kui susidaro ir saulutës, ir gyvatëlës, ir kas tik nori. Patikë-
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kite, ið pat pradþiø � didþiausias dþiaugsmas pamatyti,
kad savo rankomis sugebëjai iðmarginti tradiciná, santû-
rios ir skoningos kompozicijos margutá, o tada � jau jûsø
kûrybinis indëlis. Dar viena svarbi smulkmena: á margu-
èius ádedama tiek darbo, kad nebûtø gaila juos dauþti ir
valgyti. Nebûtina prie vieno marguèio sëdëti visà dienà! Ir
nebûtina juos paskui metus laikyti kaip koká suvenyrà. Ki-
tà pavasará juk iðmarginsite naujø, dar graþesniø! Sëkmës.

Laisvë AÐMONAITIENË

I decorate eggs with wax
Advices for the unexperienced

Laisvë AÐMONAITIENË

The authoress gives practical advices how to
decorate Easter eggs with wax. In Lithuania ornamen-
tation was rather heavily used on Easter eggs. De-
scriptions on the ornamentation of eggs and exam-
ples of wax ornaments are presented.
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Vaizdai ið eksponatø rinkimo
Lietuvos nacionaliniam muziejui
Vacys MILIUS

Studijuojant Vilniaus universitete ir dël pragyvenimo,
ir dël ádomumo teko dirbti Etnografijos (dabar Lietuvos
nacionaliniame) muziejuje. Muziejaus direktorius Vincas
Þilënas suprato, kad studentas turi lankyti paskaitas, tad á
jas iðleisdavo, tuo labiau kad muziejus buvo tose paèiose
anuometinio Istorijos � filologijos fakulteto patalpose. Þi-
noma, muziejaus darbus buvo stengiamasi atlikti. Ir bai-
gus studijas pagal specialybës ðaukimà, ir atsidëkojant
muziejui uþ sudarytas sàlygas studijuoti talkinau rinkda-
mas eksponatus arba informuodavau, kur jø galima ási-
gyti. Ðiuo atveju noriu pateikti keletà vaizdø ið jø rinkimo
istorijos. Visi atsitikimai ávyko sovietmeèiu.

Velenai rieda á Vilniø

1951 metø vasarà, eidamas Notënø baþnytkaimio
(Skuodo r.) gatve, pastebëjau prie darþinës galo gulintá
krumpliná kûlimo velenà, ten ruliu vadinamà. Darþinëje
þmonës kulia kolûkio rugius. Pasiðnekëjus su kûlëjais
paaiðkëjo, kad darþinë ir velenas priklausë á Sibirà ið-
tremtam ûkininkui. Pasakiau, kad toks daiktas tiktø mu-
ziejui. Atsakymas buvo: jei kolchozo pirmininkas sutik-
tø, galëtum paimti. Nuëjau pas pirmininkà, sutikimà ga-
vau. Gráþæs pas kûlëjus, pasakiau apie pirmininko leidi-
mà atiduoti muziejui. Talkininkai, matydami mane vis pës-
èiomis vaikðtinëjant, paklausë, ar ir nuveþti kur nors rei-
kësià. Èia sumeèiau ir pasakiau: �Je, je, përmininks ër
noveþtë sakë.� Tada man nurodë eiti á anapus kelio esan-
èià sodybà ir palaukti, kol parvaþiuos veþimas. Laukiau
ilgai. Pagaliau pasirodë þmogus poriniais ratais, sukibæ
keli kûlëjai ákëlë velenà á ratus ir vaþiavome keliolika kilo-
metrø á Laiviø kaimà prie Salantø, kur archeologai Kuli-
kauskai kasinëjo senkapá. Vaþiuojant pro pirmininko so-
dybà, nusisukau á prieðingà pusæ, juk apie nuveþimà kal-
bos nebuvo (tais ratais rugiø gubas ið dirvos veþiojo prie
kûlimo maðinos). Ásiðnekëjus ir man pavaiðinus notënið-
ká cigaretëmis, jis pasakë, kad klebonui veþë ðiaudø ve-
þimà ir dël to man taip ilgai teko laukti. O mane á kità
sodybà pasiuntë, kad nematyèiau veþamø iðkultø ðiau-
dø. Archeologai, gráþdami sunkveþimiu á Vilniø, tà vele-
nà parveþë muziejui.

1953 metais bûdamas aspirantûroje ið profesoriaus Po-
vilo Pakarklio gautais pinigais nusipirkau dviratá. Rinkda-
mas medþiagà disertacijai apie lietuviø valstieèiø maistà

ÞMONËS PASAKOJA

ir namø apyvokos daiktus, tuo dviraèiu ir keliavau per Su-
valkijà, Þemaitijà bei Aukðtaitijà. Kad patogiau bûtø kur
sustoti ir pernakvoti, kad man nurodytø tinkamø pasako-
tojø, susiraðiau vilniðkiø paþástamø giminiø adresus. Vie-
nas jø buvo anuometinio aspiranto, dabar Vilniaus uni-
versiteto profesoriaus Meèislovo Juèo, gimtinë Radvilið-
kio rajono Vabaliø kaime.

Èia pamaèiau dantiná kûlimo velenà, vadintà trikuliu,
nes kûlë trise � þmogus, velenas ir arklys, ir papraðiau
kolegos tëvà atiduoti já muziejui. Pasakë, kad galiu veþtis.
Að keliauju dviraèiu, o velenas uþima pusæ veþimo. Ne
per toliausiai Baisogaloje buvo ásikûrusi Mokslø akade-
mijos bandymø stotis. Nuvykau tenai, prisistaèiau, kad að
irgi esu ið Mokslø akademijos ir papraðiau veþimo nuveþti
velenà ið Vabaliø kaimo á Baisogalos geleþinkelio stotá.
Iðskyrë darbininkà, ir poriniais ratais nuveþëme. Stoties
budëtojas sako, kad toká iðsikëtojusá daiktà reikia apkalti
rëmais, kitaip jo á vagonà nepriims. Átikinau, kad esu pa-
keleivis, o Adolio Juèo padarytas velenas yra stiprus, ir
be rëmø sveikas nukeliaus. Kai nuveþë á Vilniø ir iðkëlë ið
vagono á platformà, tai paaiðkëjo, kad ne velenas nuken-
tëjo, o jo àþuoliniai dantys asfalte duobutes padarë. Pra-
neðiau apie ðá radiná V. Þilënui, kuris pasirûpino já ið sto-
ties parsigabenti.

�Ðviesiausiam Vilniui reikia duoti�

V. Þilënas savo vadovaujamam muziejui Vilniuje ir pe-
riferijoje sëkmingai ieðkodavo ypaè vertingø daiktø. Suþi-
nojo, kad Salantø kapiniø, esanèiø Gardelës kaime, kop-
lyèioje yra ið senos baþnyèios perkelti polichromuoti klaup-
tai su paþymëta 1683 metø data. V. Þilënas 1965 metais
pasikvietë mane, kaip þemaitá, kartu vaþiuoti. Salantuose
nuëjova pas apylinkës pirmininkà ir papraðëva tø klauptø
muziejui. Pirmininkas atsakë: �Kapø koplyèia mûsø, o kas
yra viduje � baþnyèios, tad eikitau pas klebonà.� Klebo-
nas atsakë sutinkàs atiduoti, taèiau reikia vyskupo leidi-
mo. Nuvaþiavova á Telðius pas vyskupà Petrà Maþelá. Ku-
rija tuo metu buvo prisiglaudusi Respublikos gatvëje ne-
dideliame mediniame namelyje, o kurijos rûmuose buvo
ásitaisæs rajono vykdomasis komitetas. V. Þilënas iðdëstë
savo pageidavimà. Vyskupas Maþelis su jam bûdinga ðyp-
sena pasakë: �Ðviesiausiam Vilniui reikia duoti.� Þilënas
turëjo muziejaus firminá blankà, èia pat suraðë raðtà, vys-
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kupas uþdëjo rezoliucijà, popieriø áteikëva Salantø klebonui, ir klauptai at-
sidûrë muziejuje.

V. Þilënas norëjo bûti dþentelmenu ir baþnyèiai atsiteisti. Taèiau soviet-
meèiu valstybinë institucija baþnyèiai pinigø pervesti negalëjo. Direktorius
susitarë su salantiðkiu dievdirbiu Petru Kalenda, ið kurio anksèiau buvo
ágijæs tradicinës liaudies skulptûros pavyzdþiø, ir 2000 rubliø per já baþny-
èiai sumokëjo.

Tuo istorija nesibaigë. Dvi muziejaus moteriðkës negalëjo suprasti, kaip
direktorius uþ nedidelá atlyginimà taip stengiasi dël muziejaus ir manë, kad
jis �kombinuoja�. Skundë. Pradëjo tardyti ypatingø bylø tardytojai. Kadan-
gi nemaþa suma iðmokëta Kalendai, apklausë ir já. Ðis, pagal sovietmeèio
tardomøjø paprotá, atsakë nieko neþinàs. Iðgelbëjo surastas perlaidos siun-
timo paðtu kvitas.

Jau daugelá metø kelis ðimtmeèius skaièiuojantys Salantø klauptai pui-
kuojasi Lietuvos nacionalinio muziejaus Liaudies meno skyriaus þemai-
èiams skirtoje ekspozicijos dalyje.

Lazda � geras daiktas

Ðaèiø seneliø prieglaudoje uþ �Primos� papirosø pakelá ið paþástamo
Juozapo Lekstuèio muziejui iðpraðiau truputá ámantriau jo paties pasidary-
tà lazdà (pagal posaká �Ið ubago lazdà atëmë�). Pokario metais maþosio-
se geleþinkelio stotelëse labai sunku bûdavo patekti á traukiná. Kol álásdavai
á vidø, tekdavo vaþiuoti vagono prieangyje ar ant buferiø. Ðateikiø stotelëje
su kuprine, kurioje buvo ið giminiø gautø produktø, liaudiðkø audiniø skiau-
èiø, su lazda rankoje spraudþiuosi á vagonà. Þmonës, pamatæ keleivá su
lazda, ne tik praleido mane, bet susispaudë ir davë vietos atsisësti; þino-
ma, su malonumu tuo pasiûlymu pasinaudojau.

�Untulis tokiø dalykø nerinko�

Didþiausias lietuviø kalbos þodþiø rinkëjas Matas Untulis (� 1952), be
þodþiø uþraðymo á korteles (o jas dël patogumo laikydavo ðvarko virðuti-
nëje kiðenëje), rinkdavo ir audiniø pavyzdþius. Keliaudamas jis apsisto-
davo pas vyresnio amþiaus, kalbesnes moteris, kad ið jø daugiau naujø
þodþiø galëtø iðgirsti. Plungës rajone su muziejininkëmis kaip tik patai-
këme á tokià senà sodybëlæ. Klëtyje pastebëjome kabantá mediná kryþiø
su tokios pat medþiagos krucifiksu, anksèiau buvusá troboje. Ëmëme jo
praðyti muziejui. Nepatikli þemaitë, matyt, nelabai tikëdama mûsø gerais
tikslais, atsikalbinëdama pasakë: �Untulis tokiø dalykø nerinko�. Mes ëmë-
me jà átikinëti, kad Untulis vaikðtinëjo pësèias, nieko daugiau, be skiau-
èiø, negalëjo paneðti, o ðtai mes keliese vaþinëjame maðina, tad galime
didesniø ir ávairesniø daiktø surinkti. Pagaliau mes nugalëjome, ir kryþius
atsidûrë maðinoje.

Lietuvos istorijos institutas

PEOPLE NARRATE

Scenes from the gathering of exhibits
for Lithuanian National Museum

The ethnologist professor Vacys Milius recalls different adventures
that had been experienced by him while gathering the displays for
Lithuanian National Museum. The respect to the collectors of the ex-
hibits and the support as well are exposed by those adventures.
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